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П Е Ч А Т А Т Ь П О З В О Л Я Е Т С Я : 

съ тѣмъ, чтобы по напечатаніи, до выпуска изъ Типо­
графии, представлены были въ Цензурный Комитетъ семь 
экземпляровъ сей книги, для препровожденія куда слѣдуетъ, 
на основаніи узаконеній. С. Петербургъ, февраля з6 дня, 
іозЗ года* 

ЦензорЪ Александра БирцковЪ. 
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П Р Е Д У В Е Д О М Л Е Н И Й 

Въ I8OJ7 году бывшій Министръ , Во-
енныхъ Морскихъ Силъ, Павелъ Ва­
сильевич Чичаговъ, поручилъ мнѣ со­
с т а в и т ь для Морскихъ Училищъ крат -
кія правила Россійской Словесности, съ 
т ѣ м ъ , 

і) Чтобы в ъ с е м ъ сочиненіи помѣ-
с т и т ь Гралслсатику, Риторику и Поэзію 
совокупно, дабы все, относящееся къ сло­
весности, препрдавасмо было по одинако­
вой системѣ; 

й) Чгпобъ правила сіи, особенно пра­
вила всеобщей Грамматики, основать на 
изъясненіи поилтій ума человѣческаго, да­
бы учащіеся не слѣпо слѣдовали за учц-
телемъ, и не буквально затверживали пре­
подаваемое ученіе, но собственнымъ свот 
имъ разсудкомъ вникали въ оное; 

3) Чтобы примѣры, , для объясиенія 
правилъ, заимствовать преимуществен­
но изъ Роесійскихъ Писателей, обращая 
притомъ вниманіе не только на красоту 
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слога, но и на содержаніе приводимыхъ 
примѣровъ; дабы учащіеся, образуя вкусъ 
свой въ словесности^ могли пріобрЬгпать 
вмѣстѣ и нравственныя добрыя каче­
ства; 

4J Наконецъ, чтобы въ изложеніи 
всѣхъ правилъ сообразоваться съ тѣіѵіъ 
временемъ, какое могутъ питомцы Мор-
скихъ Училищъ отдѣлить на изученіе сло­
весности, при другихъ наукахъ, соста-
вляющихъ цѣль сихъ Училищъ. 

Сообразно предначертанию сему, сочи­
нены Основанья Россійской Словесности 
въ двухъ частяхъ, изъ коихъ въ первой 
заключается Гралслсатика, а во второй 
Риторика, и въ сихъ двухъ частяхъ по-
мѣщена Поэзіл т а к ъ , ч т о къ первой о т ­
несено сяовоудареніе (просодія) и стиэсо-
сложеніе, а ко второй всѣ роды сочине-
ній Піитическихъ. 

Ученое Собраніе Государственна™ Ад-
миралтейскаго Департамента, разсмот-
рѣвъ и одобривъ сіе сочиненіе, признало 
лолезнымъ издать оное, для употребленія 
въ Морскихъ Училищахъ. 

Четыре изданія книги сей разошлись 
очень скоро: ибо введена она въ употребле-
ніе во многихъ Губернскихъ Гимяазіяхъ и 
въ частныхъ училищахъ. 
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Толь благосклонное принятіе книги 
моей, посеіивъ во мнѣ лестную мысль, 
ч т о она не безъ пользы можетъ б ы т ь 
употребляема, побудило меня рѣшитьсл и 
на п/ппое изданіе оной. 

А. Николвской. 

~-+ •«-«--» •—> 
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О Г Л А В Л E H I Е 

Ч А С Т И Л Е Р В О Й. 

—-• »•«-+•<-

В в е д е и і е. 

§, і. Что есть Словесность? 
2. Что нужно кЪ уразумюнію пра-

вилЪ о словесности? 
3. Три дѣйствія ума человЬческаго. 
4̂  Что есть понятіе? 
g. КакЪ производятся понятія? 
6. Степени понягпій. 
8- ОпредЪленіе. 

ÏO. Описаніе* 
i l . Различіе понятій. 
12. Что есть нераздельное? 
13. Что есть вад5?^ f 
14. Что есть родЪ ? 
і5. Цѣлое и гасти. 
іб. Понятія: особенное, ъастнов и 

1. Понятія простыл. 
2. — — сложныя, 

ig. Что есть слово? 
ig, Разсужденіе. 

Предложеніе. 
20. Подлежащее.1 

Сказуемое. 
Что есть союзЪ? 

2і, Различные виды предложение 
і. Простое, 
2. Сложное. 
3. Z/твердителъное. 
4. Отрицательное. 
5. Обш,ее. 
6. Частное» 
7. Теоретическое. • 
8. Практическое* ' 
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II 

§ 22. Аксголіы. 
Ііостцлаты* 
Теоремы. 
Проблеяіяіы. - , ; 

23» РаздЬленіе ученія о словесности. 
Грамматика. 
Риторика. 

Ч А С Т Ь П Е Р В А Я . 

Г Р А М М А Т И К А . 

ГЛАВА і. О словахЪ вообще. 

24« Что суть слова? 
2 5. Буквы. 
26» Гласныл. 

Согласных. 
Полцеласныл. 

Ъ*]. Прописныл. 
Сгпроъпыл. 

29- Иліенованіе словЪ по слогамЪ. 
30. Раздѣленіе словЪ на виды. 

а) Имена. 
б) МЬстоименія. 
в) Глаголы. 
г) Причастпія. 
д) НарЬчія. 
е) Предлоги. 

ж) Союзы. 
s) Междомепгія. 

оі. Части рЬчи. 
ПеремЬняемыя. 
НеперемЬняемыя. 
Слова первообразный* 
Производныя. 
Простыя. л 
Сложенныя. 
Тождезначащія. 
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Подрбнозначащія. 
Противоположный. 

ГЛАВА 2. О гастяхЪ рЬш. 
О именаосЪ. 
§ 54« Имена. 

Сущесгпвительныя. 
Прилагательныя. 
Притяжательный. 
Имя общее. 
Частное или собственное. 
Собирательное. 
увеличительное. 
умалшпельное. 
Числительное. 

Зб. Роды именЪ существительныхЪ. 
37* Имена прилагаіпельныя. 

Полныя. 
усЬченныя. 
Роды ихЪ. 

38» Степени сравненія. 
Положительная. 
Сравнительная. 
Превосходная. 

39- КакЪ дЬлаются с т е п е н и сравне-
нія. 

4о. РаздЪленіе именЪ числительныхЪ. 
4г. О измЬненіи именЪ, 
42. ЧрезЪ числа. 
43- Падежи. 
44- Склоненія для именЪ сущесіпви-

тельныхЪ. 
46. Склоненіе именЪ прилагатель-

ныхЪ. х 

47- КакЪ склоняются имена числи-
тельныя? 

48- Особое склоненіе для именЪ чи­
слит. 

I I . О мЪстоименілэсб. 
і-е. РаздЬленіе мЬстоименій. 

5і. Склоненіе мЬстоим. 
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IV 

III. О глаголахд. 
РаздЬленіе глаголовЪ. 

§ 53- ИзмЬненіе глаголовЪ. 
54- Наклоненіе изЪявигпельное* 
55- Накл. повелительное. 
56. Накл. неопределенное. 

Времена и раздЬленіе временЪ. 
58- ПодраздЬленіе временЪ. 
59» Глаголы полные и недостаточ­

ные. 
бо. Лица. 
6і. Глаголы личные и безличные. 
62. Числа» 
63. Роды. 

ДЬепричастіе. 
65- Времена дЬепричасгпія, 
66. бпряженіе глаголовЪ. 

ГѴ. О пригастіи; 
6g. Времена причасгаій. 
7о. Причастія склоняются какЪ име* 

на прилагательныя. 
V. О нарЬгіи* 

7т. РаздЬленіе нарЬчій. 
73« Степени сравнения. 

"VI. О предлогаосд. 
VIII. О союзахЪ. 

77. О раздЬленіи союзовЪ. 
VIII. О междолеттосб. 

ГЛАВА 3. О соѵиненіи слово: 
7д. Что есть соъипеніе словЪ? 
8о. Что наблюдать при семЪ должно? 

I. Обо илсени существителъноліЪ. 
%\. Употребленіе именЪ сцщестшт. 
82. — — увелиъителъныхЪ. 
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V 
§ 83» Упогаребленіе именЪ цменьшитель-

ныхЪ. 
84« Какія имена не имЬюгпЪ множе-

ственнаго ъисла. 

О употребленіи падежей. 
85» Когда употребляется именитель* 

ный падежЪ? 
g6. — — Родительный? 
87- — — Дательный? 
88. — — Винительный. 
8д. — — Звательный. 
до. — — Творительный, 
ді. — — Предложный. 

I I . Имя прилагательное. 

д2. употребленіе именЪ прилагатель-
, ныхЪ. 

III. Имена шслителъныл. 
97- употребл$ніе именЪ числиггіель-

ныхЪ. 

IV. МЬстоиліенія* 
99* употребленіе мЬстоименій. 

V. Глаголы. 
IOS. употребленіе и^Ъявительнаго на-

клоненія. 
юб. употребленіе неопредѣленнаго на-

клоненія. 
н о . употребленіе повелительного на-

клоненія. 
их. употребленіе вреиенЪ. 

— — Настоящее. 
на. — — Прошедшее несовер­

шенное* 
ИЗ» Прошедшее совершенное. 
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VI 

§ 

Vi. 

VII. 

VIII. 

IX. 

X. 

114. — — Давнопрошедшее, 
ii5. —, — Ъцдцщее. 
Пригастіе. 
ііб. у потребленіе причасгпій. 
НарЬіія, 
ivj. употребление нарЬчій. 

Предлоги» 
ІІ8« Цпотребленіе предлоговЪ. 

Союзы. 

ид. употребление соЮзовЪ. 

Междоліетіл. 
122. у потреб леніе междомепии, 

ГЛАВА 4- О расположении словЪ. 
124- ПорядокЪ словЪ. 
126. ВЪ предложеніи цтеердителъномЪ 

или отрицателъномЪ. 
127. ВЪ предложения вопросительноллЪ. 

ГЛАВА Д. О правописаніи. 
іЗо. ГдЬ пишутся прописныл буквы? 

ГЛАВА 6. О произношсніи слово и стихо-
сложеніи. 

143« Что есть щареніе? 

О стихосложеніи. 
147» Что есть стихосложеніе? 
148» Что суть стопыу рифліЫу стихи 
и опихотворенія? 
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VII 
J 149. РаздЪленіе стопЪ. 

150. — — рифліЪ. 
І5І . — — сліиховЪ. 

а) Ямбиъескіе. 
б) Анапесто-Ялібиъескіе. 
в) XopeuzecKÎe. 
г) ^Дактило-Хореиъескіе* 

§ і52. С. Ялібиъебкіеш 

lib.pushkinskijdom.ru



lib.pushkinskijdom.ru



Г Р А М М А Т И К А . 
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О С Н О В А Н І Я 

РОССИЙСКОЙ СЛОВЕСНОСТИ. 

В В Е Д Е H I Е. 

§ ь 

Словесность (д аРъ слова) ейгаъ способ* 
носгпь выражать мысли словами. Правила, 
которыя показываютъ, какъ употреблять 
сію способность» называются вообще уге-
ніемд о словесности; — и гааковыя правила, 
приличнымъ и для юношества удобопѳ-
няшнымъ образомъ разположенныя, наиме­
нованы здѣсь Основаніяліи словесности* 

§ 2. Но сія превосходная способность не 
мо^егаъ быгоь употребляема съ надлежащею 
пользою» естьли не будемъ обращать вни-
манія на т о , какимъ образомъ дѣйствуетъ, 
или долженъ дѣйствовать разумъ нашъ въ 
познаніи вещей или предметов^ о коихь 
свои понятія выражаемъ словами. 

§ 3. И такъ надлежмтъ здѣсь предварч* 
тельно, изъяснить, ч т о въ познаніи вещей 
т р и суть дѣйствія разума человѣческагог 
понятів) разсі/жден:е и заклюіеніе. 

§ 4« ПонятіемЪ называется впечатлѣніе 
какого нибудь предмета или свойстаъ его 

Часть J. t 
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въ умѣ нашемъ. Н а п р . геловЬкЪ, добродЪтель, 
дерево, твердость, и проі. 

§ 5. Понягаія п р о и з в о д я т с я въ насъ 
двумя способами, т . е. чувствами и разу-
juojuh. Ч у в с т в а досшавляюшъ намъ п о н я т і я 
о с у щ е с т в а х ъ вещественныхъ и о внѣшнихъ 
свойствахъ ихъ, а разумомъ пред* тавляемъ 
себѣ существа невещественныя и т а к і я ве­
щей свойства, к о т о р ы я не п о д л е ж а т ь на-
шимъ чувствамъ. 

ПрилсЬіаніе. Перваго ро^а понятпія мож­
но назвать гувственныяіи или сопряженными 
(ideae concretaej, a послѣднія отвлеіенными 
fabstractae): на пр. п о н я т і е о солнечномъ 
с в ѣ т ѣ , поражающемъ напіе зрѣніе, будегаъ 
понягаіе zi/вственное, a поняпііе о добродѣте-
ли, о разумѣ, отвлеченное. 

§ 6. П о н я т і я наши и м ѣ ю т ъ разныя 
с т е п е н и ; онѣ б ы в а ю т ъ 

і . Ясныя, когда понимаемъ какой ни­
будь п р е д м е т ъ гаакъ, ч т о оный о т ъ дру-
гихі* предметовъ о т л и ч и т ь можемъ: на пр. 
когда отличаемъ человѣка о т ъ всѣхъ про­
чихъ ж и в о т н ы х ъ . 

2. ПодробныЛу когда понимаемъ предметъ 
т а к ъ , ч т о можемъ изчислигаь т ѣ п р и м ѣ т ы 
или признаки, коими о т л и ч а е т с я оный о т ъ 
всѣхѣ прочихъ предметовъ : на пр. ко­
гда отличая человѣка о т ъ всѣхъ прочихъ 
живошныхъ, предсщавляемъ себѣ разумную 
душу, органическое т ѣ л о и т ѣ с н у ю связь 
ихъ между собою. 

3. Полныл или совершенный, когда не 
только можемъ изчислишь признаки .пред­
м е т а , но ясно понимаемъ к п р и м ѣ т ы сихъ 
признаковъ: на пр. когда въ п о н я т і и о че-
ловѣкѣ, представивъ себѣ разумную душу 
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и органическое шѣло, представляешь при-
іпомъ и свойства разумной души иоргани-
ческаго піѣла. 

§ 7- Снискавъ подробныя и совершенныя 
понягаія о вещахъ, можемъ не только о/ги-
сатъ оныЯ) но и опредЪлитъ, безъ чего не льзя 
имѣть ни о чемъ основапіельнаго поняшія. 

§ 8. ОпредЬленіе не иное ч т о есть, какъ 
подробное и совершенное понятіе, словомъ 
произнесенное, и ограничивающее какую лщ-
бо вещь піакъ, ч т о оную всегда ошъ про-
чихъ вещей отличить можно: на пр. ко­
гда говорю* ч т о часы суть машина, сдѣ-
ланная для означенія времени; т о я ихъ 
опредѣляю. 

§ 9- Опредѣленіе должно содержать въ 
себѣ во первыхъ родъ (§ г 4) опредѣляемой 
вещи, которымъ она будетъ отличена о т ъ 
всѣхъ вещей, не содержащихся подъ шѣмъ 
же родомъ; a послѣ главное отличительное 
определяемой вещи свойство, которымъ она 
будетъ различена о т ъ всѣхъ вещей одного 
съ нею рода: на пр. въ показанномъ опре-
дѣленіи часовъ словомъ машина, отличают­
ся они о т ъ всѣхъ т ѣ х ъ вещей, которыхъ 
не можно назвапіь машиною; а о т ъ всѣхъ 
другихъ машинъ отличаются они здѣсь 
тѣмъ, ч т о дѣлаются для означенія времени« 

§ JO* Описаніе разнится о т ъ опредѣленія 
тѣмъ, ч т о оно приличествуешь вещи подъ 
извѣсшными только обстоятельствами, а 
не всегда; йъ немъ изчисляются знаки, но 
оиыхъ еще не довольно къ отличенію т о й 
вещи, которую описываемъ, о т ъ всѣхъ про-
чихъ вещей и во всѣхъ случаяхъ. 

§ и . Чтобъ найти другое не меньше 
важное различіе въ человѣческихъ поняті-
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4 
яхъ, нужно з н а т ь , ч т о е с т ь иераодЬльное или 
особенное (individuum), видЪ (species) и родЪ 
(genus), цЬлое и гасти? 

§ 12. Все, ч т о не составляешь свойсптва 
другой вещи, но имѣешъ с о б с т в е н н о е свое 
б ы т і е и свои свойства , е с т ь нераздЬлъное. 
П е т р ъ , столъ, свѣча, и проч. 

§ іЗ. Когда многія нераздЬлъныл быва­
ю т ь въ чемъ нибудь между собою сходны, 
т о сіе ихъ сходство , или всѣмъ вообще при- -

личное свойство , называется видомЪ : на 
пр. моря Каспійское, Бѣлое, Азовское имѣ-
ю т ъ т о общее веѣмъ имъ свойство , ко­
т о р о е однимъ словомь называется море, и 
е с т ь въ семъ случаѣ видо. 

§ і4« Естьли же ішогіе виды имѣюгаъ 
одно какое йибудь свойство всѣмъ имъ при­
личное, т о сіе называется родоліЪ, на пр. 
море, озеро, рЪка и м ѣ ю т ъ общее с в о й с т в о 
извѣсшное подъ именемъ воды, и вода бу-
д е т ъ родЬ. 

§ і5. ЦЪлымЪ называется т о , ч т о имѣ-
ешъ ч а с т и ; а гастллш—тѣ различныя при­
надлежности , к о т о р ы я , всѣ в м ѣ с т ѣ взя-
шыя, с о с т а в л я ю т ъ одно какое нибудь цѣ-
лое, на -пр. Россія е с т ь цЪлое; zacmu ея с у т ь 
Великороссія, Малороссія, Бѣлоруссія , и 
проч. 

, § іб, И шакъ п о н я т і е , въ к о т о р о м ъ пред-
ставляемъ себѣ какое нибудь нераздЬлъное, 
называется особенныліЪ; понягаіе о видЬ 
или zacmu и м е н у е т с я іастныліо; п о н а т і е о 
родЪ или цЪломЪ е с т ь п о н я т і е общее. 

§ îj. НаКонецъ п о н я т і я наши б ы в а ю т ъ 
или 

і. Простыл, т . е. несложенныя изъ дру-
гихъ, каковы с у т ь : п о н я т і е о дерево, ко-
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mopoe вижу, понлшіе о громЪ, который 
слышу, и т . под. или 

2. Сложныл, т . е. составленные изъ 
другихъ нѣсколькихъ понятій, каковы суть: 
понятія о близости или дальности, состав­
ленный изъ понятій о двухъ предметахъ и 
разстояніи между ими ; безъ сихъ по-
слѣднихъ не могли бы существовать пер-
выя. 

§ і8. Всякое понятіе, выраженное голо-
сомъ или на письмѣ, называется, словоліЪ 
или реіеніемо (termjrms). 

§ ig. Когда разумъ нашъ два понятія 
между собою соединяетъ, или одно о т ъ 
другаго отдѣляетъ, таковое дѣйствіе его 
называется разсужденіемЪ; a разсужденіе, 
выраженное голосомъ или на письмѣ, пред­
ложен іемд. 

§ 2о. А потому разсужденія, словами 
выражаемый, состоятъ изъ двухъ частей: 
изъ подлежащаго (subjeptum), или т о г о по-
нятія, о которомъ разсуждаемъ; т . е. съ 
кошорымъ соединяемъ или о т ъ котораго 
отдѣляемъ другое поняшіе, и изъ сказі/емаго 
(praedicatum), или тѣхъ понятій, когаорыя 
соединяемъ съ подлежащимЪ, или отдѣляемъ 
о т ъ онаго; на пр. говоря: ВогЪ есть пре-
мудро, щастіе непостоянно, въ первомъ п]ед-
ложеніи съ понятіемъ о Богѣ соединяемъ 
понятіе о мудрости; а во второмъ о т ъ по-
нятія Q щастіи отдѣляемъ донятіе о по-
стоянствѣ. 

Прим. Подлежащее со сказуемымъ свя­
зывается союзомЪ (copula), который біл-
ваетъ иногда явенъ, а иногда подразумѣ-
вается, какъ видно изъ вышеприведенныхъ 
примѣровъ, и который доказывает^ должно 
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ли приложишь сказуемое къ подлежащему, 
или огадѣлишь ошъ него. 

§ 2і . Предложеніе, судя по подлежащему 
и сказуемому, бываетъ 

і) Простое, которое с о с т о и т ъ изъ од­
ного подлежащаго и одного сказуемаго; на -
примѣръ: праздность вредна. 

2) Сложное, въ коейъ не одно либо под-
лежащее, либо сказуемое; или много под-
лежащиэсЪ, и много сказуемыхЪ ; на пр. 
праздность ц бЬдность всегда погти нераз-
лі/іны. 

3) Утвердительное9 въ которомъ у т в е р ­
ждается ч т о нибудь о подлежащеяіЪ; на пр. 
угеніе просвЪщаетЪ разум öl 

4) Отрицательное, въ коемъ о т р и ц а е т с я 
ч т о нибудь о подлежащемЪ; на пр. лЬность 
неизвинительна. 

5) Общее, въ которомъ подлежащее е сть 
родъ или, цѣлое, или ръ когаоромъ гово­
р и т с я о родЬ или цЪломЪ; , на пр. порокЪ 
вреденЪ; Россіл есть самое обширное Государ­
ство. 

6) Частное или особенное, въ которомъ 
говорится о видЪ какого либо рода, или о 
%асти каково нибудь цѣлаго; на пр ЛЬность 
разслабляещЪ тЪло и душу; С. ТІетербургЪ 
великолЬпенЪ. 

7) Теоретигеское или умозрительное, въ 
которомъ сказуемое придается къ подлежа­
щему только для угавержденія или о трица -
нія чего нибудь объ немъ; на пр. добродѣ-
т е л ь любезна для всякаго; порокъ ненави-
стенд. 

8) Практигеское, или дЬлтельное, въ 
которомъ т р е б у е т с я или повелѣваетсд 
ч т о иибудь; на іір. всякъ долженЪ лдо-
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б и т ь добродѣгаель; — старайся б ы т ь доб-
рымъ. 

Прим. Ч т о же касается до птретьяго 
дѣйств ія разума нашего, т . е. до заклюгеніл 
или умствованія: т о о сетмъ изъяснено бу-
д е т ъ въ дрѵгомъ м ѣ с т ѣ по приличію. 

§ 2 2. Предложены и м ѣ ю т ъ еще т о раз-
личіе, ч т о иныя с т о л ь достовѣрны, ч т о 
никакихъ не т р е б у ю т ъ д о к а з а т е л ь с т в ъ къ 
подтвержден ію справедливости ихъ; т а к і я 
предложенія с у т ь опредЪленіл, и первыя, вы­
ведены ыя изъ оныхъ слѣдствія, н а з ы в а ю т с я 
аксіомами, ( е с т ь л и предложеніе т е о р е т и ­
ческое) и постулатами, (естьли предложе-
ніе практическое); на пр. изъ вышеписан-
наго опредѣленія часовъ сіе слѣдсіпвіе, ч т о 
по іасамЪ можно замЪіатъ врем.,*** б у д е т ъ т а ­
кого рода предложеніе. Напротивъ т о г о , 
изъ предложеній сего рода выведенкыя по-
слѣ многихъ другихъ предложенія т р е б у -
юпгъ д о к а з а т е л ь с т в а , для т о г о , ч т о спра­
ведливость ихъ не можно у з н а т ь прежде, 
пока не узнаемъ во первыхъ т о г о опредѣ-
ленія, изъ к о т о р а г о онЬ выведены; а по-
шомъ всЬхъ т ѣ х ъ , по порядку, слѣдсшвій, 
послѣ к о т о р ы х ь онѣ произошли: онѣ назы­
в а ю т с я теоремами, ( е с т ь л и шеоретическія) , 
и проблеммами, (естьли практическія , ) на 
пр. время можно раздЬлить на извЪстныл 
іастщ б у д е т ъ проблемма, выведенная изъ 
т о г о ж е оиредѢленія часовъ. 

§ 2о. И піакъ изъяснивъ, какимъ обра-
зомъ д ѣ й с т в у е т ъ разумъ ъашъ въ познаніи 
предметовъ, п р и с т у п и м ъ къизложенію пра­
вилу, наставляющихъ, какъ надлежитъ сни* 
сканныя нами о п р е д м е т а х ъ п о н я т і я вы­
р а ж а т ь словалш. А поелику необходимо по-

lib.pushkinskijdom.ru



8 

гаребно къ сему і) достаточное познаніе 
словъ съ измѣненіями ихъ, и правильное упо-
требленіе или выборъ оныхъ; 2) благора­
зумный выборъ и правильное разположеніе 
мыслей; т о и учеяіе о словесности соста­
вится изъ двухъ частей: изъ Гралииатикщ 
научающей правильному упошребленію словъ, 
и Риторики, показующей способъ, какъ раз-
полагашь и изъяснять мысли. 
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шетітянятгжтки 

Ч А С Т Ь П Е Р В А Я . 

Г Р А М М А Т И К А . 

. Г Л А В А I. 

О с л о в а хЪ вообще. 

Слова суть знаки поняптій, произнесен­
ные голосомъ, или изображенные буквами. 

§ 25. Въ Россійскомъ языкѣ, какъ извѣ-
сгано, принято буквъ тридцать четыре, 
а, б, в, г, д, е, ж, з, и, і, к, л„ м, н, о, п, р, 
с, т , у, ф, х, ц, ч, ш, щ, ъ, ы, ь, ѣ, э, ю, я, ѳ. 

§ 2jß. Изъ нихъ 0£ні могутъ издавать 
голосъ сами по себѣ, безъ соединенія съ дру­
гими, или произноситься однимъ отверст і -
емъ рта , какъ-то: а, е, и, і, о, у, ы, ѣ, э, ю, 
я, — и называются гласными; другія сами 
по себѣ, безъ соединенія съ гласными, ни-
какъ не могутъ произнестись, или издать 
какой нибуДь голосъ, и называются потому 
согласными, каковы суть всѣ прочія, кромѣ 
ъ и ь , называемыхъ полугласными—потому, 
ч т о онѣ не составляютъ цѣлаго голоса, но 
служатъ, первая къ твердому произноше-
нію, а вторая къ смягченію согласныхъ?° 
ца пр. ebcö, весь, братд, брать, и проч. 
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§ 27. Буквы по начертанію своему раз-
дЪллюшся на прописныл или большія, каковы 
суть А, Б, В, и проч. и на строгныл или ма-
лыя, кошорыя пишутся такъ: а, б, в, и проч. 

Прим, Гдѣ же употребляются т ѣ и 
другія, показано въ главѣ о правописаніи. 

§ 28. Соединеніе нѣсколькихъ буквъ со-
гласныхъ съ одною гласною, называется 
слогомЪ; на пр. О-те-че-ство. 

§ 29. По числу слогово, слова называют­
ся односложными, дві/сложнымщ треслож-
HbtJuUy и далѣе многосложными. 

§ Зо. По различію понятій или мыслей, 
слова разделяются на восемь видовъ, назы-
ваеммхъ гастями рЪіи. 

а) Къ первому относятся піѣ слова, ко-
торыя служатъ къ наименованію лицъ или 
вещей и свойствъ ихъ, и называются име­
нами; напр. ЧеловЬкЪ, дерево, красота^ добро» 
дЬтелЬу добрый, синій, и проч. 

б) Ко второму виду словъ относятся 
т ѣ , которыя употребляются иногда вмѣ-
сгао самыхъ названій лицъ и вещей, или ко­
торыми указывается на имена, и назы­
ваются мЪстоименіями; напр. Пепіръ Вели-
кій достоинъ незабвенной памяти; оно по­
ло жилъ основаніе величію Россіи. Человѣкъ, 
который излишняго желаетъ, не можегаъ 
быпіь щастливъ. Здѣсь слово онЪ поставле­
но вмѣсто имени ПетрЪ Великій, а словомъ 
который указывается на имя ъеловЬкЪ. 

в) Къ третьему — т ѣ , которыми или 
однѣми, или съ прибавленіемъ другихъ ча­
с т е й рѣчи, объясняется сосгаояніе подле-
жащаго, и которыя называются глаеолаліщ 
о т ъ Славекскаго слова глаеолю, ш« е. ска-
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зываю ч т о нибудь о чемъ нибудь; на пр. 
Пешръ спитЪ, я гитаю книгу. 

г) Къ ч е т в е р т о м у виду принадлежать 
т а к і я слова, которыя, по значенію своему, 
м о г у т ъ о т н е с т и с ь къ глаголамъ, а по окон-
чанію и перемѣнамъ онаго — къ имени, и 
по т о м у уіаствул или приіаствг/л въ свой-
с т в ѣ двухъ ч а с т е й рѣчи, н а з ы в а ю т с я при-
іастілліщ напр. П е т р ъ спяЩШ, гитающік 
книгу. Слова сплщій, гитающій у п о т р е б л е ­
ны в м ѣ е т о словъ: который спитЪ, который 
гитаетЪ^ и объясняютъ с о с т о я н і е подлежа-
щаго; слѣдовательно и м ѣ ю т ъ знаменованіе 
глаеоловЪ: но онѣ оканчиваются и перемѣ-
н я ю т с я въ окончаніяхъ подобно именамЪ, 
означающимъ с в о й с т в а вещей; напр. гитаю-
щіщ гитающал, іитающее, какъ добрый, ая> 
ое, и проч. 

д) Къ п я т о м у виду о т н о с я т с я т а к і я 
ч а с т и ц ы , к о т о р ы я п р и д а ю т с я къ глаголамъ 
и именамъ, означающимъ свойства , для опре-
дѣленія или дополненія значеній ихъ, и на­
з ы в а ю т с я нарЬііяліи; т . е. прибавленіями къ 
рѣченіямъ или словамъ. Онъ пишешъ осоро» 
гио; онъ п р и д е т ъ нынЪ; онъ оіень добръ. 

е) Къ ш е с т о м у -^- о т н о с я т с я т а к і я ча­
с т и ц ы , к о т о р ы я п о с т а в л я ю т с я предъ име­
нами, для означенія о т н о ш е н і я къ нимъ дру-
гихъ именъ, выражаемаго посредсшвомъ 
глагола, и н а з ы в а ю т с я предлогами; напр. Я 
с т о ю передо вами; книга л е ж и т ъ на с т о л ѣ . 
Глаголъ стою показываетъ, посредствомъ 
предлога передо, въ какомъ о т н о ш е н і и на­
хожусь я въ разсужденіи васъ; и глаголъ 
лежите показываетъ, посредствомъ предло­
га на, въ какомъ о т н о ш е н і и н а х о д и т с я кни­
га въ разсужденіи с т о л а . 
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ж) Къ седьмому — «частицы, употреб­
ляемый для соединенія или раздѣленія меж­
ду собою понягаій или разсужденій, и на­
зываются союзами; напр. ГГослушаніе и кро­
т о с т ь суть украшеніемъ юности; согла-
сіемъ малыя вещи возрастаютъ, а о т ъ ие-
согласія и великія разрушаются. 

з) Наконецъ къ осьмому виду словъ опг-
носяшся т ѣ частициь которыя, будучи ые 
нужны для выраженія понятій, вставляют­
ся между словами для изъявленія душевныхъ 
движеній говорящего или пишущаго, и на­
зываются междометіями, напр. АосЫ какъ 
я радъ! Увы! сколько я нещастенъ! 

§ Зі. Изъ сихъ осьми частей рѣчи, ка­
ковы суть имя, мЬстоименіе, глаголо, при-
гаспгіе, нарЬііе^ предлогЪ, союзЪ, междомет е (і) 
нѣкогаорыя перемѣняютъ свои окончанія но 
разнымъ отноіпеніямъ ихь въ рѣчи; напр. 
ЧеловЪкЪ, геловЪка, геловЪку; мой, мол, моего; 
сижу, сидишь, сидЪлЪ; гитающій, гитающая, 
читающему; и проч. а (2) другія всегда 
о с т а ю т с я безъ перемѣны; напр, оіень, предо, 
ежели, аосб, и проч. — По сей причинѣ пер-
выя четыре части рѣчи называются пере-
мЬнлемыми, a послѣднія неперемЪняемыми. 

§ 32. Вникая въ составъ словъ, нахо-
димъ ихъ 

і) Порвообразными, т . е, непроизходя-
щимя о т ъ другихъ словъ; напр. іесть, стра­
на, рука, или 

2) Произведенными о т ъ другихъ; напр* 
гестный. странствіе, ругаюсь. 

5) Простыми, т . е. не состоящими изъ 
другихъ словъ; напр. гесть, время, хожу, и ли 

4) Сложенными изъ двухъ или трехъ; на 
пр. Често-любіе, долго-временный, под эсожу. 
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§ 33. Разбирая же значенія словъ, усма­
триваем!», ч т о 

і) Нѣкошорыя изъ нихъ вьтражаютъ 
или одно и іпоже понятіе; напр. xoty, же­
лаю; или почти т о ж е съ малою разностію; 
напр. подхожу, приближаюсь; а 

2) ДРУГ*Я вьіражаютъ понятія, уничто­
жающая себя взаимно; напр. ei/дытб, слЬпЪ — 
Первыя вообще называюпіся сословалси или 
тождезнаіуіцими (synonima), a послѣднія про-
тивоположными или противнъши. 
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Г Л А В А 2. 

О t а с m л хЪ pbzu. 

I. 

О И М Е Н А Х Ъ. 

§ 34. 
і 

Поелику имена сушь гаакія слова, ко­
торыми называются существа, свойства 
и количества ихъ.у т о по различію поня-
т і й , выражаемыхъ ими, и онѣ сушь 

і) Сі/ществительныл, которыми назы­
ваются существа, или видимыя въ приро-
дѣ, или составленные въ умѣ нашемъ; какъ-
гао: геловЪкЪ^ добродЬтелъ. 

Q) Прилшгателъныл, которыми озна­
чаются качества или свойства существъ, 
и которыя не могутъ быть понятны, 
естьли не будутъ приложены къ существи-
тельнымъ, коихъ свойства означаются 
ими; напр. добрый, синіщ и проч. 

Прим. Есть еще родъ имеиъ прилага-
тельныхъ, называемыхъ притяжательными 
— потому, ч т о означаютъ чью либо при­
надлежность; онѣ производятся о т ъ суще-
сшвительныхъ часшныхъ, или собствен-
ныхъ именъ, н кончатся на евЪ, ов5, ин5> на 
пр. Моисей, Моисеево, Петръ, Петровб; 
Илья, Ильино. 

§ 35. Всякое имя существительное 
есть либо 

і) Общее или нарицательное7 которымъ 
называется родъ или видъ; напр. животное^ 
геловЬко, рЬка, добродЪтель^ терпЪніе; либо1 
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9.) Частное или собственное, копторымъ 
н а з ы в а е т с я какое нибудь нераздѣльное (іп-
dividuum), напр. Александров Нева. 

Прим. і. То общее имя, когаорымъ од-
нимъ означается м н о ж е с т в о чего нибудь, на­
з ы в а е т с я собирательнымЪ; напр. войско, лЬсЪ. 

Прилс. 2. Тѣ изъ именъ, к о т о р ы я пере-
іиѣняютъ свое окончаніе для означенія иіа-
кихъ вещей, к о т о р ы я или больше или мень­
ше обыкновеиныхъ вещей гаогожъ рода, на­
з ы в а ю т с я въ первомъ случаѣ увелиіитвлъ-
нылси, а в о ; в т о р о м ъ умалителънылсщ на* p. 
рука, ругища, руіенька;к старикъ, старишще, 
старигенко, стариіишко; хорошій, осорошенькііі; 
"чистый, іистенькій; малый, ліаленькіи; и проч. 

Прилс. 5. Тѣ сущесіивительныя и ири-
лагательныя имена, к о т о р ы м и о з н а ч а е т с я 
колиіество, н а з ы в а ю т с я гислителънымщ на 
пр. пять, сто, первый, сотый. 

§ 36. Имена с у щ е с т в и т е л ь н ы я быва-
ю т ъ ч е т ы р е х ъ родовЪ: лсужескаео, женсхаго, 
среднлео и обща го (*), и п о з н а ю т с я : 

і ) По знаменованію, т . е. 
а) Мужескаго рода с у т ь всѣ піѣ, к о т о ­

рыя о т н о с я т с я къ наименованію мужеска­
го пола, какъ-то: ПетрЪ, зять, старшина, 
покровитель, и проч. 

б) Женскаео т ѣ , к о т о р ы м и и м е н у е т с я 
полъ женскій, какъ-то : Екатерина, Елиса-
вета, покровительница. 

s) По оконганілмЪ—*-когда или выража«* 

(*) Прим, Для узнанія родовъ именъ можно прибавлять 
къ нимъ мѣстоименія сей, сіл tie; первое означает!» 
ліцжескій родъ, сей человѣкъ; второе женскт родъ, ci л 
женщина; т р е т і е средкій, tie дѣло. 
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югаъ онѣ оба пола, какъ-шо: геловЪко, лошадь, 
зліЬя, или не в ы р а ж а ю т ъ никакого; и шогда 

а) Имена, кончащіяся на й и б, вообще 
с у т ь рода мужескагоі какъ-шо; обычай, 
домб, и проч. 

б) Имена, кончащіяся на à, ь, л , по боль­
шей ч а с т и с у т ь рода женскаго, какъ-то^ 
книга, вѣтвь, землл. 

BJ Тѣ же, когаорыя к о н ч а т с я на е, о, во­
обще с у т ь рода среднягог какъ-то : солнце, 
лице, дѣло, окно. 

г) Имена общаго рода с у т ь т ѣ , кои 
м о г у т ъ принадлежать полу мужеск /му ,и 
женскому; напр. можно с к а з а т ь о мущинѣ: 
сей порука, сей ворожел, т а к ж е и о женщин-
нѣ: сія порука, сіл ворожея. 

Прим. Имена увеличительныя и умали-
т е л ь н ы я удерживаютъ родъ своихъ перво-
образныхъ; напр. сей спіолъ, сей столище^ 
сей столишко; сія рука, сія руіища^ сія ру-
генъка, сія руіка. 

§ 3j. Имена прилагапіел^ныя бываюпгъ 
п о о к о н ч а н і ю своему, или полныя, какъ-шо: 
уіеныи, великій; или усЬгенныя; напр. угенЪ, 
велико. Какъ пгЬ, шакъ и другія, перемѣня-
юшъ свои окончанія по треліо родамЪ и-
менъ сущесшвшпельньіхъ, къ которымъ о т ­
н о с я т с я , и 

і ) Въ мужескомъ родѣ имена полныя 
к о н ч а т с я на ый, ш, напр. прилѣжньгы, гаи-
хійу еинш; усѣченнмя ж е на 5 и ь, напр. 
прилѣженб, т и х о , синь. 

2) Въ женскомъ родѣ полныя к о н ч а т ­
ся на ал и ля, а усѣченныя на a и л; напр. 
рлавнал, славна; синлл, синл, и проч. 

5) Въ среднемъ родѣ полныя к о н ч а т с я 
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на ое и ее; напр. славное, синее; a усѣченныя 
на о и е; славно, сине. 

§ 38. Поелику, судя о какомъ нибудь су­
щ е с т в а , мы разсмапцшваемъ оное или одно, 
не сравнивая съ другимъ подобнымъ ему, 
или сравниваема съ однимъ, или многими, 
и каходимъ свойства онаго или вышшими 
или нижшими; т о прилагательное, к о т о -
рымъ означаемъ въ семъ случаѣ с в о й с т в а 
т о г о существа , принимаетъ т р и с т е п е н и ; 
и первая, выражающая с в о й с т в о с у щ е с т в а 
п р о с т о , положительно, или безъ сравненія, 
н а з ы в а е т с я положительною; напр. плодонос-
нал земля, теплое л ѣ т о , и проч. вторая , по­
казывающая оное бблынимъ или меньшимъ 
въ сравненіи съ свойствомъ другаго сущее-* 
т в а , сравнительною] напр. л ѣ т о всегда теп-
лЪе зимы; п ірет ія , показывающая с в о й с т в о 
его большимъ или меньшимъ въ сравненіи 
со многими, и дающая оному предъ всѣми 
преимущество , превосходною] напр. Россія 
е с т ь обширнЬйшее Государство. 

§ З9. Такимъ образомъ 
і -я . Положительнал с т е п е н ь е с т ь вся­

кое прилагательное имя; напр. полезный} 
богатый. 

2-я. Сравнительнал, д ѣ л а е т с я изъ при-
лагательнаго женскэго рода въ положитель­
ной с т е п е н и , перемѣняя послѣдній слогъ 
ал и лл на Ъе7 напр. с в ѣ т л а я , свѣшлбе; си-
нлл, синее. 

Прилс. Имена, кончащіяся въ положи­
т е л ь н о й с т е п е н и на 

до, гЪ, перемѣняютъ сіи слоги на слогъ 
же, напр. худо, хуже; дорого, дороже ; 

жб, перемѣняютъ на жЪе, свѣжо, свѣ-
жЪе; пригожб, пригожее; < ^ 

Часть J. 2 
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око, иныя перемѣняюптъ на te; напр. крѣ-
поко, крѣпге; a иньтя на же; напр. низокб, 
ниже; гладокб, глаже, и пгоч. 

JC5, перемѣняюпгъ на ше; напр. т и х д , 
шише; суа?5, суше. 

3-я. Прев 'Сводная д ѣ л а е т с я или 
а) Изъ сравнительной с т е п е н и , перемѣ-

няя окончательную букву оной е на слогъ 
йиіій; напр. полезнѣе, полезнѣышш; пр іятнѣе , 
иуіятнЬишій; или 

б) Изъ положительной с т е п е н и , при­
бавляя къ оной слогъ ппе, нарѣчія: весьма, 
огенъ, отмЪнно, ірезвыіайно и подобныя имъ, 
или мѣотомменіе самый; напр. /гремудрый; 
весьма пр іятный; оіень т р у д н ы й ; о имЪнно 
добрый.; самый полезный. 

Прим. Д \я сильнѣйшаго выраженія, ино­
гда къ превосходной с т е п е н и , к дичащейся 
на шій, придается еще тѵіѣстоименіе самый, 
саиая, самое, или н^отдѣляемая частица пре, 
т а ь ж е слово все, или паи; напр. лгревы/очай-
шій, еселюбезн Ьйшій, лшиарекраснѣйшій. 

§ 4 ° . Иия числительное есіпь или 
і ) Количественное, которьтмъ означает? 

ся число, и о т в ѣ г п с т в у е т с я на вопросъ 
сколько, и к о т о р о е еще е с т ь либо 

а) ОпредЬленное, показывающее извѣсга-
ное число чего нибудь; напр. одино, два, двое, 
три, трое, и пр. либо 

б) НеопредЬленное, означающее число не-
извѣстное; напр. нѣсколькі-; многш; и проч. 
или 

2) Порядочное, к о т о р о е показываетъ по-
рядокъ, и с отвѣшствуеигь вопросу который? 
яакъ-гао: первый, вторый, третій, и проч. 

3) Множительное, кошорымъ помножает* 
ся изьѣсшное количество; напр. двоііныи, 
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цволкіщ тройныйу тролкій, тройственный; ос-
лсеришый и проч. 

4) Дробное, к о т о р о е означаешь какую 
нибудь ч а с т ь цѣлаго, какъ-то:' поло или по­
ловина, треть, гетверть^ осъяіі/jca, и проч. 

§ 4** Имена, какъ сущеапвителъныл, птакъ 
прилагательным и гислителъныл п е р е м ѣ н я -
югпъ свои окончанія чрезъ гисла и падежи^ 
ч т о и называется у ГрамматикЧ)Въ скло-
ненілмщ ш. е. уклоненіями или удаленілми 
о т ъ первообразнаго окончанія. 

§ 42- Числа с у т ь едцнственное и множе­
ственное. 

і) Единственное число е с т ь т о , въ ко-
т о р о м ъ г о в о р и т с я объ одномъ лицѣэ или 
объ одной вещи; напр угеникЪ, книга. 

2) Множественное число е с т ь т о , въ ко-
т о р о м ъ г о в о р и т с я о многихъ лицахъ или 
вещахъ ; напр . уіедики, книги. 

§ 43. Падежи, га. е. различныя паденія 
или окончанія именъ, с у т ь 

і) Ияіенительный, к о т о р ы м ъ иліенуемЪ 
ч т о нибудь, и которымъ о т в ѣ т с т в у е м ъ 
на вопроса : Кто? Что? (*) Какій? Который? 
напр. Кто создалъ свѣтъ? БогЪ. Что всего 
дороже? врелсл. Какал бесѣгда вредна? злал. 
Который часъ? первый. 

2) Родительный, к о т о р ы й означаетъ ка­
кую нибудь принадлежность лица или вещи, 
и которымъ о т в ѣ т с т в у е г а с я на, вопросъ: 
гей? гьл? іье? кого? гего? н а п р . гей соиѣгаъ 

(*) Прим. Вопросомъ кто, спрашивается объ лицЬ, пг. е. 
сущегтвѣ одушевленномъ, a zmo — о вещи, m е. о 
всѣхъ прочихъ существахъ или неопредѣленно о т ѣ х ъ 
и другихъ. 
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поле$енъ? мужа благоразумиаго. Чья жизнь 
благополучна? іеловЬка добро дЬтельнаго. Чье 
сіяніе освѣщаегаі» землю? сіяніе солнца. Чаго 
шцетаъ онъ? вашей дружбы. 

3) Дательный, коимъ чшо нибудь при­
писывается , придается , либо о т н о с и т с я къ 
чемѵ нибудь, и слѣдуетъ по вопросамь: ко-
jui/? гему? напр. Кому у ч и т ь с я должно? дб-
тлмЬ. У ему учишься? добронравію. 

4) Винительный, которымъ о б р а щ а е т с я 
на лице или вещь какое нибудь дѣйств іе , 
и о т в ѣ т с т в у е п і с я на вопросы: ко^о? іто? 
напр. Кого всѣ хвалягаъ? прилЪжнаго уіеника. 
Что полѵчаютъ прилѣжные и добронравные 
ученики? награду. 

5) Звательный, которымъ призыва емъ, 
просимъ, увѣщеваемъ, взываеіръ; напр. ДЬти! 
п о ч и т а й т е родителей. О БожеГ 

6) Творительный, которымъ лицу или ве­
щи, какъ нѣкоему творящему орудію, при­
п и с ы в а е т с я какое нибудь слѣдствіе , и ога-
в ѣ т с т в у е т с я на вопросы: кЪмЬ? или іЪм&? 
напр. КЪмЪ побѣжденъ Карлъ XII? — ТІет-
ромо ВеликимЪ. ЧЪмЬ защищаемся ошъ х о ­
лоду? — одеждою. ЧЪмд у д е р ж и в а ю т с я злые 
ошъ пороковь? — иаказаніемо. 

7) Предложный, въ коемъ н ѣ к о т о р ы д и-
мена мужескагоисредняго рода принимаюгпъ 
окончанія особливыя о т ъ всѣхъ прочихъ па­
дежей, бывъ поставлены послѣ предлоговъ: 
во, о, на, по, при; симъ падежемъ о т в ѣ т -
с п і в у е т с я на вопросы: во комЪ? во гемЪ? на 
комЪ? на гемЪ? о комо? о гемо? по комЪ? по 
гемЪ? при комЪ? при гемЪ? гдЬ? напр. ВЪ 
комЪ н а й д е т е больше н ѣ ж н о с т и къ себѣ, 
ежели не вЪ родителлосо? О гемЪ жалѣть дол­
жно? о потерянномЬ слуіаЪ сдѣлать добро. 
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ВЪ гемЪ с о с т о и ш ь и с т и н н о е благополучір? 
— вЪ спокойствіи духа. ГдЬ имѣешъ онъ свое 
лребываніе? — еЪ ПетербуреЪ. 

Прим. Изъ сихъ падежей именительный 
и звательный называются у Грамматик« въ 
прлмыліи^ a прочіе, какъ уклоняющіеся ошъ 
нихъ, косвенными. 

§ 44- Склоненій для именъ с у щ е е т в и т е л ь -
ныхъ гетыре. 

і ) КЪ первому принадлежать имена, кон-
чащіяся въ единственномъ числѣ именитель-
наго падежа на а и л , мужескаго и женска-
го родовъ; напр. слуга, земля. 

2) Ко второму склоненію о т н о с я т с я и-
мена, кончащіяся на й, Л, ь, е, іе, о, муже­
скаго и средняго родовъ; напр. обыіай, звЬрьр 
дерево, и проч. 

3) Третіе склоненіе с о с т а в л я ю т ъ име­
на с у щ е с т в и т е л ь н ы я средняго рода, кон-
чащіяся на л; напр. время, сЪмя, и проч. 

4J КЪ іетвертому склоненію о т н о с я т с я 
имена женскаго рода, кончащіяся на ь, какъ 
т о ; мать, доіъ, мысль, сесть, и проч. 

§ 45* Прилагаемая здѣсь таблица всѣхъ 
ч е т ы р е х ъ склоненій п о с л у ж и т ь руковод-
с т в о м ъ для учащихся. 

Прим. Но при всемъ т о м ъ надлежитъ 
примѣчать слѣдующее : 

По первому склоненію : 

і ) Имена с у щ е с т в ъ одушевленныхъ, 
принадлежащая къ .сему склоненію, въ вини-
т е л ь н о м ъ падежѣ множественнаго числа 
с х о д с т в у ю т ъ съ родительнымъ падежемъ 
т о г о ж е числа; напр. Первая изъ Героинь 
Спад. род*). Прославлять Героинь (над. вин.). 
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Имена же неодушевленныхъ с у щ е с т в ъ сход­
ны въ винигаельномъ съ именительнымъ. 

2) Имена, кончащіяся на жа, ца> га, ша9 
щак въ т в о р и т , падежѣ е д и н с т . числа кон­
ч а т с я на ею, а не на ою, напр. Вельможею, 
девицею, т у ч е ю , душею, рощею, и проч. 

5) Имена, коячащіяся на жжа, нша, ріа$ 
ща, родительным множ. числа оканчиваютъ 
на ей, напр. вожжм, вожжей, векша, векшей, 
парса, паргей, рош;а, роіг^ей, и проч. 

4) Имена, кончащіяся на жка, гка, шка, 
послѣдній слогъ ка, a кончащіяся на йка, ька} 
всѣ сіи буквы въ р о д и т ; множ. числа пере-
мѣняюгаъ на екЪ; напр. кружка, кружекб; боч­
ка, бочекб; чашка, чашекб; байка, баежб; нянь­
ка, нянекб, и проч. 

5) Имена, кончащіяся на бка, вка, дка, 
зка9 лка, мка, пкау рка, ска, тка, въ р о д и т , 
множ. числа слогъ ка, перемѣняютъ на око; 
напр. бабка, бабоко; лавка, лавокб; дудка, ду-
докб; сказка, сказокб, и проч. Сюдажъ при-
надлежатъ имена, употребляемыя только 
во множ. числѣ, какъ-шо: сливки, сливокб; 
с у т к и , сутокб; ч е т к и , четокб; и проч. 

6) Нѣкоторыя имена, изъ кончащихся 
на ба, га, ма, на, ца, ежели имЪютъ предъ 
сичи слогами какую либо согласную букву 
(чром'Ь г, к, а?,) т а к ж е полугласныя й и ь; 
т о въ р о д и т , паде^ѣ м н о ж е с т . между оною 
гласного и конечнымъ слогомъ п р и н и м а ю т ъ 
гласную букву е; буквужъ и или ь перемѣ-
н я ю т ъ на е; напр. копна, копено; судьба, су-
дебъ; серьга, серегъ; кайлга, каемъ; и проч. 
Кончащіяся же на ела, ера, кла, кра9 осна, 
послѣ буквъ г, к, ос, п р и н и м а ю т ъ букву о; 
напр. игла, иголб; пера, і&горЪ; кукла, куколб; 
и проч. 
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у) Имена, кончащіяся на /гл, лл съ предъ-
идущею согласною, т а к ж е и кончащіяся на 
йнл, ьнл. въ родипі. множесга. числа буквы 
сіи перемѣняюпгъ на ено или ель напр. бась-
нлу басено; баш«л, башенб; землл, земель; во-
допойкл, водопоекб, и проч. 

По второму: 
8) Имена односложныя, кончащіяся на 

й, и означающія вещи несдушевленныя, въ 
просшорФчіи и низкомъ слогѣ оканчиваютъ 
родительный и предложной падежи един с т . 
числа на ю; напр. рой, рою; въ рою; бой, бою; 
на ,бою; клей, клею, на клею; пай, паю, въ 
паю; и проч. 

g) Имена, кончащіяся на жо9 гб, шо^ щЪ, 
въ т в о р . падежѣ е д и н с т . числа буквы о 
п е р е м ѣ н я ю т ъ на еліо, а въ р о д и т , множе­
с т в , ч^гсла на ей; напр. мужб, шужем5} му­
жей; мегь, мечед/5, мечей, и проч. 

JO) Имена вещей неодушевленныхъ, оз-
начающія м н о ж е с т в о или собраніе однород-
ныхъ предмешовъ, т а к ж е ихъ вещество , 
время и м ѣ с т о , имѣюгаъ два окончанія въ 
род. падежѣ единсга. числа, и именно на a 
и у; напр. лѣсъ, лі>са, и лѣсу; бисеръ, бисера, 
и бисеру; вѣкъ, вѣка и вѣку; годъ, года и 
году; песокъ, песка и песку, и проч. 

и ) Нѣкоторыя имена въ именитель-
номъ падежЬ м н о ж е с т . числа в м ѣ с т о ы и л и 
иу оканчиваются на à съ удареніемъ; напр. 
берегъ, берега; бокъ, бока; глазъ, глаза; лѣсъ, 
лѣса; рукавъ, рукава; и проч. 

12) Тѣ изъ именъ, кончащихся на о съ 
удареніемъ, кои предъ конечною буквою о 
и м ѣ ю т ъ двѣ гласныя буквы, или букву ь, 
въ р о д и т , множ. числа принимаютъ между 
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ими иные букву е, a другіе о; напр. весло, 
веселъ; кольцо, колецъ; окно, оконъ; сукно, 
суконъ, и проч.—Но гнѣздо имѣегаъ гнѣздъ; 
дышло, дышлъ; ремесло, ремеслъ; число, 
числъ, и проч. а ведро, ведръ и ведеръ. 

По третьему: 
іЗ) Слово дитя во множ. числѣ скло­

н я е т с я слѣдующимъ образомъ: Им. дЬти^ 
Род. дЬтей, Дат. дЬтлмЪ, Вин. дЬтещ Твор. 
дЬтями и дЪтълси; Предл. о дЬтяосЪ. 

По іетвертолсг/: 
і4) Имена лсать и догь, принявъ въ ро­

д и т , падежѣ единст . числа изъ Славянскаго 
языка нараіценіе ери, какъ-гао матера, до­
чери, удерживаютъ оное и во всѣхъ прочихъ 
падежахъ обоихъ числъ, Иеремѣняя букву и 
въ свойственныя сому склоненію окончанія. 

l5) Въ творишельномъ падежѣ един-
ственнаго числа предпослѣдняя гласная бу­
ква і> для сокращенія, а наипаче въ разго-
ворахъ, превращается въ ь; напр. в м ѣ с т о 
леыт'ю, лестью; вмѣсто чест ію, честью. 

§ 46- Имена прилагательныя какъ пол-
иыя, т а к ъ и усѣченныя, склоняются по 
слѣдующему образцу: 

Число единственное. 

1 Падежи 
1 Имен 
1 Родит. 
1 Да тел . 
В Винит. 
ИЗ ват. 
jTßop. ! 
В Предл. 1 

Родъ мужескій 
ыщ ой, ій, Ъ 

1 аео, лео. 
олщ, елщ. 
аео, яво^ ыщ ou 
ЫІіу ом, ій. 
ъииЪ, ІІЛІЪ. l 

омЪ, еліЪ. 
— — и д m •IIIIIIIIUMU 

Родъ женскій 
ая, ял, а. 

Родъ среди іи 1 
ое, ее, о, е, ] 

ыя, ой, ей, ія J аго, яг о. . 1 
ой, eu. 
цю, юю. 
ал, ял. 

! ою, ой, ею, ей 1 
.ой, ей. \ 

»•питии • • • m u мнит 

олщ, елец, | 
ое, ее. і 
ое, ее. 1 
ыліЪ, иліЪ. 1 
ОЛІЪ, еліЪ. ' 6 

вкяваииі«лпниакІ 
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Множественное], 

1 ІІмен. у 

I Родит. 
1 Дат. 
1 ВИНІТПТ. 
1 Зваіп. 
ІТкорипт. 
I Предл.. 

ые, іе\ ы, и. 
ыосЪ^ гисЪ' 
ъииЪ, іииЪ. 
ыхЪ^ ихЪ, ые, іе 
\ые0 іе. 
\ылаі, ujuu. 
ъмсЪу ихЪ. 

ыя, ія\ ы9 и. 
ыосЪ, ихЪ. 
ЫЛАЪ, иліЪ. 
ыхЪу ихЪ, ылу гя. 
ыя, ІЯ, 
Іьиии, ими. 
\ыхЪ9 ихЪ. 

1 

ыя, ія\ ы, м. S 
ыхЪ, ихЪ. | 
ыллЪ, иллЪ. J 
ыхЪ^ ихЪу ыя^ ія 1 
ыя ія. 9 
ьиии, UJUU. â 

ыхЪч ихЪ. 9 

По сему же образцу склоняются: 
і) Имена прилагательныя, въ видѣ су-

щ е с т в и т е л ь н ы х ъ употребляемыя, и коихъ 
коренныя слова кончатся на ый; напр, вы-
(боркьій, обозный, повѣренмбсй, г о с т и нал, сгао-
ловал, и проч. 

2) Имена прилагательныя, въ прозваніе 
обращенныя, кончащіяся на ой; напр. Тол­
стой , и проч. 

3) Имена прозваній, кончащіяся на скій 
ИЛИ цкій; равно собственныя имена м ѣ с т ъ , 
кончащіяся на ское; Чесшенскій, Трубецкій, 
Коломенское, Павловское и проч. 

1±) Причаст ія , напр. дѣлающій, дѣлав-
шій, зовущій, званный. 

§ 47» Изъ числительныхъ именъ н ѣ к о т о -
рыя с к л о н я е т с я какъ имена с у щ е с т в и т е л ь -
ныя, a другія какъ прилагательныя; а именно: 

і ) Сотпня^ тысяга и проч. о т н о с я т с я 
къ первому склоненію именъ с у щ е с т в и т е л ь -
ныхъ. 

2) ПятпокЪ, десятокд, сорокЪ, девяносто, 
сто, ко в т о р о м у склоненію. 

3) Греть, іе/пверть, пять, шесть, десять, 
и проч. къ чешверщому. 

4) Первый, вторыйу третій и проч. скло-
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няюгася какъ имена прилагагаельныя, по­
добное окончаніе имѣющія. 

5) Двое, щ трое, и,, и проч. какъ* мно­
жественны* прилагательныя, удерживая 
букву и предъ окончаніями, различающими 
одинъ падежъ огаъ другаго; напр. двоими, 
двО£/хъ; тромхъ, троммъ. 

§ 48. Прочія имена числительныя скло­
няются слѣдующимъ образомъ: 

I. 

Число множественное. 

Муж. и средняго, женскаго. 
И. — два - - - - - - - двѣ. 
Р. — двухъ, 
Д. — двумъ, 

(а, к ъ вещамъ неодушевленнымъ. 
В . ДВ.<уХЪ — одушевленнымъ. 

г J къ обѣимъ въ женск, родѣ. 
двумя, Т 

П. — двухъ. 

IL 

Муж. и средн. женскаго, 
И* Полпіора, полторы, 
Р. Полутора, полуторы, 
Д. Полутору, полуторой, 
В. Полтора, полторы, 
Т. Полуторымъ, полуторою, 
П. Полуторѣ, полуторой. 

По сему же склоняются: полплта, пол-
шеста, полдеслта, и проч. 

Прим. Имена числигаельныя, сложенный 
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изъ двухъ или многихъ числительныхъ же 
именъ, склоняются во всѣхъ ч а с т я х ъ сло-
женія: напр. И. и В. двадцать пять; Р, и Д. 
двадцати-пяти; Т. двадцатью*-пятью. — И. 
и В. три-ста шестьдесят^ два; Р. трезсО-сотЪ-
шее, и-десяти двуосЪ; Д. тремЪ стамо-шести­
десяти- дву иЪ ; Т. трелсл-стати-шестью-де-
сятыо-двумл. 

II. 

О мЪстоименіяхЪ. 

§ 4g. 

Мѣстоименія , подобно йменамъ, с у т ь или 
і ) Суіцесшвишельныя: л, mw, себя, кто, 

zmo, нЪкто^ нЪгто, никто, ниіто; или. 
Ö) Прилагательныя: ояб, са^/5, иной, 

тотЪ, сей, гей, который, кой, мой, твой, свой, 
нашЪ, ваша; иЪкоторый, нЬкій. 

§ 5о. Еще раздѣляются мѣстоименія 
какъ сущесшвигпельныя, іпакъ и прилага­
т е л ь н ы я на 

і) Лигныя, к о т о р ы я п о с т а в л я ю т с я при 
глаголахъ для означенія лицъ, какъ сказано 
б у д е т ъ ниже, и с у т ь л , ты, оно, а, о, мы, 
вы, они, Ь; 

2) Указательныя, кои указываютъ на 
п р е д с т о я щ е е лице или вещь, или на пред­
м е т * , о кошоромъ г о в о р и т с я , и с у т ь : сей, 
гпотЪ, онЪ\ 

3) Возносителъныл, коими ссылаемся на 
предыдущее лице или вещь, Каковы с у т ь : 
который; кой, оный, іто; 

4) Возвратныл, к о т о р ы м и у к а з ы в а е т с я 
само на себя, какъ т о : себя, само; 
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5) Вопросителъиыл, кои служатаъ къ во-
прошенію, и с у т ь : кто, который, гто^ іей; 

6) Прчтлжательиыл, кои о з н а ч а ю т ъ 
принадлежность , или присвоиваніе кому 
"чего либо, и с у т ь : мой, твой, свой, нашо, вашб; 

у) НеопредЬленныл, кои означаюгпъ пред-
м е т ъ неопредѣленно или неименно, и с у т ь : 
нЬкоторыщ нЬктО) нЬіто, нЬкій, кто нибі/дъ> 
zmo нибі/дъ, кто либо, tmo либо; 

8) Отрицательныл: никто, нигто, никакой. 
§ 5 і . Мѣстоименія склоняются подобно 

именамъ, и имЬюгпъ два склоненія: о д н о д і я 
сущесгавительныхъ, а другое для прилага-
гпельныхъ. 

Склоне nie I. 

Единственное іисло* Множеств, гисло. 

Плен, я, т ы . 
Родит, меня, т е б я . 
Дат. мнѣ, т е б ѣ . 
Вин. меня, т е б я . 
Зват* т ы * 
Твор. мною, т о б о ю . 

мы, 
насъ, 
намъ, 
насъ, 

нами. 

вы, 
васъ. 
вамъ. 
васъ. 
вы. 
вами. 

Пред. о мнѣ, о т е б ѣ . ( о насъ, о васъ. 

Число единственное и множественное. 
Имен. 
Род. 
Дат. 
Вин. 
Зват. 
Твор. 
Предл. 

себя, 
себѣ. 
себя. 
собою. 
о себѣ. 
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Ç клоне ніе II. 

И. 
P. 
A-в. 
3. 
г. 

Число единственное. 

Муж. 
онъ, 
его, 
ему, 
его, 

жен. сред. муж. жен. средние. 
она, оно, самъ, ѵсама, само, 
ея, его, самаго, самыя, ой,самаго. 
ей, ему, самому, самой, 
ее^ его, самаго, самую, 

самому, 
само. 

к акЪ в 5 именительном 5. 
имъ, ею, имъ, самимъ, самою, самимъ. 

//. о немъ, о ней, о немъ, о самомъ, о самой, о 
самомъ. 

Число 

Муж. жен. 
И. они, онѣ, 
Р. ихъ, 
Д. имъ, 
JB. ихъ, 
3 к а к S в 5 
Т. ими, 
П. о нихъ, 

Число едины 

множественное. 

сред. всЪхЪ треосЪ родовб. 
сами. 
самихъ. 
самимъ. 
самихъ. 

именительном 5. 
самими. 
о самихъ. 

пвенное хисло множеств. 
Мцж. жен. - сред. всЬэсЪ трехЪ родовб. 

И. мой, моя, мое, мои. 
Р. моего, моея, ей, моего» моихъ. 
Д. моему, моей, моему, моимь. 
В. моего, моею, мое, моихъ, мои. 
3. к а к 5 в Ъ именительном 5. 
Т. моимъ, моею, моимъ, моими. 
П. о моемъ, о моей, о моемъ, о моихъ. 

Такимъ же образомъ склоняются 
твой, свой. 
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Число единственное. 

И. 
р . 
А* 
в. Т. 

Муж. жен. 
сей, сія, 
сего, сея, с*:й, 
сему, сей, 
сего, сію, 
симъ, сею, 

сред. 
сіе, 
сего. 
сему. 
сіе. 
симъ. 

общ. 
к т о , 
кого, 
кому, 
кого, 
кѣмъ, 

6СЯК. 

чшо. 
чего. 
чему. 
ч т о . 

чѣмъ. 
П. о семъ, о сей, о семъ. о комъ, о чемъ. 

И. 
Р. 
д. 
в. 
т. 
п. 

И. 
р. 
Д-в. 
3. 
Т. 
п. 

Число множественное. 

ВсЬосд треосЪ родово. 
сіи. 
сихъ. 
симъ. 

сихъ, сіи* 
сими. 

о сихъ. 

Число единственное. 

у Мужеск. женск. средній. 

чей, 
чьего, 
чьему, 
чьего, 

чья, 
чьея, чьей, 

чьей, 
чью, 

чье. 
чьего, 
чьему, 
чье. 

к акЪ в 5 и лс е ките ль и о лі5. 
чьимъ, чьею, чьей, чьимъ. ' 

о чьемъ, о чьей, о чьемъ. 

И. 
Р. 

Число множественное. 
ІісЬосЬ треэсЪ родово. 

чьи. 
чьихъ. 
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Д. чьимъ. 
Jti. чьихъ, чьи. 
сЗ. как 5 в 5 и лі е ни m е л ын омЪ. 
Т. чьимъ. 
П. о чьихъ. 

Единственное zu с л о. 

Мужеск. женск. средній. 
H. нашъ, наша, наше. 
Р. -нашего, нашея, ей, нашего. 
Д. нашему, нашей, нашему. 
В. нашего, нашу, . наше. 
3. к а к Ъ в Ъ им,енителънолід* 
Т. нашимъ, нашею, ей, нашимъ. 
II. о нашемъ, о нашей, о нашемъ. 

Множественное zu с л о. 

ВсЪосЪ трехЪ родовЪ* 
И. 9 наши. 
Р. нашихъ. 
Дщ нашимъ. 
В. нашихъ, наши. 
3. какЪ в б и лс е н urne льн о м,Ъ.' 
Т. нашими. 
27. о нашихъ. 

Ш. 
* 

О Глаголах Ъ. 

§ 52. 

Поелику сказуемое въ предложеніи есть 
либо 

і) Самостоятельное, ^огаорымъ обьяс-
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няегпся соспюяніе подлежащего, напр. Я си* 
жу; т ы живешь хорошо, онъ {есть) добръ;либо 

2) Зависящее, въ кошоромъ и з о б р а ж а е т -
ся дѣйсгавде или а) подлежащаго на какую 
нибудь вещь, напр. я гитаю книгу, или б) 
подлежащаго же самаго на себя, напр. я эсва-
лю-ся, иди в) какой нибудь вещи на подле­
жащее, напр. онъ (есть) любимъ всѣми, или 
г) взаимно, ш. е. подлежащаго на какую н и ­
будь вещь, и сей же вещѵ* о б р а т н о на под­
лежащее; напр. я подружился съ N; онъ бра­
нится съ N: т о и глаголъ, какъ слово, к о т о -
рымъ у т в е р ж д а е т с я или о т р и ц а е т с я ч т о 
нибудь о подлежащемъ, е с т ь вообще, или 

а) Самостоятельный, копіорымъ п р о с т о 
объясняется состояніе подлежащаго, и ко­
т о р ы й или одинъ, самъ по себѣ, или съ при-
ібавленіемъ только нарѣчія или имени при-
лагательнаго, соспіавляетъ сказуемое; напр. 
я сижу; онъ живетЪ хорошо; онъ (есть) 
добрі,; или 

б) ДЪйствительный, к о т о р ы м ъ изобра­
ж а е т с я какое нибудь дЪйствіе, или произ­
водимое, илц приемлемое подлежащимъ, или 
и т о и другое в м ѣ с т ѣ ; какъ напр. гитать 
(книгу); хвалить себя, или сокращенно, осва-
лить-ся, быть любиму, дружить-ся. 

Прим,. і . Самостоятельные глаголы на­
зываются у Грамматиковъ иначе средними; 
a д ѣ й с т в и т е л ь н ы е , a) с о б с т в е н н о дЬйстви-
тельиыми, когда и з о б р а ж а ю т ъ они д ^йствіе 
производимое подлежащимъ на какой ни­
будь предметъ, напр. гитать (пь е* книгу); 
б) возвратными, когда показываюшъ д ѣ й -
е т в і е подлежащаго самаго на себя; напр* 
освалюсл; в) страдательными, когда объяс­
няется ими дѣйсшвіе, пріемлемое подлежа-
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щимъ; напр. быть любили/; г) взаимными, ко* 
гда изображается взаимное дѣй гпвіе подле­
ж а л а го на какой иибудь п р е д г е т ъ , и сего 
же самгаго предмета на подлежащее; напр. 

- дружиться; д) общими, когда и м ѣ ю т ъ они 
зкаменораніе самостояіпельнаго, а оконча-» 
ніе возврашнаго или взаимнаго глагола; на 
пр. стараться, болтьсл. 

Прим. 2» Сіи роды глаголовъ называют« 
ся у Грамма т и к о в ъ залогами (genus). 

§ 53. Глаголы, означая разные с о с т о я -
нія подлежащихъ, сами и з м е н я ю т с я разны­
ми образами. Они и м ѣ ю т ъ т р и наклоненіл 
(modus,), т р и елавныхЪ времени, т р и лицаъ 
два гисла, и дЪспригастіе. 

§ 54. Естьли глаголъ т а к ъ означаетъ 
с о с т о л н і е подлежащаго, ч т о прямо у т в е р -
ж д з е т ъ или отрицаехпъ объ немъ ч т о ни­
будь; т о наклоненіе сіе называется изЪяви-
тельнымо; напр. Богъ знаетЪ все; человѣкъ 
безъ Бога не можетЪ ничего. 

§ 55. Естьли глаголъ означаетъ додгъ, 
пгреоованіе, позволеніе, прош^ніе, или запре-
щсніе, обращаемое на подлежащее; т о накло-
неніе сіе называется повелительнымЪ, и бы­
ваешь 

а) НеопредЬленное, или неоконіателъное; 
напр. дЬлай, гитащ 

б) ОпредЬлен-.ое или совершенное; напр« * 
сдЬлай, проіитай. 

§ 5rf. Естьли же глаголъ с п о с о б с т в у е т ъ 
т о л ь к о или къ у т в е р ж д е н і ю или о т р и ц а ­
нию чего нибудь о предметѣ, или к ъ ^ з н а * 
ченію требованія , позволенія и проч. а самъ 
по себѣ, безъ прибавленія другого въ изъ-
явительномъ или пове іительномъ наклоне-
Hin, не выражаетъ смысла въ предложеніи; 

Часть I. э 
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пто наклоненіе cie н а з ы в а е т с я неопредЪлен-
HÖIMÖJ и бы^аетъ или 

aj Неокончательное, несовепшенное, много­
кратное; напр. писать, колебаться, быть дви­
жимую или 

О) Окончательное, совершенн е, однократное, 
напр написать, поколебаться, быть двинуту. 

§ 5 j . Поелику всякое дѣйсш'віе совер­
ш а е т с я въ продолженіи времени, и с о с т о ­
и т е предмета пребываетъ т а к ж е во вре­
мени; вр^мяжъ р а з і ѣ л я е т с я обыкновенно на 
настоящее, прош діиее и будущее; п о т о ѵіу і& 
глаголъ, какь слово выражающее дКйствіе 
или с о с т о я н і е какой нибудь вещи, имѣешъ 
т р и главныхъ времени: 

\) Настоящее, к о т о р о е показываешь 
дѣйсгпвіе совердіающееся, или с о с т о я н і е на-
спіоящее въ т о время, когда говорится; на 
пр. я пишу, я стою, и проч. 

2) Прошедшее, которое выражаетъ дѣй-
с т в і е или согіпояніе прошедшее; напр, я пи* 
сало, написало, писывало; я стояло, прос о-
нлО, стаивалЬ, и проч. 

3) Будущее, к о т о р о е о з н а ч а е т ъ д*йсшвге 
имѣющее совершиться , или с о с т о я н і е бу-
д \щее; напр. буду писать,напишу;буду стоять, 
простою, и проч. 

§ 5ô\ Времена прошедшее и будущее, судя 
по т о м у , какъ опредѣлительно беруліся онЬ, 
или какъ отдаленно огаъ н а с т о я щ е г о , под-
раздѣляются опяп»ь: 

і ) Прошедшее а) на не овершенное неопре­
деленное или многократное; напр. читало, пи-
еалЬ дЬлалЪх 

б) На совершенное, опредЬленное, однократ* 
мое; напр. прочитала^ написало^ сдЬлалЬ; 
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в) На давнопрошедшее; напр. гитывалЪ, 
дЬлывало, писывало: 

2) Будущее же а) на не предЬленног, не­
совершенное, многократное; напр . буду 1ин<атъ9 
буду дЬлать; и 

ѵ 6) На опредЬленное, совершенное, однократ­
ное; напр . протіу, с^Ьлаю, 

Прим, і. Beb времена совершенным или 
оконіателъныл производятся ошъ неопредѣ-
леннаго наклоненія совершеннаго или одно-
кпатнаго; и всѣ несовершенным или неоконіа-
тельныл производится о т ъ неопредѣленнаго 
н а к л о ч е н і я несовершеннаго или многократнаго. 

Прим^ 2. Въ шѣхъ глаголахъ, к о т о р ы е 
не и м ѣ ю т ъ давнопрошедшаго времени, до­
п о л н я е т с я сей недосташокъ прошедш**мъ 
неопредѣленнымъ, съ прибавленіемъ давно­
прошедшаго времени помогателънаго гла-
гоча быть въ среднемъ родѣ бывало] напр. 
бывало посЪщалЪ. бывало сказывало. 

§ ôg. Въ о т н х ш е н і и къ симъ перемѣ-
намъ, глаголы г у т ь или пплныЪ, кои имѣ-
ю т ъ в< ѣ помян)іпыя наклоненія и време­
на, или недостаточные, кои иаіѣютъ не всѣ 
наклоненія или времена* 

§ бо. Поелику подчежащимъ бываетъ_ 
или а) самъ изъясняющій мысли,- или б) 
т о т ъ , кому изъясняется онъ; или в) горе-
т і й к т о нибудь, или ч т о нибудь; т о вся-
кій глаголъ въ изъявительномъ наклоненіи 
имѣегпъ т р и лица: net вое, л ч и т а ю , мы чи­
т а е м а ; второе, ты читаешь, вы ч и т а е т е ; 
третіе, око, а, о, читает-*., они Ь, ч и т а ю т ъ . 

§ б і . -Въ разсужденіи лицъ, глаголы бы-
ваюіпъ или 

і) Лигные, которые чрезъ всѣ т р и ли­
ца перемѣняютъ свои окончакіл; напр. л 
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хожу, ты ходишь. онЪ ходите; мы хОдкмо, 
вы ходите, они, 6, ходлтЪ; или 

2) Безлигные, к о т о р ы е у п о т р е б л я ю т с я 
т о л ь к о въ т р е т ь е м ъ лицѣ, какъ-шо: надле-
жит5, подобаетЪ, и пром. 

§ 62. Глаголы, о т н о с я с ь къ одному или 
многимъ подлежащимъ, имѣюгаъ две іисла: 

і) Единственное; напр. пишу, говорю, цвЪ-
тете; 

Множественное; напр. пишемЪ, гитаютЪ, 
говорили* 

§ 63. Глаголы въ прошедшихъ временахъ 
имѣюпіъ т р и роди: мужескій, напр. ход&*лб; 
жеАскій, напр. ходила, сргдніи, напр. ходило. 

і § 64. Естьли глаголъ, одинъ или съ при« 
бавлегііемъ другихъ словъ, означаетъ причи* 
ну или о б с т о я т е л ь с т в а , по которымъ при* 
п и с ы в а е т с я Ч т о нибудь подлежащему, а 
подлежащее не соединяется съ нимъ ника­
кими союзами; т о окончаніе онаго глагола 
перемѣняется новымъ образомъ, и сія пере-
мѣна называется дЬеприіастіемЪ. Напр* по-
в т о р л л оаышы, удосгаовѣрился я въ сей 
и г т и н ѣ ; вмѣсгао т о г о , ч т о б ы с к а з а т ь съ 
союзами: когда повторяло л о п ы т ы , то у-
достовѣрился въ сей и с т и н ѣ . 

§ t>ô, Дѣепричасшіе и м ѣ е т ъ т р и времени: 
і ) Настоящее и будущее несовершенное; 

яапр. дЬлал, іитал, пиша* 
б) Прошедшее несовершенное; напр. дЪлав-

ши иди дЪлавЪ^ іитавши, во; писавши, во; я 
проч. 

в) Прошедшее совершеннее; сдЪлавши или 
СдЬлавЪ] проіитавши, вЪ; написавши, во; и проч. 

§ об. Таковое перемѣненіе окончаній гла-
головъ п а наклоненіямъ, временамъ, числамъ, 
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ммжгшц шяішл ттяа 

Л И ц 
С П Р Я Ж Е Н І Я Г Л А Г О Л О В Ъ , П О К А З У Ю Щ А Я П Р О И З Х О Ж Д Е Н І Е В Р Е М Е Н Ъ И П Р О Ч . Части I. кЪ § 67. стран. 3j. 

H e o n р е 
дѣленнсн 
н е о к о н 
н а т е л ь ­
н о е или 
м н о г о 

[[кратное 

I. тъ. 

дѣдать, 

кричать, 
водить, 

носить, 
видѣть, 

ігорѣть, 
і хотѣть , 
дуть , 

ÜTh НКОПРЕД'ЬЛЕННАГО НЕОКОНЧАТЕЛЬНА! О ИЛИ MHОГОКPATHАГО ПРОИЗХОДЯТЪ : 
Времена изъявшпельнаго наклоненія 

| Прошедшее 

Н а с т о я щ е е : 

Ч. Единств. Ч. Множеств. 

/іица г. 2. 
[лаю, аешь. 

3. 
аетъ; 

і« 
аемъ, 

2, 
ете, 

чу, 
|ЖУ> 

| Ш У > 
жу, 
рю, 

І А У Ю , 

чишь, читъ; 
дишь, дитъ; 

чимъ, чите, 
димъ, дите, 

L Примѣчанія 

сишь, ситъ; симъ, сите, 
дишь, —— 
ришь, —— 
чешь, четъ; т^мъ, тише, 
ешь, emjt»; емъ, ете, 

3. 
югаъ, 

чатъ, 
дяпгъ. 

сятъ 
дягпъ. 
рилтъ 

ІЛЯГПЪ.І 
юшъі 

Число Единственное. 

о произхож-
деніи вре-
'менъилицъ 

і е. лице имѣетъ 

і е. лице имѣетъ еллЪ, или ихсЪ; 
2 е. ете, — итЪ; 
13 е. , атЪ, цтЪ> ютЪ, лтЪ; 

II. ІЬ. 

стричь, 

течь , 
беречь, 

|(толочь, 
мочь , 

ешъу — 
или ц\ 
— ишъ; 

итЬ; 

Число Множественное. 

несовершен­
ное или не-
окончатель-
ноеТ 

[Д а в н о-БУАУ-| 
прошед-j ^ ! 

Ш е е . конча| 
тель 
І ное. 

Един. Множ 
всѣхъ лицъ. 

муж. ж. ср. всѣхъ 

лалъ, ла, ло, ли 

чалъ, и проч. 
Ідилъ. 

силъ» 
[дѣлъ^ 
рѣлъ. 
щѣлъ. 
дулъ. 

всѣхъ лицъ| 

муж. же 

ріывалъ, а< 
и проч 

кивалъ. 
важивалъ 
ыашивалъ 
)видывалъ. 
)видалъ. 

шувалъ. 
кончится 

[на ивалЪ, 
Произходитъ 

|отъ неопред, на-
клоненія , шре- п 
і . г-, — ывало* 
[мьняя и.ъ на ло, ' 
и имѣетъ три,— Чва го 

[рода: 
Е д и н с т в . І 

муж. 
[жен. 

Е д и н с т в . Множеств. 

лЪ,\ 
ла 
ло, 

[и имѣетъ] 
[три рода 
т а к ъ же' I [какъ про 
[ш е д ш е е| 
н е с о в е р 
ш е н н о е| 
время. 

Множ. 

всѣхъ трехъ ро-
довъ на ли. 

Един. Множ. 

иу, жешь, ж е т ъ ; жемъ, жете , гутъ; 

|ку, , чешь, четъ; чем**, чете, кутъ, 
жешь, , ж е т ъ ; жемъ, жете, гутъ.] 

ріку, лчешь, четъ; чемъ, лкутъ, 
|ГУ> жешь, ж е т ъ ; жемъ, гутъ. 

s 
Со 
Ь» 
О * 

Оэ 

О 

tt 

CD 

CD 
В 

О 

оэ 

о-

Шримѣчанія. 

Единств* Множеств. 

[ригъ, гла, гло;|стригалъ 
гли.І 

къ, кла, и пр.І 
и пр.| 
и пр 

гла, 
кла, 
гла, и пр 

і е-
12 е, 

eih Щ\ желіЪ, гелЩ 
жеиіъ, гешъ\ ецтЪ^ кцтЦ 

буквы, г или к у д е р ж и в а ю т с я п о т о м ъ 
во всѣхъ временахъ. 

\еЪ и л и кЪ; 
имѣютъ триро- | 
^а: 

Е д и н с т . 
[муж. еЪ7 кЪу 
жен* ело, кла, 
ред. ела, кло. 
М н о ж е с т . 

Іасѣхъ, елщ кли. 

многіе не] 
имѣюшъ, 

[ирочіе же] 
и е ір е м ѣ-
[няютъ лЪ 
по тремъ 
родамъ. 

er 

В 
CD 
О 
Я 

CD 
В 
д 
0> 
о 
M 
CD 
О 
ре 
о 
» 

3 
• о 
п 

»1 

CD 
g 
О) 
о 

2» 
0э 
О 
2* 

Един. мно. 

лай; лайте 

чи ; чите, 
ди; т е . 
носи, 
видь, 
ри. 

ІАУЙ. 

Повели­
тельное 
неокон­
чатель­

ное. 

Отъ на-
стоящаго 

врем. един, 
числа 2-го 
лица. Иѵіѣ-
ЮЩІР предъ 
тъ двѣ гла-
сныя по-
С Л Б Д H Ю Ю 
перемѣня-ѵ 

ютъ на щ 
прочіе всѣ 
отбрасы-
ваюпіъ шь 
отъ 2 лица 
и принима-
ю т ъ и. 

стриги; т е 

теки ; т е . 
береги. 
толки. 

Д heггричастія : 
H а-

с т о я ­
щее. 

лая. 

ча. 
водя. 
нося. 
видя. 
горя. 
хотя. 
ДУЯ. 

Отъ пове-
лительна-
го наклоне-
нія , пере-
мѣняя ко­
нечную бу­
кву на а 
или л. 

о т ъ нас­
тоящего, 

и е р е м ѣ-
няя гц на 
zu, щ на 
/см. 

» 
CD 

s 
В 
b1 

Ирошед. 
несовер­
шенное-
или нео­
кончат. 

лавъ, или 
лавши. 

чавъ, т и . 
дивъ. 
сивъ. 
видѣвъ. 
горѣвъ. 
хотѣвъ. 
дувши. 

Отъ нео-
предѣлен. 

наклоненія, 
перемѣняя 

тъ на вит 
или на вЪ 
Въ просто-
рѣчіц у Ао-
т р е б л ^ -
Ютъ всегда 
6UIIU 

ещригши. 

текши, 
берегши* 
толокши, 
могши. 

о т ъ нас­
тоящего, 
перемѣняя 

гц на еши , 
кц на кши. 

Іірич. дЬиств. 
Н а с т о я ­

щее. 

лающін. 

чащій. 
дящій. 
сящій. 
дящійг. 
рящій. 
тящій, 
ЕОЩІЙ. 

Отъ дѣе-
причастія 
прибавляя 

къ оному 
СЛОГЪ ІЦІЩ 

имъющіе 
же въ і-мъ 
лицѣ един, 
настояще­
го ДВѢ ГЛгі-
сныхъ ітри-
нимаютъ 

къ і-му ли­
цу СЛОГЪ 
щій. 

гущіи. 

кущіи. 
гущій. 
кущій. 
гущій. 

прибавляя 
шій къ і-му 
лицу на-
стоящаго 

времени. 

Прошед­
шее не-
с о в е р-
ніенное. 

лавшіи. 

чавшій. 
дившій. 
сившіи. 
дившій. 
рѣяшій. 
тѣвшій. 
дувшій. 

Отъ дѣе-
причастія 

прошед. не 
совершен-

наго, пере-
мѣняя вЪ 
или еши на 
вшій. 

стригшіи. 

текшій. 
регшій. 
локшій. 
могшій. 

перемѣняя 
ши на шій, 

Ііримас. с;прад. 
Настоя­

щее. 

лаемый. 

не имѣетъ 
димый. 
симый. 
димый« 

Отъ fi-го 
лица нас-

т о я щаго 
времени 

единствен-
наго числа 
перемѣняя 

шЪ н а ліый 

со 

g 
S 
а 

Проінед-
шее не-
с о в е р-
шенное. 

ланныи. 

не имѣетъ 
веденный, 
несенный, 
видѣнный. 

дутый. 

По боль­
шой части 
о т ъ неоп-
редѣленнаго 
наклоненія, 
перемѣня 

тъ на ный 
или тый. 

Неопре-
д ѣ л е н. 
о к о н ч а * 
шельное 
или од­
н о к р а т ­

ное. 

сдѣлать. 
)крикнуть 
)эакричать 
вести. 
нести. 
увидѣть. 
сгорѣть. 
захотѣть . 
дунуть. 

і іроніед 
шее со­
вершен­
ное или 
однокра­

т н о е . 

лалъ, ла. 
и проч. 

)кнулъ. 
) чалъ. 
велъ. 

стрижен­
ный. 

женный. 
ченный. 

о т ъ 2-го 
лица на-
стоящаго, 
отбрасы­

вая шъ и ' ги. 
прилагая 

нныіи 

Иные пере-
мѣняются 
въ началѣ, 
слагаясь съ 
некоторы­
ми предло­
гами ; дру-
гіе же въ о-

кончаніи, 
чему нау-
ч и т ъ одно 
употребле-
ніе. 

остричь. 

потечь, 
сберечь, 
столочь, 
возмочь. 

принимая 
въ началѣ 
н е к о т о ­
рые предло-

несъ, 
дѣлъ. 
рѣлъ. 
тѣлъ. 
нулъ. 

ела, 

будущее 
с о в е р ­
шенное 
или од­
нократ­

ное. 

лаю, ешь 
и проч. 

)кну, ешь 
)чу, чишь. 
поведу. 
понесу. 
увижу. 
рю, 
чу. 
ну , нетъ. 

Повели­
тельное 
совершен 
ное или 
оконча­

тельное 

лай; ише 
кни; т е . 
)чи, т е . 
)веди. 
неси. 
увидь. 
ри. 

ДЬепри-
ч а с п і і е 
прошед­
шее со­
вершен­

ное. 

ОЛІЪ неодредѣленнаго однократнаго произходяшъ: 
^̂" ' " ' Чіричасшія про-

шедшія совершен. 
Дѣйст- ' 
витель-

ное. 

Отъ нео 
предѣлен-
наго нео- ] 
кончатель-
наго^ Коя-
чащіеся на 
тъ имѣ-
ю т ъ лЪ у 
ла, ло , и 
п р о ч е е ; 
кончать­

ся же \ на 
ста, или 
зти имѣ-
ю т ъ сЬ, 
сла7 ело; и 
зЬу зла} зло» 

дунь» 

въ, и, 
вши. 
)кн)'вши. 
)чавши. 
ведши, 
несши, 
дивъ. 
рѣвъ. 

Гтѣвъ. 
нувъ. 

остригъ. 

потекъ. 
—гъ. 
— къ. 
—гъ. 

О к а н ч и 
ваетсякакъ 
прошедшее 
несоверш. 
удерживая 

произхож-
деніе одно 
кратнаго. 

О к а н ч и-
ваетсякакъ 
настоящее 
время, у-
держивая 
ш о л ь і о 
произхож-J 
деніе нео-

предѣлен-~ 
наго окон-
чательна-

го наклоне-
ніяь 

О к а н ч и -
ваетсякакъ 
п о в е л и ­

т е л ь н о е 
неоконча­
тельное , 

і удерживая 
т о л ь к о 
произхож-

деніе о т ъ 
неопредѣ-

леннаго о-
иончатель-
наго накло-
ненія. і 

С т р а д а ­
т е л ь н о е 

лавшіи. 
)кнувшій. 
) та вши. 
ведши. 
несши. 
дившій. 
рѣвшій. 
тѣвшій. 
дунувшій. 

остригу. 

потеку. 
—гу. 
—ку. 
—гу. 

О к а н ч и -
ваетсякакъ 

дѣеприча-
с т і е про­
шедшее не­

совершен­
ное , удер-
ж и в а я 
т о л ь к о 
произхож-
деніе отъ. 
неопредѣ-

леннаго о-
конч пель-
наго накло-
ненія. 

остриги. 

потеки. 
^ги# 
—ки. 

О к а н ч и . О к а н ч и ­
в а е т с я ваетсякакъ 
какъ на­
стоящее. 

п о в е л и ­
т е л ь н о е 
неоконча­

тельное. 

О к а н ч и 
ваетсякакъ 

дѣеприча-
с т і е про­
шедшее не-

совершен 
ное, удер-
ж: и в а я 
т о л ь к о 
произхо^к-
деніе о т ъ 
неопредѣ-

[леннаго о 
кончатель-
наго накло 
ненія» 

ланныи. 

не имѣепгь 

понесен­
ный. 

дунутыи. 

О к а н ч и- ] 
ваетсякакъ 
причастіе і 
с m р а д a- j 
т е л ь н о е , 
прошедшее 
н е с о в е р ­
ш е н н о е у 
удерживая , 
m о л ь к о 

произхож- ] 
деніе о т ъ 

неопредѣ-
леннаго о-
кончатель-
наго накло-
ненія. 

остригши. 

потекши. 
—гши. 
—кши. 
—гши . 

О к а н ч и-
ваетсякакъ 

дѣеприча-
ст іе про­
шедшее не­
совершен­

ное. 

остригшіи. 

потекшій. 
—гшій. 
—кшій. 
—гшій. 

остриже­
ны й, 

реженый. 
ченый. 

О к a н ч и-
ваетсякакъ 
причастіе 

прошедшее 
совершен­

ное. 

О к а н ч и 
ваетсякакъ-: 
причастіе 
страдат . 

прошедшее 
н е с о в е р-
шенное. 
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лицамъ и дѣепричасщію, н а з ы в а е т с я спрл* 
жсніемо оныхъ. 

§ 6j. Прилагаемая здѣсь таблица пока­
ж е т е , какъ і іеремѣняются окончанія гла­
головъ, и слѣдоваіпелыіо какимъ обррзомъ 
дѣдаются спрнженіл. 

Прим, ВмѢсшо обыкновенныхъ образ-
ЦООЪ сиряженій прилагается здѣгь одна 
только таблица, какъ для соблюденія крат« 
к о с т и , т а к ъ и для т о г о , ч т о б ы , п р е д с т а -
вивъ вдругъ всѣ окончанія временъ, облег­
ч и т ь п а м я т ь учащихся. Таблица сія раз ­
делена на двЪ ч а с т и : первая показываетъ 
спряженіе глаголовъ, кончащихоя въ неопре­
деленному неокончашельномъ наклоненіи на 
тьу а вторая на іь; ілбо разность сихъ окон­
чаний дѣлаетъ т а к ж е разность въ оконча-
ніяхъ и самыхъ врем«*ь, произходящихъ 
о т ъ неопредѣленныхъ наклоненій. Впрочемъ 
весьма т р у д н о и п о ч т и невозможно всѣ 
глаголы и во всѣхъ ихъ измѣненілхъ под­
в е с т и подъ т о ч н ы я правила; однакожъ, во 
многихъ случаяхъ недоумѣнія, м о г у т ъ уча-
щіеся руководствоваться пространнѣйши* 
ми Грамматиками (Г. Ломоносова, Россій-
ской Академіи, и проч.); а особливо надле-
жигаъ с т а р а т ь с я н е д о с т а т о к ъ правилъ до­
полнять благоразумньшъ послѣдованіемъ у-
попіребленію. 

§ 60. Поелику глаголъ Сыть с п р я г а е т с я 
во ярногихъ временахъ различнымъ образомъ 
о т ъ прочих'Ъ глаголовъ, и в х о д и т ъ въ спря-
женіе всѣхъ страдательныхъ; т о для него 
прилагается здѣсь особое спряженіе* 
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С П Р Л Ж Е Н І Е Г Л А Г О Л А . 

Быть. „ 

Наклоненіе и зЪ лейте лен о е. 

Время настоящее. 

Число единственное. Число множественное. 
Я есмь, бываю. Мы есьмы, бываемъ. 
Ты еси, бываешь. Вы есгае, бываете. 
Ояъ, а, о, есть, бы- Они, онѣ сушь, бьгва-

ваеіпъ. юшъ. 

' Лрошедшее. 

Я былъ, а, о, Мы ( 
Ты былъ, а, о, * Вы 1 были 
Онъ, она, оно, былъ, а, о; Они, онѣ ( 

Давнопрошедшее. 

Я бывалъ, а, о; Мы ( 
Ты бывалъ, а, о; Вы /бывали. 
Онъ, а, о, бывалъ, а, о; - Они, ѣ, ( 

Будущее. 
Д буду Мы будемъ. 
Ты будешь. Вы будете. 
Онъ, а, о, будетъ. Они, онѣ будутъ. 

Повелителвное наклоненіе. 
Будь т ы . Будьте вы» 

Наклоненіе неопределенное. 
Быть. 
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Приѵастіл. 
Настоящее. Прошедшее. 

Сущій. Бывшій. 
Будущее. 

Будущій. 
ДЬеприхСістія. 

Настоящее. Прошедшее. 
Будучи, бывая. Бывъ, бывши. 

IV. 

О приѵастіи. 

§ 69. 

Причаспіія, кайъ, слова учаггавующія въ 
глаголѣ, і) имѣюіттъ гари времени: 

а) Н а с т о я щ е е ; н а п р . дЬлающій, вознося­
щиеся, сражающійсл, сплщіи^ боящійся, дЬлае-
мый, возносимый; 

б) Прошедшее несовершенное; напр. дЪ-
ла«шій, возносившійся, сражавшиеся, спавшій, 
боявіиійся, дЪланныщ возносимый] 

Б) Прошедшее совершенное; напр. сдЪ-^ 
лавиіій возиесшійсл, сразиешійся, уснувшійг у-
болвшійся, сдЬланныщ вознесенный. 

s) Различно оканчиваются по залогамЪ 
или родамъ глаголовъ, ошъ кошорыхъ про-
изходятъ; какъ т о : 

а) ДЬйётвительныя и среднія на щш и 
вшій; напр. дѣлаюш;ш, дѣлавішй, сдѣлавшш, 
спнщ'й, спавшій, усиувшій; 

б) Возвратныя, взаимныя-и общія на ел , 
прибавленное къ окончаніямъ причаст ій 
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дЪйсілвиптельнаго или средцяго; напр. воз-
иослщій-сл, возносившій-сл, вознесшій-слэ 
сражающій-сл, боящій-сл. 

в) Страдательным насгаоящаго времени 
на ліый, напр. дѣлае-л/ьщ, види мый; прощед-
шихъ временъ на ныщ напр. дѣлан-wötu, сдѣ-
лан ныщ видѣн ный, увидѣн ный, 

§ jo. Причасліія, какъ слова участвую-
щія въ имени, склоняются какъ имена при-
лагательныя, имѣющія одинакія съ ними 
окон^анія; напр» И Пишущій, щал, щее; Р. 
пишущаго, щей, щаео; и т . д. 

Пр M» і. Иричастія, имѣющія позади 
себя мѣсгаоименіе ел, склоняются какъ дѣй-
ствительныя* удерживая послѣ всякаго о-
кончанія слогъ ел; напр. движущ* <-сл, дви-
жущал-сл, движум^ее-сл, движуи^аго-сл, дри-
яьущей-ся, и т . д. 

Прияі. 2. Прмчастія страдателвныяпро-
іііедшихъ временъ, и т ѣ изъ дѣйспівитель-
ныхъ, также изъ страдательныхъ настоя» 
щаго времени, кошорыя поставляются въ 
видѣ именъ црилагательныхъ, употребляют­
ся усѣченно въ такихъ же случаяхъ, въ ка-
кихъ имена прилагательныя; напр. онъ (есть) 
посланб; книга (есть) читана; онъ (есть) ви­
димо, будут видимо; онъ (есть) знаюсь. 

V. 

О н apbziu. 

§ 7Ь 
НарЬііл, означая различныя состоянія 

глаголовъ, выражаютъ 
і) Время или скорость; напр. теперь, 

пока, вдруго, и ш. под. 
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2) Мѣсгао или указаніе; напр. здЬсь, арен­
ды, мимо, гдЬ, вотЪ, на, и пром. 

3) Качество или положеніе; напр. хоро­
шо, разумно, дружески, тщетно, и проч. 

4) Количество или число; напр. много, на­
сколько, столько, единожды, дважды, и проч. 

5) Порядокъ; напр. сперва, ПОІПОМЬ^ опять, 
еще, снова, и проч. 

6) Утвержденіе или отрицаніе ; напр. 
да, подлинно, нЬтЪ, нимало, и проч. 

7) Вопрошена; напр. гто, гдЬ, какЪ, когда, 
заіЬмо, для іего, развЪ, неужели, и проч. 

о) Сомнѣні( ; напр. авось, едва ли, и проч. 
g) Сходство или несходство; напр. какЪ, 

такЪ, подобно, инаіе, напротив^, и проч. 
ю ) Увеличеніе или уменьшеніе; наар. о-

іень, гораздо, особливо, едва, поітщ гуть,и проч. 
ц ) Совокупность или изъятіе ; напр. цмЬ-

стЪу вообще, только, лииіъ, единственно, и проч. 
12) Изьясненіе; напр« то есть, именно, 

какЪ-то, и пр. 
§ 72- Въ видѣ нарѣчій у п о т р е б л я ю т с я : 
а) Нѣкоторыя. имена с у і ц е с т в и т е л ь н ы я 

въ т в о р и т е л ь н о м ъ падежѣ; напр« кругомЪ, 
верьхомЬ, дароліЪ, и проч. 

б) И меда прилагателъныя усѣченныя 
въ среднемъ родѣ; напр. свЬтло, темно, zu-
с/по, хор нио и проч. 

§ уЪ. Имена прилагашельныя, у п о т р е б -
ляемыя въ видѣ нарѣчій, и м ѣ ю т ъ и въ семъ 
знаменованіи т р и с т е п е н и сравненія: 

а) Положительную^ напр« рано, свЬтло, 
далеко, давно, и проч. 

б) Сравнительную; напр. ранЪе, свЬтлЬе, 
далЪе, давнЬву и проч, 

в) Превосходную; ндпр. оіень рано? весьма 
далеко^ оіень даено, и проч. 
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vr. 
О предлогах ö. 

§ 74-
Предлоги,] выражал разлйчныя о т н о ш е ­

ния однихъ поняшій кг дрѵ гимъ, а) и ѵгЬюіпъ 
раллгчныя знаменованія, и . б ) шреб>юліъ 
послѣ себя разныхъ падежей. 

Зналсенованіл предлоеовЪ. 

ПрияіЪг. Здѣсь определяются предлоги 
по оганоптені^мъ однихъ физических^ пред-
*ишовъ между собою, но сіе опредѣленіе 
можно разпросгаранигаь уподобшиельно ід на 
оптвлеченныя п о н я т і я . 
БезЬ. означаешь изключеніе; НапримЪрЪ: 

Можно ли жишь 
безЪ помощи дру-

ВнЪ 

ho 

Для, ради -

До 

положеніе 
6УЬ чего 
нибудь ; 
движеніе 
внугорь; 
положеніе 
в н у т р и ; 
конечную 
причину; 
Предѣлъ 
движенія; 

Движеніе 
назадъ, на 
вопросъ 
»уда? 

гихъ с 
Онъ ж и в е т ъ 
города. 

внЪ 

в о й т и еЪ ком-
м а т у . 
Ж и т ь во городѣ. 

ДЛЛ т е б я сдѣлалъ 
я сіе. 
ѣ х а т ь до города; 
р а б о т а т ь до по-
щу. 
С т а т ь за сшулъ. 
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означаешь 
За - - - Положеніе 

позади, на 
вопросъ 
гдѣ? 

ИзЪ - - - Движеніе 
мзъ тнушри; 

КромЬ -

Ко} ко, -

Между 

Мимо 

На 

Надо 

Около 

ОтЪ 
Ото 

НапримЪрЪ : 
СидНгпь за сто-
ломъ; с т о я т ь 
за сшуломъ. 

В ы т т й изЪ дому; 
вь биться изо 
силъ. 
У меня нѣтъ 
здѣ^ь знакомыхъ 
кроліЬ васъ. 

Итпти кЪ прія-
телю; взывать 
ко Богу. 

Изключеніе, 
вмѣсто 
какЪ 
только; 
Движеніе, 
обращеніе, 
отношеяіе 
къ чему; 
Положеніе Быть между 
или движеніе страхомъ и на-
между чѣмъ; деждою. 

Проѣхать мимо 
дому. 
Положить на 
столъ. 
Ж и т ь на горѣ. 

Л е т ѣ т ь 
водою. 

надЪ 

Движеніе 
стороною: 
Движеніе на 
верьхъ; 
Положеніе 
на верьху; 
Движеніе 
или положе-
ніе на верьху 
не касаясь; 
Движеніе 
или положе­
ние близкое, 
и болѣе .кру­
говое; 
Отдаленіе; ѣхапгь отЪ брата; 
Зависимость; Зависѣть ото на­

чальства. 

Ходить около 
д'шу; смогарѣть 
около себя. 
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о -
о -
ПодлЬ 

означаепгъ 
• - Орудіе, обо 

zrno; 
Сказаніе; 

НапримЬрЪ: 
Ударить, разбить 
ч т о обо сшѣну. 
Говорить, жалѣпіь 
о бѣдномъ. 
Сѣсть прдлЪ кого. Положеніе 

или движе­
т е смѣжное; 

ПослЬ - Время послѣ-
дующее; 

Прежде - Время пред­
шествующее; 

ПротивЪ Движеніе или 
положеніе про­
тивное; 

По - - Положеніе или Ходить по лѣсу. 
движеніе вдоль 
и поперегъ; 

По - - Соотвѣт- По рублю аршииъ; 
стне&пность; по моему мнѣмію. 

Подо - Движеніе под- Бросить подо сійолъ« 

Сдѣлалъ послЪ васъ. 

Сдѣлалъ прежде васъ. 
й ш т и противо не~ 
пріяхпеля. 

— - - Положекіе или Стоять 
движеніе внизу; вомъ. 

Предо - Положеніе или С т о я т ь 
движеніепредъ каломъ. 
мѣмъ нибудь; 

При - - Положеніе 
подлѣ; 

Со, со* Движеніе съ 
мѣста; 

— • - Равенство, 
вмѣсто око­
ло; 
Соединеніе; 

подЬ дере-

предо зер-

при Находиться 
дворѣ. 
Вешать со стула« 

Человѣкъ сЪ двад­
цать; ростомъ со 
т е б я . 

Видѣться сЪ родными« 
У - - Положеніеподлѣ; С т а т ь у стула* 
— - - Владѣніе; Е с т ь у васъ братья. 
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П<им. Какихъ же падежей гаребуютъ 

предлоги ci и, о т о м ъ сказано будешъ въ 
главѣ о согиненіи слобд. 

§ 75. Въ видѣ предлоговъ употребляются : 
і) Нѣкопгорыя имена сущесгавительныя, 

ъ а к ъ - т о : еразсг/жденшу посредством*), внутрь, 
внутри и проч. 

2) НЬкоторые глаголы въ дѣепричастіи; 
напр. изклюіая, не сліотрл на, и проч. 

§ 70- Нѣкоторыя ч а с т и ц ы означаютъ 
иногда нарѣчія, а иногда предлоги; найр. 
прежде, п^слЬ, позади, и проч. 

VII. 
О союзах** 

§ 77-
Союзы, соединяя или раздѣляА между 

собою слова или предложенія, с у т ь 
і) Собственно шакъ называемые соеди- N 

ідительные; напр. и, да, какЪ, такЪ, и проч. 
2) Раздѣлительные; или, либо, ли; 
3) Условные; ежели, когда, и проч. 
4) Уступительные; хотя, пусть, и проч. 
5) Прошивуположные; однако, но, впро-

гемЪ, и проч. 
6) Винословные; ибо, поелику, потому 

гто, и проч. 
7) Заключительные; итакЪ, посему, для 

сего, и проч. 
VIII. 

О МеждометілхЪ. 
§ 7«. 

Междометіл, выражая различиыя дви-
женія духа, означаютъ 
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і) Радость; напр. азс5, а, и проч. 
s) Печаль; напр. aocö, t/въс, горе, и проч. 
3) Удивленіе; напр. а а, ctocö, неі/же лщ и 

проч. 
4) Презрѣніе; напр. фу. 
5J Боязнь; напр. ащ cuxö, и проч. 
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Г Л А В А 5. 

О соѵииеніи слово. 

§ 79-

Соіиненіемо словъ называется правиль­
ное соединеніе ихъ между собою для вра-
зумигаельнаго ьыраженія какой нибудь мы­
сли. 

§ 8о. Ч т о б ы правильно соединять сло,-
ва междѵ собою, надобно во всѣхъ ч а с т я х ъ 
рѣчи наблюдать вообще, ч т о б ы 

і ) У п о т р е б л я т ь каждый родъ словъ и 
въ особенности каждое слово по приличію, 
т . е. для выраженія т ѣ х ъ п о н я т і й , для ко-
гаорыхъ изобрѣшенъ, или у п о т р е б л я е т с я о-
ный родъ или слово. 

2) И з м ѣ н я т ь слова ( к о т о р ы я измѣня-
ю т с я ) т а к ъ , какъ п р и н я т о употребленіемъ 
и у т в е р ж д е н о правилами. 

3) Наблюдать п р и н я т о е упопгребленіемъ 
и у т в е р ж д е н н о е т а к ж е правилами управле-
ніе однихъ словъ другими, или зависимость 
ихъ одного о т ъ другаго. 

4) Разполагашь слова по м ѣ с т а м ъ при-
личнымъ каждому изъ оныхъ, т . е. по т е -
ченію п о н я т і й , выражаемыхъ ими. 

I. Обо имени существителвнолсЪ. 

§ 8 і . 

Имя с у щ е с т в и т е л ь н о е должно у п о т р е б ­
л я т ь с я къ наименованііо сущееіпвъ, или по­
длинно находящихся- вь природѣ, каковы 
с у т ь : геловЬкЪ, земля, дерево, и проч. или со-
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сгпавленныхъ въ понягпіи нашемъ; напр. 
добро, зло, мудрость, бЬлизна, и ироч* 

§ Й2. Имена сущ*сшвигаельныя уеелиги-
телъньѵя у п о т р е б л я ю т с я тог^а , когда т р е ­
бует« я выразишь нѣчтпо ббгыыее обыкно­
в е н н а я ; напр. книжища, ругиЩа, головиіца, 
зна^ашъ т о ж е , ^ т о большая книга, большая 
рука, большая голова, и проч. 

§ 83. Имена уменыиительныл поставля­
ю т с я : 

і) Для выраженія вещи меньшей, неже­
ли обыкновенная; напр. книжка, руіка, гол >в-
ка, значашъ т о ж е , ч т о малая книга, малая 
рука, малая голрва. 

2) Для наименованія т а к о й вещи, к о т о ­
рая нравится намъ; напр. Батюшка, бра-
тецо, ругка, цеЪтокЪ^ цвЪтогш 5? и проч. 

3) Для названия т а к о й вещи, к о т о р у ю 
нренебрегаемъ, или к о т о р у ю дѣлаемъ ма­
лою въ поняшіяжъ нашихъ; напр. книжонка, 
домишка, малыишка, и проч. 

Прим. і4 Въ т а к и х ъ ж е случаяхъ упо­
т р е б л я ю т с я и прилагательный у м е н ь т и -
тельныя; напр маленькій, тоненъкій, глупенъ-
кій, осорошенькій, и проч. 

Прим. 2 Имена прилагательныяумали-
тельныя, соединенный съ с у щ е с т в и г ель-
ными т а к ж е умалишельными, показываютъ, 
ч т о вещь, выражаемая ими, т ѣ м ъ болѣе 
уменьшена или унижена въ поняшія на­
шемъ, или т ѣ м ъ милѣе для насъ; напр. ма^ 
ленькал книжка, маленькая книжонка, малень­
кая ругка или руіенька, маленькій братецо, 
нрекрасненъкій цвЪгпоіико, и проч. 

§ 04« Мнопя имена с у щ е с т в и т е л ь н ы я 
не имѣюгпъ множесшвеннаго числа, каковы 
сушь: 
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а) Большая ч а с т ь именъ отвлеченныхъ, 

особливо т ѣ х ъ , которыя произходятъ огаъ 
именъ прилагательныхъ, и означаютъ ка-
кія нибудь свойства; напр* добро, зло^ (кро-
мѣ родит . - золо) благость, доброта, злость, 
кротость, мудрость, милость, ліилосердіе, ліи-
лостыня, терпЬніе, снисхожденіе, остроуміе, 
бодрость, храбрость, высокомЬріе, мужество, 
щедрость, темнота, щастіе, постоянство, не­
постоянство, и проч. 

б) Имена многихъ растѣній; напр. са-
лаЫЪ, капуста, хрЬнЪ, щавель, крапива, буко-
вица, вероника, и многія другія. ' * 

ПримЬг. Е с т ь напротивъ т о г о нѣсколь-
ко и т а к и х ъ именъ, к о т о р ы я не и м ѣ ю т ъ 
единственнаго числа, и у п о т р е б л я ю т с я 
всегда во м н о ж е с т в е н н о м у хопія бы озна­
чали одну или многія вещи; т а к о в ы сущь: 
свлтцы, гасы, кресла, сани, обои, побои, бре­
дни, враки% щипцы, носилки, латы, грабли, гуд­
ели, ножницы, вилы, ворота/ пяльцы, перила, 
гернила, т а к ж е имена нЬкогиорыхъ древнихъ 
Греческихъ городовъ и м ѣ с т ъ , какъ т о : А-
вины, Ѳивы, Ѳермопилы, и н ѣ к о т о р ы я Дру-
гія; а п о т о м у говорятъ: гасы идуто9 кресла 
бархатныя, Аеины пали, и проч. 

О употребленіи падежей. 

§ 85. 

Цадежъ именительный п о с т а в л я е т с я 
обыкновенно т о г д а , когда должно о т в ѣ -
ч а т ь именемъ или мѣстоименіемъ на во* 
просъ кто или гто; т а к ж е когда имя выра-
жаегаъ сказуемое, и с о е д и н я е т с я съ подле-
жащимъ чрезъ глаголъ быть въ изъявишель-

Часть I . 4 
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номъ наклоненіи; напр . человѣкъ есгаь жи-* 
вотное разумнову и проч. 

§ 86. Въ родишельномъ падежѣ п о с т а ­
в л я е т с я имя, когда надобно оп івѣчагаьонымъ 
н а вопросъ Koso, или гего, или гей, сьл, гье; ш. е. 

т) Послѣ именъ о з н а ч а ю щ и х ъ количе-
е т в о ; напрТ а р ш и н ъ сукна; м н о ж е с т в о лю­
дей; с т о рублей, и проч. 

я) О о с л і глагЧмовъ, когда п о д р а з у м е ­
в а е т с я при нихъ насколько, напр. дай (нЪ­
сколько) денего; принеси (нЪсколько) бумаги; 
купи (нЪсколько) хлѣбаі и проч. 

Прим. Есшьли же не п о д р а з у м ѣ в а т ь нЪ+ 
сколько, а г о в о р и т ь о п р е д ѣ л и т е л ь н о о вещи, 
р а з у м ѣ я т о к о л и ч е с т в о , въ какомъ бы н а х о ­
дилась она передъ нами; т о доЛжгіо у п о т р е б ­
л я т ь падежъ в и н и т е л ь н ы й ; напр . дай деньги, 
сыщи бумагу,^ подай эслЪбЪ, пей воду, и проч. 

3) Послѣ нарѣчій , о значающихъ количе­
с т в о ; напр. много денего; мало ума, и проч. 

4) Когда з а в и с и ш ь оно огаъ п р и л а г а -
т е л ь н ы х ъ достойно, полоно* гуждЪ; напр. до-
стоинЪ похвалы; с т а к а н ъ полонЪ воды; онъ 
гуждЪ вслкаго знакомства, и проч. 

5) Послѣ п р и л а г а ш е л ь н ы х ъ й йарѣчій , 
п о с т а в л е н н ы х ъ въ с р а в н и т е л ь н о й с т е п е н и , 
е с т ь л и не б у д е т ъ с т о я т ь послѣ н и х ъ сло­
во нежели; нлпр. весна п р і я т н ѣ е осени: д р у г ъ 
л у ч ш е денвсоу и проч. 

6) Послѣ слова нЪтЪ, ц послѣ всѣхъ гла-
головъ, т р е б у ю щ и х ъ в и н и т е л ь н а г о падежа , 
и и м ѣ ю щ и х ъ передъ собою нарѣчіе не; н а 
пр нЪтЪ на землѣ совершеннаго щастгл\ не 
ч и т а й развратныхЪ книгЪ^ никогда не о с т а ­
в л я й слушевЪ д ѣ л а т ь добро, и проч . 

j) Послѣ гл а год о въ: хотЪть, достигать, 
стыдиться, искать, избЬгать, совЬститъсл, 

lib.pushkinskijdom.ru



5 i 

дожидаться, слушаться, удостоиться, изба­
вляться, добиваться, держаться, (га. е. слѣ-
ДовагавЛ, спрашивать, остерегаться, ужа­
саться, лишаться, страшиться, пугаться, 
исполняться, касаться, бояться, домогаться9 
отіаеваться, опасаться, іужда^ься^ н а п р . 
ж е л а т ь іеспги; л и ш и т ь с я жизни, и йроч. 

8) Наконець послѣ предлогов^: безо, внЪ, 
для, до, изЪ, кроліЬ, мило, окрести, около, о-
приіь, ото, подлЬ, послЪ, прежде, противЪ, на-
противЪ, ради, -г/, со, со, (когда означаютъ 
движеніе съ м ѣ с т а ) ; напр. безЬ дЬла, внЬ 
осрссма, для добродѣтели, до отіалнія, и проч. 

§87 . Въ дательномЪ падежѣ п о с т а в л я е т ­
ся имЯ) когда должно огавѣчашь оньшъ на 
вопросъ кому, гему, юли кЪ коліу, кЪ гему, т . е-

і ) Послѣ именъ прилагательныхъ: вЪрено% 
знакомо, извЬстенЪ, любезен?), милЬ, общіи, по-
добенЪ. покорено, полезено,п> слушенЪ.прилиЬенЪ% 
пристоено, nputacmeuô, равеиЪ, свойственЪ, со-
размЪренЪ, уеоденЪ, и дрѵгихъ подобныхъ имъ; 
напр» Онъ знакоио, извЪстенЪ, равенЪ мнѣ; 
б ы т ь полезнымЪ обіцеству; и проч. 

2) Послѣ глаголовъ: ласкательствоватъ^ 
удовлетворять, грозить, досаждать подлежать^ 
принадлежать, сострадать, по аакатьі потвор­
ствовать, дарить, давать, внушатб, завЪщать^ 

-соразмЪрять, говорить, уподобляггіь, приказы­
вать, и другихъ подобныхъ имъ; напр. Какъ 
гаы досадило мнЪ\ онъ только и дѣлаетъ, ч т о 
потакаетЪ еМу; я подарю вамЪ книгу , и проч. 

3) Послѣ глаголовъ безличныхть.' должно^ 
надобно, эсоіется, кажется, видится, и дру­
гихъ ; напр* нынѣ надобно ему нриѣхать; мне 
кажется, ч т о е т о несправедливо; и проч. 

4) Послѣ глагола быть въ неопредѣлен-
иомъ наклоненіи, когда сказуемое сгаоитъ 
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безъ еущесгавигаельнаго имени; напр. быть 
веселу; быть бранену, и пром. 

5) Послѣ нарѣмій, произведенныхъ опіъ 
показанныхъ выше именъ прилагаіпельрыхъ, 
или пос.іѣ самыхъ сихъ именъ, употреблен-
ньтхъ усѣменно въ видѣ нарѣчій; напр. /го-
добно грому, поразилъ меня слухъ сей. 

6) Послѣ междометпій: уъы, ахти, горе, 
бЬда; напр. горе намЪ бЪдныліЫ и пром. 

7) Въ выраженіяхъ: лінЪ хорошо; лінЬ 
СвЪтло; ему весело, и пром. 

8) Послѣ предлоговъ: ко, ко, по; напр* 
благоговѣгаь кЪ Богу; привыкнуть ко холо­
ду, и т т и , ѣ х а т ь по полю, и пром. 

§ 88. Винительный падежъ у п о т р е б л я е т ­
ся, когда должно о т в ѣ м а т ь на воиросъ ко­
го, или іто; т . е. 

і ) Послѣ всѣхъ глаголовъ д ѣ й с т в и т е л ь -
ныхъ, когда иадя ознамаетъ предметъ д ѣ й -
с т в і я , вырзжаемаго ими, каковы с у т ь : да­
рить, внушать, уіить, уподоблять, возвЪіцать, 
препоруіатъ, и всѣ проміе подобные имъ; на 
пр. я дарю т е б ѣ книгу, пре/горуіаю т е б ѣ бра­
та, и пром. 

2) Послѣ глаголовъ среднихъ, у п о т р е б -
ленныхъ въ видѣ д ѣ й с т в и т е л ь н ы х г ; напр. 
просидЪть ноіь; прогулять вегерЪ; ' проспать 
утро, и проч. 

3) Послѣ предлоговъ: за, на, подо, предЪ, 
вЪ, и во, когда выражается ими движеніе, 
преходящее куда нибудь; о и обо, когда озна-
чаюшъ они орудіе; сЪ и со, въ знаменованіи 
около; напр. онъ поплылъ за морс; онъ взо-
ліелъ на мостЪ; разбить с т а к а н ъ обЪ поло; 
года cd два; в е р с т ы сЪ три, и пром. 

§ 89. Въ звательномЬ падежѣ п о с т а ­
в л я е т с я обыкновенно имя, выражающее 
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гаогаъ предмепгь, къ к о т о р о м у ' о б р а щ а е т с я 
р ѣ ч ь ; н а п р . страждущая добро дЬтельІ не 
у ж е л и о с т а н е т с я ты безъ награжденія? 

§ 9°- ^ ъ творигпельномб падежѣ п о с т а ­
в л я е т с я т о имя, коіпорымъ о з н а ч а е т с я 
орудіе, чѣмъ ч т о д ѣ л а е т с я , или способб или 
образо, какимъ ч т о п р о и с х о д и т ь или суще­
с т в у е ш ь , и к о т о р ы м ъ о г а в ѣ т с т в у е т с я на 
вопросъ кЪмб, или гЪмб; ш. е. оно п о л а г а е т ­
ся въ т в о р и т е л ь н о м ъ п а д е ж ѣ : 

і ) Когда у п о т р е б л я е т с я для* описан ія 
с в о й с т в ъ , или с о с т о я н і я к а к о й нибудь ве­
щи , именуя родъ с в о й с т в ъ оныхъ; напр . онъ 
родомо Росс іянинъ, ростомб великъ, станоліб 
сйпроенъ, лицеліб бѣлъ; дерево вышиною въ 
4 сажени , толщиною въ у дюймовъ; т ы с я ч а 
рублей сереброліо; ѣхапіь лЪсолсб] г у л я т ь ее* 
сною, и проч. 

2) Послѣ п р и л а г э т е л ь н ы х ъ въ сравни­
т е л ь н о й с т е п е н и , когда о б ъ я с н я е т с я т о , 
чѣмъ одна вещь п р е в о с х о д и т ъ другую; напр . 
онъ у м н ѣ е тЪліб, ч т о не х в а л и т с я умомъ 
своимъ. 

3) Вообще послѣ т ѣ х ъ глаголовъ, к о т о ­
р ы м и в ы р а ж а е т с я д ѣ й с т в і е , совершаемое 
п о с р е д с т в о м ъ какой нибудь вещи; н а п р . пи­
с а т ь пероліЬ; с м о т р ѣ г а ь ^глазами, и проч* 

4) Послѣ глаголовъ: у-тЬшатъсл, пра* 
вить, промышлять, разполагать, наполнять, 
называть, повелЪвагпь, предводительствовать, 
владЪтъ, жертвовать, разпоряжать, пользовать­
ся, восхищаться, наслаждаться, и д р у г и х ъ 
подобныхъ имъ; н а п р . в л а д ѣ т ь илсЪніеяіб; 
р а з п о р я ж а т ь собственностію; п р а в и т ь Го­
сударство^. 

5) Послѣ глаголовъ казаться, (и иногда) 
быть; напр . у Римлянъ п т и ч і й полешъ былъ 
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признакомЪ щасіпія и нещасгаія. Худый ха-
ракшеръ бываешь всегда слЬдствіемо худаго 
воснигаанія или худаго обращенія, и проч. 

6) Послѣ предлоговъ: за, /годб, предо, въ 
означеніи по^іоженія вещи иа какомъ ни­
будь мѣстѣ; сЪ и со, означающихъ соедине-
ніе; надо и между; напр. сидѣгпь за столомо, 
сшодгаь предо картиною, видѣшься со родньс^ 
ми, и проч. 

§ 9і. Падежъ предложный п о с т а в л я е т с я 
послѣ предлоговъ: во или во, на, о или обЪ, 
по, и проч. напр. во неясо найдете вы сама-
го ^есщнаго человѣка; книга лежипгъ на сто-
лЪ^ т ы говоришь о братЪ при отцЪ н проч. 

ПрамЪі. і. ПричастіА касъ дѣйсшви-
тельныя , гаакъ и сшрадагаельныя, п о с т а в ­
л я ю т с я обыкновенно съ т ѣ м и же падежа­
ми, съ которыми п о с т а в л я ю т с я глаголы, 
ошъ коихъ онѣ прозходятъ; напр желать 
и желающій добра; удаляться, удаляющшсл, 
удаленный ощЬ сообщества злыхъ; завидовать, 
завидующій щастливымЪ; гордиться и гордя­
щейся красотою, и проч. 

ПримЬі. з. Имена какъ сущесішштель-
ныя, гаакъ и придагательныя, произведен-
ныл огаъ глаголовъ, и обратно глаголы, про­
изведенные огаъ именъ, цо большей ч а с т и 
удерживаюлгъ управленіе своихъ словъ пер-
вообразныхъ; напр. стремиться и стремле-
ніе кЪ добру; поздравлять и поздравление сЪ 
новымЬ еодояф; близкій и приближаться кЪ 
дому; миро и мириться сЪ непрілтелемЪ. 

ПримЪі. 3. Глаголы, слагаемые съ пред­
логами, перемѣняя значеніе при всякомъ сло-
^кеніи, требующъ послѣ себя т ѣ х ъ же пред-
договъ, съ какими сложены сами; изключая, 
І&ргдз слагаются онц съ предлогами при, вы^ 

lib.pushkinskijdom.ru



55 

возЪ, из^ к о т о р м х ъ послѣ пе^ваго иостав -
ляегася ко, поелѣ втора го изЪ, послѣ т р е т ь -
яго на, напр, дойти до крайности, о т о й т и 
о т о зла; но прийти /со другу,- в ы т ш и изЪ 
дому, взойти на корабль, и проч, 

ПриліЪг,. 4' Вь Россійскомъ языкѣ е с т ь 
много именъ и глаго »овъ т а к и х ъ , которые , 
не переадѣняя отнодіенія своего къ имени, 
управляемому ими, перемѣняютъ сіе имя но 
разныадъ падежамъ; напр. б ы т ь жалостливу 
кЪ бѣднымъ или до бѣдныхъ; дерзокъ во сло-
захъ или ни слова; обидѣть кого гЪмЪ или* 
вЪ геяіо] смѣяіпься глупости или надо глц-
постію, и проч. 

ПриліЬі. 5. Изчислить всѣ глаголы и по­
к а з а т ь , съ какимъ падежемъ можетъ упо­
т р е б л я т ь с я каждый изъ нихъ, было бм 
здѣсь несовмѣстно, да почщи и невозмож­
но. Почему, руководствуясь подробными по-
н я т і я м и о падежахъ и общими правилами 
объ употребленіи оныхъ, прочее могутъ за-
м ѣ н и т ь учащіеся піщашельньщъ наблюде-
ціемъ употребленія. 

II . ^Ілсл прилагательное. 

§ 92* 
Имя прилагательное, означая свойство 

какой нибудь ^вещи, и т ѣ м ъ дополняя зна-
ченіе имени существигаеЛьнаго, должно со­
гласоваться съ нимъ въ родѣ, числѣ и па-
дежѣ; напр. добрый геловЪкЪ\ добрыхЪ людей; 
добрыяш людьми, и проч. 

§ до. Когда прилагательное о т н о с и т с я 
до двухъ или до т р е х ъ существительныхъ 
разнаго рода, т о г д а полагается оно во мно-
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жесгавенномъ числѣ и въ піомъ родѣ, кото­
рый" предъ другимъ имѣетъ преимущество; 
преимущесгавуюгаъ же роды, мужескій предъ 
женскимъ, a женскій предъ среднимъ; напр. 
у него отецЬ и ліатъ уже довольно пожилые* 
Есгпьли же имя прилагательное поставляет­
ся напереди, т о оно согласуется только съ 
ближайінимъ существшпельнымъ; напр J5o-
жіе провиденіе и благость видны повсюду« 

§ 9^. Имя прилагательное полагается 
также во множественномъ числѣ, когда 
относится къ такому существительному, 
предъ которьтмъ сгаоятъ имена числитель-
ныя два, трщ іетыре, и которое поставляет­
ся тогда въ родительномъ падежѣ един-
ственнаго числа; напр. онъ купилъ два /гре-
красныхЪ дома, и проч. 

§ 95. Имена прилагательныя поставля­
ются обыкновенно усѣченно, когда сами пр 
себѣ, безъ прибавленія, существительныхъ, 
составляютъ сказуемое въ предложеніи; на 
пр. онъ уяленЪ] онъ добро; щастливЪ, к т о же­
лаешь не болѣе того, ч т о подучить мо-
жегаъ, и проч. 

§ дб. Имена прилагательныя часто упо­
требляются въ видѣ существительныхъ, и 
а) въ мужескомъ родѣ, когда, говоря объ лю-
дяхъ, разумѣется подъ прилагательнымъ 
геловЬкС, напр. не можетъ быть, чтобъзлой 
( т . е. гело&ЬкЪ) былъ истинно щастливъ; б) 
въ среднемъ, когда говорится отвлеченно и 
вообще не относя ни къ какому роду ве­
щей, и когда подразумѣваются при иемъ 
мѣсшоименія все, zmo, то, гто\ напр. и (JÔ-
лое можно сдѣлать гернымЬ^ и проч. 
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III. Имена гислителъныя. 

§ 97-
Имена числительныя сущесгавишельныя 

у п о т р е б л я ю т с я какъ обыкновенныя имена 
с у щ е с т в и т е л ь н ы я , а числительныя прила-
гаіпельньгя какъ обыкновенныя прилагатель-
ныя, означающія свойства вещей. 

§ д8. Имена числительныя двое, трое% 
гетверо, пятеро, шестеро, семеро, восьмеро, 
девятеро, десятеро и всѣ прочія кончаіціяся 
на ро, у п о т р е б л я ю т с я 

а) Когда о т н о с я т с я къ птакимъ суще-
ствига^льнымъ, к о т о р ы я не имЬюгаъ един-
с т в е н н а г о числа; напр. двои гасы^трои а/т­
ки, іетверы сани. N 

б) Когда о т н о с я т с я къ мЪстоименіямъ 
вы, они или онЬ, тЬ, которые, всЪ, которыя* 
п о с т а в л я ю т с я въ т а к о м ъ случаѣ въ роди-
тельномъ падежѣ; напр. насЪ было двое% васЪ 
трое, иэсЪ или тЬэсЪ гетверо, всЪосЪ девятеро;' 
но говорять т а к ж е , а особливо пиигугаъ: 
насЪ было два геловЬка, ихЪ шестъ} всЪхЬ д&~? 
влтъ геловЪко, и проч. ^ 

IV* МЪстоименія, 

§ 99-
Мѣстоименія личныя у п о т р е б л я ю т с я 

в м ѣ с т о имени, лица »ли вещи, и п о с т а в ­
л я ю т с я при глаголѣ въ изъявищельномъ на-
клоненіи; напр. онЪ усовершилЪ воспитаніемъ 
природный дарованія свои, и проч. 

§ іоо. Мѣстоименія личныя о п у с к а ю т с я 
а) Когда нѣсколько глаголовъ въ одномъ 
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предложеніи относятся къ одному подлежа* 
щгму; напр. оно прийьелЪ, узрЪлЪ ипобЬдилЪ; вмѣ-
сшо: оно пришелъ, онЪ узрѣлъ ц онЪ побѣдилъ. 

б) Въ повелишельномъ наклоненіи, когда 
не дѣлается особеннаго напряженія на т о т ъ 
предметъ, къ которому іч>ворится; напр. 
уіись добру; сдЪлайте одолженіе. Для изъясне-
ніяжъ особеннаго напряженія на предметъ, 
къ которому обращается рѣчь, говорятъ 
вы дѣлайте это , a въі (къ другому), подите 
домой, и проч. 

§ іоі. Для большего напряженія при­
дается еще къ мѣсгаоименіямъ личнымъ 
мѣстоименіе само; напр. л само видѣлъ; вы 
сами были свидѣтелемъ, и проч. 

§ юг. Мѣстоименіе свой употребляется 
тогда, когда разумѣется подъ нимъ при­
надлежность или собственность лица, озна-
чаемаго глаголомъ; напр. л возьму свои вещи, 
а вы съ нимъ или съ ними возьмите свои» 

§ юЗ, Мѣстожменія, мой, твой, его, нашЪу 
ваша, ихЪ, употребляются тогда, когда ука­
зывается на собственность другаго лица, 
а не того , которое означается глаголомъ; 
напр. л возьму ваши вещи, въі возьмите мои, 
наши, его или ихЪ, а онЪ пусть возьметъ свои. 

§ ю4. Мѣсшоименіе себл употребляет­
ся точно въ такомъ же случаѣ, въ какомъ 
и свой, т . е. когда дѣйствіе обращается на 
самое лице; напр. мы должны приучать себл 
(а не насЪ) къ терпѣнію; вы можете пока­
зать себл (а. не eacö) и проч. 

V. Глаголы. 

§ іо5. 
ИзЪлвитпелъное наклоненіе поставляется 
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т о г д а , когда у т в е р ж д а е т с я или о т р и ц а е т ­
ся ч т о нибудь о подлежащему напр. л дЬ-
лаю, дЪлалЪ сдЪлалЪ, онъ не знает6} онъ не 
узнаетЪ, и проч. 

§ юб . НеопредЬлепное наклоненіе поста» 
вляегася 

а) Иослѣ изъявительнаго и повелитель-
наго наклоненія глаголовъ, означающихъ 
возможность, искуство, желаніе,, отвращеніе, 
намЬреніе, требованіе или прошеніе; т а к ж е 
поглѣ прилагательных^ именъ, употреблен-
ныхъ въ видѣ нарѣчій; напр. осоіу гигпатъ 
или прочитать; прошу приліЪіатпь или примЬ-
шить; т а к ж е весело жить съ друзьями; прі-
лтно отдохнуть иослѣ трудовъ, и проч. 

б) В м ѣ с т о повелительнаго наклоненія, 
когда повелѣвается ч т о нибудь, не означая 
лица, которому повелѣвается; ч т о в с т р ѣ -
чаегася по больтей ч а с т и въ рѣшеніяхъ су-
дебныхъ; напр. сообщать въ т а к о е - т о мѣ-
с т о ; предписать т а к о м у - т о лицу, не объ­
ясняя, к т о долженъ исполнять рѣпіеніе. 

§ 107. Накчоненіе неопределенное гіеокон-
гательное, или несовершенное, или многократ­
ное п о с т а в л я е т с я 

а) Когда не предполагается въ немъ о-
кончанія или совершенія дѣла; напр. Когда 
мнѣ надобно выразить, ч т о хочу или дол­
женъ, или хорошо з а н я т ь с я чтен іемъ по-
лезныхъ книгъ, не предполагая окончанія 
ч т е н і я ихъ, т о г д а говорю: д хочу, долженъ 
или хорошо гитать полезныя книги. 

б) Когда надобно выразить , ч т о т о , 
ч т о изъясняется неопредѣленнымъ накло-
неніемъ, произходигаъ или должно произхо-
д и т ь въ нЬсколъко разб, и когда или п о с т а ­
в и т ь или подразумѣвашь можно нарѣчія: 
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всегда, нЪсколъко или много разЪ; напр. ч т о ­
бы п о н я т ь сію книгу, цадобно іитатъ ее 
ліного разд. Я намѣренъ говорить вамъ впе-
редъ ( т . е. всегда) всю правду. Я намѣренъ 
ходить къ вамъ, и проч. 

§ ю8. Нсопредѣленное совершенное* или 
оконштелъное, или однократное у п о т р е б л я т ь 
надлежитъ 

а) Ког іа т о , ч т о выражается глаго-
ломъ, должно б ы т ь или е с т ь совершенно 
или окончено; напр. я хочу или могу про-
гитать всѣ сіи книги; я намѣренъ сказать 
вамъ всю правду, и проч. 

б) Когда т о , ч т о выражается глаго-
ломъ, должно п р о и з о й т и или совершиться 
вЪ одинЪ разо, и когда или лвно полагать 
или подразумѣвать можно ч а с т и ц ы вдругЪ, 
однажды* напр. я хочу притти къ вамъ; вы 
м о ж е т е застать меня дома въ д е с я т ь ча-
совъ по у т р у , и проч. 

§ іод. По сему во всѣхъ временахъ и 
вообще во всѣхъ перемѣнахъ глагола, про-
изходящихъ о т ъ неопредѣленныхъ накло-
неній, надлежитъ слѣдовать т ѣ м ъ же пра­
вилами какія изъяснены о неопредѣленныхъ 
наклоненіяхъ. И т а к ъ 

§ и о . Повелительное наклоненіс 
а) Неоконіательное или ліногократное у-

потребляепіся т о г д а , когда повелѣвается 
ч т о нибудь, или не означая времени, или 
не предполагая окончанія, или предполагая 
нарѣчія всегда, ліногажды; напр. гитай хоро-
шія книги; избирайте т р у д ъ по силамъ сво-
имъ; не дЬлаи другому піого, чего себѣ не 
желаешь, и проч. 

б) Совершенное или однократное употреби 
ляется, когда повелѣвается ч т о нибудь 
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или съ означеніемъ времени, или съ пред-
положеніемъ окончанія дѣла, или подразумѣ-
вая нарѣчія однажды, вдруго; напр. З а в т р а , 
въ будущемъ мѣсяцѣ или году напишите къ 
намъ, ч т о случится съ вами; полю6unie его, 
онъ заслужигаъ сіе, и проч. 

§ т . Время настоящее упощребляется, 
а) Когда глаголъ выражаетъ д ѣ й с т в і е 

или состояніе -настоящее в ъ т о время, въ 
к о т о р о е говорится; напр. Я слышу громъ; 
si вижу васъ, разумѣя теперь. 

б) Иногда вмѣсто* прошедшаго, когда 
описываемъ какое нибудь ироизшествіе 
т а к ъ , ч т о хошимъ п р е д с т а в и т ь оное слу­
ш а т е л ю или ч и т а т е л ю подобно какъ на­
стоящее; напр. Наконецъ наступаетЪ с т р а ш ­
ная ночь; небо покрывается черными обла­
ками; т и ш и н а , подобная с м е р т и , обЪелілетЪ 
всю природ}-; сердце мое трепещете, холод­
ная кровь разливается въ жилахъ моихъ; ду-
дпа моя яіертвЪетЪ съ природою,- и проч. Такъ 
можно описывать минувшее произшествіе . 

в) Иногда в м ѣ с т о будущаго, вь разго-
ворахъ; напр. З а в т р а не обЬдаю л дома, Ьду 
со двора въ 12 часовъ, и проч. 

§ 112. Прошедшее несовершенное у п о т ­
ребляется, когда выражается бывшее про-
и з ш е с т в і е , 

а) Не означая, кончено ли оно, или нѣгаъ; 
напр. я іиталЪ книг}г; я покупала домъ; го­
в о р и т с я не означая, всю ли книгу прочи-
гоалъ я, или нѣсколько лисгаовъ; купилъ ли 
я домъ, или н ѣ т ъ . 

б) Показывая, ч т о дѣлалось или произ-
ходило ч т о нибудь не вдруго, но въ продол­
ж е н а нѣкотораго времени; напр. громъ гре-
мЪло; сраженіе продолжалось 6 часовъ, и проч. 

\ lib.pushkinskijdom.ru



62 

§ тіЗ. Прошедшее совершенное или одно-
кратное поставляете я, 

а) Когда выражается глаголомъ произ-
ш е с т в і е , совершенно оконченное; напр. л 
проіитало весь параграфъ, всю главу, всю 
книгу, и проч. 

б) Когда выражается произшествіе , слу­
чившееся вдпуго, или негалнно; напр. блесну* 
ла молнія грлнулЪ громъ, и проч, 

ПрилсЪі. Прошедшее совершенное по­
с т а в л я е т с я иногда в м ѣ с т о бѵдущаго; напр. 
погибЪ л! вмѣсгпо погибну! пропало, в м ѣ с т о 
пропаду, и проч. 

§ 114- Давнопрошедшее вр'емя у п о т р е б ­
ляется для означенія собыщія давнопро-
шедшаго, и при щомъ учащашельнаго, гдѣ 
можно подразумевать нарѣчія: нЪко-да, нЪ-
сколько разЪ или ліного раз5{ напр. я гиты? 
еалЪ (нЪкогда) подобныя к н и г и ; видало доволь­
но при-иѣровъ. 

§ г г5. Будуи^ее время употребляется , 
- а) Многократное или несовершенцое* когда 

выражается глаголомъ буд>щ^е произше-
сгавіе, въ которомъ не предполагается окон-
чанія, или к о т о р о е имѣетъ, продолжаться 
нЪсколъко времени] напр. я буду дЪлать rçce, 
ч т о вамъ угодно; буду старатъсл о пользѣ 
общей, и проч 

б) Однократное или совершенное, когда 
выражается глаголомъ произшесгавіе, имѣ-
ющее случиться вдругъ, или совершенно 
кончиться; напр. громъ грлнетЪ; я сделаю 
все, ч т о вамъ угодно; я напишу писыао въ 
Лондонъ, и проч. 
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VI. П p uza стія. 

§ і і б . 

Поелику пригастіл вьтражаютпъ тоже,' 
Чшо выражаешъ глаголъ въ изьявительномъ 
наклоненіи съ мѣсгаоименіемъ который; т о 
въ разсужденіи упогаребленіл временъ /гри-
гастій должно наблюдать вообще т ѣ же са-
мыл правила, какія даны для употребленія 
временъ глаголовъ; но т ѣ времена, которыя 
не имѣютъ соотвѣгаствующихъ имъ при-
частій, употребллюгася, цъ знаменованіи 
оныхъ, съ мѣстоименіемъ который или кто; 
напр. человѣкъ понимающш свои выгоды, 
никогда не отдЪлитъ ихъ о т ъ выгодъдру-
гихъ; кто видало Петербургъ, тому другіе 
города покажутся "не такъ великолѣпны. 

VII. H а рЪ гі л. 

3 

КарЬііл употребляются, 
а) При глаголахъ для означенія време­

ни, мѣсіпа, качества и другихъ обстоя­
т е л ь с т в у какъ сказано въ главѣ ій и 2 й ; 
напр. я приду скоро; онъ едва избавился о т ъ 
напасти, и проч. 

б) При именахъ прилагательныхъ и дру­
гихъ нарѣчіяхъ, для увеличенія или умень-
шенія степени значенія ихъ; напр. онъ оіень 
уліенЪ, онъ ліало прозорливъ; оіень далекоf 
слишкомЬ свЬщло, и проч. 
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VI1L Предлоги. 

§ ив. 
Правила о упогпребленіи предлоговЬ со-

сгаоягаъ въ досташочномъ познанік значе-
ній ихъ, объясненныхъ въ главѣ і й ; паде-
жижъ, которыми управляютъ они, сушь: 
Родительный, Дательный, Винительный, Твори­
тельный и Предложный. 

а) Предлоги, т р е б у ю щ і е Родителънаго 
падежа, с у т ь : Безо, внЬ, для, ради, fto, изо, 
крояіЪ, около, ото, подлЬ, лсиліо, послЬ, прежде, 
противЪ, со, со, у; напр. можно ли ж и т ь безо 
помощи другаго? у меня н ѣ т ъ здѣсь знако-
мыхъ, кромЬ васъ, и проч. 

б) Предлоги, т р е б у ю щ і е Дательнаго п а ­
дежа, с у т ь : Ко, ко, по; напр. ишгаи кЪ прі-
я т е л ю ; по моему мнѣнію, и проч. 

в) Предлоги, т р е б у ю щ і е Винительнаго 
падежа, с у т ь : За, на, подо, во, на вопросъ 
куда? напр. с т а т ь за с т у л ъ ; ишши на го­
ру; и проч. 

г) Предлоги, требуюгціе Творительнаго 
падежа, с у т ь : за, на, надо, подо, п, едЪ, ліежду, 
сЪ, на вопросъ гдѣ? кѣмъ? съ чѣмъ? напр,, 
с и д ѣ т ь за сшоломъ; в и д ѣ т ь с д сЪ родными, 
и проч. 

д) Предлоги, т р е б у ю щ і е Предложнаго 
падежа, с у т ь : ВЪ, на, при, о, на вопросъ, о 
комъ? въ чемъ? на чемъ? напр. говорить , 
ж а л ѣ т ь о бѣдномъ; н а й т и во с т о л ѣ , или на 
сіцолѣ, и проч* 

IX. Союзы,' 

§ ІІ9-
Союзы у п о т р е б л я ю т с я , 
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SL) Собственно гаакъ называемые, соеди-
нительные* для соединенія поняшій, к о т о ­
рыми или о которыхъ у т в е р ж д а е т с я или 
о т р и ц а е т с я ч т о нибудь; напр. Небо и зе­
мля возвѣщаютъ славу Божію. 

б) Раз Длительные, между т а к и м и сло­
вами, к о т о р ы х ъ п р о т и в н о с т ь или несовмѣ-
с т н п с т ь между собою показывается; напр. 
Или побѣдить, или у м е р е т ь . 

в) Условные, въ предложеніи условномъ, 
для соединенія условія съ главною ч а е т і ю 
предложенія; напр. Естьли хочешь, ч т о б ы 
любили т е б я , то люби самъ другихъ. 

г) Уступительные, для изъявленія согла­
сия на т о , п р о т и в ъ чего можно сдѣлать 
возраженіе; напр. Я вижу въ д р е в н о с т и и 
въ ноиыл времена обладателей, великими 
названныхъ: правда, предъ другими они ве­
лики, но предъ I ешромъ малы. Лом. 

д) Винословные, к о т о р ы м и связывается 
причина съ предложеніемъ; напр. Це льзя 
угодишь всякому; по тому іто между раз­
ными нравами е с т ь , много п р о т и в н ы х ъ о-
динъ другому. 

е) Заклюгителъные, коими с о е д и н я ю т с я 
съ предложеніями слѣдствія , выведенный 
изъ ниіъ; напр. Міръ не могъ самъ собою 
п о л у ч и т ь бышія, или с у щ е с т в о в а т ь о т ъ 
в ѣ ч н о с т и ; слЪдовательно е с т ь Существо , 
к о т о р о е создало оный. 

§ і20. Союзы: же, ли, бы, п о с т а в л я ю т с я 
всегда послѣ шѣхъ словъ, къ которымъ о т ­
н о с я т с я ; напр« х о т и т е ли б ы т ь щ а с т л и -
выми? у ч и т е с ь одному, т . е. благоразумно 
желать. 

§ 12 1. Союзы: пусть, да, гто бы, дабы, 
п о с т а в л я ю т с я всегда т о л ь к о сь глаголами; 

Часть J. 1 5 
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первые съ насгаоящимъ и будущимъ време­
нами, a пос.лѣдніе съ временами прошедши­
ми и наклоненіемъ неопредѣленнымі ; напр. 
пусть видимо^ да узритЪ гвѣгпъ величіе твое; 
скажите, zmo бы онъ прииіелЪ; дабы быть 
хцасшливу, и проч. 

і 

X. Междометіл* 

§ 122. 

Междометіл употребляются для выра-
женія душевныхъ движеній, какъ сказано 
въ главѣ Iй и 2 й ; надобно только ^замѣ-
шишь, ч т о многія изъ нихъ употребляют­
ся только въ простыхъ разговорахъ ѵіз\ cm* 
ныхъ или написанныхъ; каковы суть: ба-ба9 
то-то, вотЪ то тоу гей-ні/, и проч. 

§ 125. Узнавъ, какія слова, въ какихъ 
елуяаяхъ и какъ употребляются, для пра­
вильного словосочиненія надобно знать, ка­
кое мѣсто въ рѣчи должно дать каждому 
слову. 
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Г Л А В А 4. 

О разположеніи слово. 

§ " 4 . 

Поелику леность составляешь главное 
д о с т о и н с т в о выраженія; т о самый лучшій 
порядокЪ словъ е с т ь гаогаъ, к о т о р ы й наи-
болѣе способствуешь къ Понятію выражае-
мыхъ мыслей. 

§ 125. А посему въ рэзположеміи словъ во­
обще должно с л ѣ д о в а т ь порядку тегенія мы­
слей, и ч т о б ы т ѣ йзъ нихъ, к о т о р ы я сово­
купно вырая*аютъ какое нибудь п о н я т і е , 
никогда не раздЬлялись между собою други­
ми; напр. Худо было бы сказано: Я ГпебЪ не 
осоіі/ ни о своемЪ рожденіи, которое извЪстно 
уже, ни о воспитиніи, во которомЪ нигего при-
мЬѵанія достойнаго не служилось, напоминать. 
— Здѣсь т а к ъ разставлены слова, ч т о по­
нятая, выражаемыя совокупно нѣкоторыми 
изъ нихъ, раздѣлены многими другими; какъ-
т о : Я —* тебЬ — не осоіу — напоминать, и 
далѣе; в м ѣ с т о т о г о , чшо бы с к а з а т ь : л не 
хогу напоминать тебЬ ни о рожденіи своем59 
которое извЬстно уже% ни о воспитаніи* во ко­
тором?) не служилось нигего достойнаго при-
мЬіанія. ' 

§ і2б. И т а к ъ , слѣдуя порядку т е ч е н і я 
мыслей, въ предложеніи утвердитеЛьномЪ или 
отрицательном5 надобно: 

і ) Въ первомЪ м ѣ с т ѣ п о с т а в л я т ь вообще 
подлежащее съ словами, дополняющими или 
объясняющими значеніе онаго; т . е. или 

2) Именительный падежЪ имени либо 
мѣсшоименія, съ зависящими ошъ нихъ ело-
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вами; напр. Спокойствіе coebcmu, сіе приобрЪ-
теніе добраго,есть безъ сомнъніл шакое бо­
г а т с т в о , какого злодѣй не м о ж е т ъ при-
о б р ѣ с т ь никакими драгоценностями міра, 
и проч, 

б) НеопредЬленное наклоненіе* одно или съ 
нарѣчіемъ, или другими словами, зависящи­
ми огаъ него; напр. Вососищатьсл бездЪлкою 
и унывать при всякой непрілтности, знамитъ 
б ы т ь яалодушнымъ, и проч* 

г) Второе, м ѣ с т о (въ предложеніи у т в е р -
дительномъ или отрицательном* J долженъ 
з а н и м а т ь глаголъ, у т в е р ж д а ю щ і й или ога-
рицающій ч т о нибѵдь о под/іежащомъ, и 
(егшьли е с т ь ) нарѣчіе, или имя въ видѣ на-
рѣчія, служащія къ дополненію значенія гла­
гола; какъ т о въ приведенномъ в ы т е при-
мѣрѣ: есть безЪ сомнЪнід, и проч. 

5) Вь третьей ч а с т и предложенія, т . е. 
вЪ сказуемомЬ должны полагаться им? на, 
управляемый глаголомъ онымъ, со всѣми за­
висящими о т ъ нихъ другими словами, въ 
іпакомъ порядкѣ, въ какомъ з а в и с я т ъ онѣ 
одно о т ъ другаго, по смыслу грамматиче­
скому; напр. Богъ з н а е т ъ всЪ мысли и на-
мЪренія наши; Богъ в и д и т ъ правду и неправ­
ду. Спокойствіе с о в ѣ с т и , сіе приобрѣшеніе 
добраго, е с т ь безъ с омнЪнія такое богатство^ 
какого злодЪй не ліожепЪ приобуЪсть ни каки­
ми драгоценностями м, ра. В о с х и щ а т ь с я без-
дѣлкою и у н ы в а т ь при всякой н е п р і я т н о -
с т и , знаіитЪ быть ліалодуиінымб. 

§ 127. Въ вопросительномЪ же предложе­
на! и вообще, когда глаголъ непосредствен­
но с т о я т ь долженъ за п р е д ш е с т в ющимъ 
ему какимъ нибудь словомъ, или когда пред­
л о ж и т е н а ч и н а е т с я нарѣчіемъ, о т н о с я щ и м -
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ся къ оному глаголу, имя или мЪстоименіе, 
выражающее подлежащее, п о с т а в л я е т с я по-

,слѣ глагола; напр. П р и д е т е ли вы къ намъ? 
Справедливо совѣшуюшъ ліуд^ые не полагать-
ел на щ а с т і е , и проч. 

§ 128. Поелику слова, выражающія мысль 
совокупно съ другими, не должны раздЪлятъ-
ся мк жду собою другими какими нибудь 
словами; т о 

і ) Имя или мЬстоименіе прилаеательныл 
должны с т о я т ь подлѣ т о г о сущесговитсль-
наго, къ к о т о р о м у о т н о с я т с я онѣ; напр. 
худо сказать: дЬло, до васъ касающееся;" ру» 
гъи, зеленыосЪ вдоль текі/щіе бреговЬ; малЫс-
шая т о г д а пріяшна намъ свобода; а надобно 
говорить: дЬло касающееся до васъ; руіьи 
текі/щіе вдоль зеленыосЪ бреговЪ; т о г д а п р і я т -
на намъ малЬйшал свобода, и проч. 

2) НарЬііе, или ч т о п о с т а в л я е т с я вмѣ-
с т о онаго, для показанія силы, знаменова-
нія или с о с т о я н і я глагола, ничѣмъ не дол­
жно оіпдѣляться о т ъ своего глагола; и т а к ъ 
вмѣсто: онъ говорило объ васъ хорошо; такЪ 
онъ отвЬгалЪ; тогда вы узнаете; когдажЪ э т о 
слуштся? надобно говорить: онъ хорошо 
говорила объ васъ; такЪ отвЪгалЪ онъ; тогда 
г/знаете вы; когдажо слуштся э т о ? и проч. 

3) Имя, управляемое предлогомЪ, никогда 
не м о ж е т ъ о т д ѣ л и т ь с я о т ъ онаго другою 
часгаію рѣчи; напр. не льзя сказать: Смотри, 
какъ посреди т е р я ю т с я богатства, и проч. 

4) Слова, соединяемыя возносителънымЪ 
мЬстоименіемЪ, т а к ж е соединяемыя vufti раз-
дѣляемыя какимь нибудь союзоліб, должны 
з а н и м а т ь м ѣ с т о непосредственно подлѣ 
т о г о мѣстоименія или союза; напр надобно 
говоришь: ДЬло} которое и з в ѣ с т н о мнѣ; іело* 
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вбкЗ, о котором?) слышали вы столько добра-
го; а не дЪло, которое мнѣ извЪстно; и не ге-
ловЬкЪ, о ко.ѵоромЪ столько добраго вы слы» 
шали; также: отецЪ и сынЪ его; естъли не 
сдѣлаешь ты* такЪ я сдѣлаю; а не отецЪ и 
его сынЪ; естъли ты не сдѣлаешь, такЪ сдѣ-
лаю л, и проч. 

§ 129. Но при семъ вообще примѣчать 
должно, чт«? есшьли при глаголѣ находит­
ся много такихъ словъ, которыя всѣ дол­
жны занимать мѣсто непосредственно подлѣ 
него, тогда нѣкогпорыя изъ нихъ постав­
ляются впереди глагола, a другія позади о-
наго, шакъ, чтобы слова или выраженія 
шѣмъ ближе были къ глаголу, чѣмъ, а) боль-
шѵю связь имѣютъ съ нимъ, или б) чѣмъ 
онѣ кратче другихъ; напр. Лицемѣры с т а ­
раются украпіать пороки видами добродѣ-
тели; лицемѣры стараются украпіать ви­
дами добродЪтели самые отвратительнѣйшіе 
пороки. Ко всему, ч т о слышали вы теперь^ 
прибавилъ онъ, что , и проч. Онъ умерь для 
блага общаго; для блага общаго потерялъ онъ 
собственное свое щасшіе, и наконецъ самую 
жизнь, и проч. 

ПримЪг. По сему дѣепричастія и имена 
прилаі ашельныя, при которыхъ поставляет­
ся или подразумѣвается дѣепричастіе бу ду­
ги, для выраженія особеннаго состоянія под-
лежащаго, также должны поставляться 
впереди глагола; напр. не дожидаясь луішей 
погоды, отправились мы въ путь; бі/дуіи бо-
лЪнЪ самЪу пришелъ онъ проститься со мною; 
еЪ отгадніи, бросились мы въ толпу непрія-
телей; утомленный палящимЪ зноемЪ, сѣлъ я 
на берегу ручейка въ густой шѣни одной 
прекрасной лидщ, и проч. 
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Г Л А В А 5. 

О правописаніи. 

§ іЗо. 

Всякое слово начинается или прописною 
или строіною буквою. Буквы прописныя пи­
шутся 

і. Въ словахъ, которыми начинается 
рѣчь, заключающая въ себѣ смыслъ полный:, 
(называемая въ риторикЪ періодоліЪ). 

2. Въ нач/ільныхъ словахъ'каждаго с т и ­
ха. (О стиосахЪ показано будетъ ниже). 

3. Въ именахъ Бога и свойствъ Его, въ 
именахъ собственных!» людей, отличныхъ 
почестей, странъ свѣта, государству об­
ластей, городовъ, народовъ, знаменитыхъ 
собраній, марей, острововъ, озеръ, рѣкъ; на 
пр. />огъ, Таорецъ, <4лександръ, Государь, й м -
ператоръ. Князь, Губернатора Сеыатаъ, Де­
п а р т а м е н т у -^яглія, Россіянинъ, .Нева; и 
проч. 

§ ІЗІ* Буквы щ і пишутся: і предъ глас­
ными и въ словѣ ліірЪ, означающемъ свѣтъ; 
напр. хорошш; и предъ Согласными, въ сло-
вѣ ліирЪ, означающемъ согласіе или т и ш и ­
ну, и (по употребленію нѣкопіорыхъ) въ 
предлогѣ при въ соединеніи онаго съ слова« 
ми, начинающимися съ гласныхъ буквъ; иа 
пр* /грыобрѣспіь. 

§ ІЗЗ. Буквы ж, с, ш,щ, никогда не имѣ-
югаъ послѣ себя буквъ ье, ю, л; а приемлютъ 
вмѣсто ихъ щ у> а; напр. уча, ищу, жизнь« 

§ і35. Буквы ф к ѳ с т а в я т с я первая 
а) въ словахъ, взягаыхъ съ Греческаго язы­
ка, когаорыя въ Латинсдомъ пишутся чрезъ 
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ph; напр. Философія, Фебъ, Февраль, и проч. 
6) въ словахъ собственно Россійскихъ, ка­
ковы суть: фата, фуфайка, и проч. Вторая 
ѳ употребляется въ однихъ, съ Греческаго 
языка взягаыхъ рѣченіяхъ, когаорыя въ Ла-
тинскомъ пишутся чреЗъ th; напр Ѳеодоръ, 
Ѳракія, ецміамъ, и проч. 

§ і34. Слова, начинающіяся съ буквы г 
и сложеяныя съ предлогами, кончащимися 
на з или с, удерживаютъ сіи буквы въ ело-
женіи, х о т я въ произнопіеніи слышно вмѣ-
с т о ихъ щ; напр. безчещу, счислить, и проч. 

§ і*35. Буква Ь пишется: 
і. Въ падежахъ дательномъ и предлож-

номъ, въ концѣ словъ, произносимыхъ на е; 
напр. книг&, о столб, и проч. 

а. Въ словахъ: к&мъ, ч&мъ, тбмъ. 
5. Въ словахъ: весь, тотЪ, въ множест-

венномъ числѣ; напр. веб, т о , и проч. 
4. Въ словахъ: оно, одинЪ, два, оба, въ 

женскомъ родѣ множественнаго числа; на 
пр. онб, одни, дпб, обо, оббихъ, и проч. 

5. Въ уравнительныхъ степеняхъ,конча-
щихся на be; напр. свѣтлее, разумнее, и проч. 

б. Въ глаголахъ, кончащихся на Ью, во 
всѣхъ временахъ, равно и въ словахъ, про-
изведенныхъ о т ъ нихъ; напр. сЬю, вою, по-
с&въ, вбтръ, и проч. 

7« Въ нарѣчіяхъ, взягаыхъ изъ Славен-
скаго языка, и во всѣхъ именахъ, превра-
щенныхъ въ нарѣчія, съ прибавленіемъ пред­
лога; напр. инд5, доколе, вкупе, вмѣсте, и 
проч. 

& В^ всѣхъ словахъ, взятыхъ съ Сла-
венскаго ^зыка, съ перемѣненіемъ буквы и 
или г нз Ь; напр. Алексш, видилъ, обидилъ; 
Алексой, видблъ, обидблъ, и проч. 
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g. Во всѣхъ почти словахъ, котпорыя и-
мЪюіпъ удареніе надъ е, и не могупіъ про-
изнесіпись на іо, какъ въ началѣ, такъ и во 
вг ѣхъ перемѣнахъ слова; напр. им&ть, ве­
леть, одбпіь, воз/іЬшъ; изключая слова; гне­
здо, ведро, приобрела, которыя произносят­
ся во множественность какъ гнёзда,' вёдры, 
или вёдра, приобрёлъ. 

ПримЪі. і. Производныя опіъ сихъ словъ ' 
не изключаюпіся изъ сихъ правилъ, хотя 
удареніе при сложеніи или производ тпвѣ 
переносится въ нихъ на другое мѣсто; на 
пр. ЪЬгаю, б&гу; бедность, бѣда, плбнъ, пле­
нять, и проч. 

Приліѣі. 2. Правописаніе первообразныхъ 
словъ и именъ прилагапіельныхъ, не иімѣю-
щихъ ударенія надъ словомъе или &, узнает­
ся "по сему правилу, или (въ именахъ при-
лагапгельныхъ) по окончанію усѣченному: на 
пр. Мбна, спешить, србгаать, дблить, цбна, 
пишутся чрезъ Ь по тому, что не льзя 
произнести чрезъ ё произведенныхъ от» 
н и х ъ : разягЪниватЬу посгѵѣшностъ, срЪтеніе, 
раздало, безцѣн.ный; % также седый, слѣпый, 
пишутся чрезъ ѣ потому, что усѣченно не 
льзя сказать сёдъ, слёпъ, и проч. 

§ і56. Букву ѵ употребляютъ нѣкото-
рые въ словахъ вздшыхъ изъ Греческаго я-
зыка, на которому пишутся онѣ чрезъ ѵ; 
напр. 2У̂§ОЛОѴ, Syj/oJoçr; Сгмволъ, Сгнодъ. Но мяо-
rie пишутъ сіи слова чрезъ и. 

§ т37- Всѣ имена прилагательныя пол­
ны*, ілакже многія мѣстоименія прилага­
тельныя и лричастія 

і. Въ единственномъ числѣ, въ муже-
скомъ родѣ, оканчиваются на ій9 ыщ хотя 
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произносятся почти на ай9 или ой; напр. 
ЧИСШОШ, легкш, кошорьш и проч. 

2. Во множественному въ мужескомъ 
родѣ на е, а въ женскомъ и среднемъ на л; 
напр. добрые люди; заморскіл дерева; доро­
г а вещи, и проч. 

§ і5«8. Имена прилагательныя, произве-
денныя огаъ существительных*, имѣющихъ 
послѣднюю согласную букву ^ или т , удер-
живаютъ оныя, хотя и произносятся на 
цкш; напр. воеводскій, плотскій, и проч. 

§ 1З9. Всѣ предлоги пишутся огпдѣль-
но опіъ именъ «или мѣстоименій, управля-
емыхъ ими; напр. предо вами, длл чтенія, 
и проч. 

§ і4о. Нарѣчіе отрицательное не пи­
шется йпакже ошдЬльно о т ъ тѣхъ словъ, 
предъ которыми находится , изключая, 

а) Когда4 слова, иміющія оное передъ со­
бою; не употребляются безъ него; напр. не­
годую, ненавижу, ненависть, и проч. 

&) Когда прилагается оно къ слову не 
для того, чтобы сдѣлащь предлрженіе о т ­
рицательным?), но для того , чтобы при­
дать отрицательное поняшіе т о м у слову, 
къ которому прилагается; напр. Не ща-
сшіе, но великія дѣла дѣлаютъ людей вели­
кими. Нещаспгіе не рѣдко открываешь ве-
ликія души, кошорыя безъ т о г о о с т а ю т с я 
сокрыты. 

§ І 4 І . Въ правописаніи надлежитъ еще 
наблюдать при переносѣ словъ изъ одной 
строки в% другую, чтобы 

а) Не переносить однѣхъ согласныхъ 
бѵквъ, но цѣлые слоги; напр. жи-вый, осоро-
ШІЩ И ПрЦЧ. 

б) Сложныя слова переносить разлагая; 
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напр. без-цЪнный, /гро-свѣщеніе, /грм-грѣзи* 
лось, ew-здоровѣшь; а не лгрос-вѣщеніе, выз-
доровѣгаь, и пром. 

в) Въ приращенныхъ словахъ перено­
сишь слоги приращенные; напр. Годланд-
скій, Роченсальм скій % Петербург-скій , и 
проч. 
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Г Л А В А б. 

О произношеиіи слово и стихосложеиіи. 

Поелику произт*ошеніе словъ, относя ­
щееся къ выговору буквъ, уже извѣстно; т о 
о с т а е т с я предложить правила о удареніяхъ 
надъ словами. 

§ 143. УдареніемЪ называется звукъ го­
лоса скорый, или медлѣнный, каковымъ про­
износим ь мы слоги каждаго слова. Въ Рос-
сійскомъ языкѣ каждое слово, 

а) Есшьлм оно односложное и соединено 
съ другимъ произносится или п р о т я ж н о 
или скоро; ты-лй? иѣіпъ, не л, и проч. * 

б) Есгаьли многосложное, т о и м ѣ е т ъ 
слоги долгіе, или произносимые п р о т я ж н о , 
и кратк іе , или произносимые скоро; напр. 
прйшелъ, Вседержитель, возвеличенный. 

§ г44- А потому и удареній въ Росгій-
скомъ языкѣ Находится только два: а) дол­
гое, изображаемое знакомъ о с т р ы м ъ ' , или 
тяжелымъ: / 6) краткое, изображаемое зна­
комъ Ч. . 

Прим. Сіи ударенія на письмѣ граждан-
Скомъ не употребляются , изключая, ч т о 

а) Долгое удареніе с т а в и т с я надъ т а ­
кими словами, когаорыя, имѣя начертаніе 
одинаков, но значенія разныя, различаются 
только мѣстомъ ударенія долгаго; напр. му­
ка, мука. Но многіе не с т а в я т ъ удареній и 
надъ сими словами, думая, ч т о по смыслу 
цѣлаго рѣченія никакъ he льзя ошибиться 
въ значеніи ихъ; однакожъ какъ шаковыя 
обоюдныя слова: мука, паритд, роды, засы-
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патьу правило, вороты, знакомо, погребд, за­
быть и многіл другіл симъ подобныя, ч а с т о 
могушъ поставлены б ы т ь въ отдѣленныхъ 
совгѣмъ рѣченіяхъ оіаъ смысла рѣченій 
предъидущихъ и послѣдующихъ или не въ 
связи съ оными; т о въ т а к и х ь случаяхъ 
Л}мше с т а в и т ь надъ сими словами ударе-
Hie, для показанія т о ч н а г о знаменованія ихъ: 

6) Зяакъ кратк ій * п и ш е т с я всегда 
иадъ буквою и9 произносимою скоро и не 
дѣлающею особаго слога; напр. скорый, с в ѣ т -
лый, и проч. 

§ 1^5. Ч т о б ы з н а т ь , какой слогъ въ ело- ' 
вѣ произносить должно п р о т я ж н о , надобно 
примѣчать сіе изъ у п о т р е б іенія. Грамма­
т и к а , изданная Россійскою Академіею, мо­
жешь т а к ж е п о с л у ж и т ь къ т о м у руковод-
с т в о м ъ . 

§ і46. Въ удареніяхъ примѣчательно еще 
т о , ч т о онѣ, или лучше сказать , слоги дол-
rie съ короткими, имѣя единообразное раз-
положеніе, и т ѣ м ъ дѣлая въ продолженіи 
рѣчи- одинакое паденіе съ долгихъ на ко-
р о т к і я , или о б р а т н о съ корогакихъ на дол-
гія, м о г у т ъ с о с т а в л я т ь правильный и прі-
яшный размѣръ въ заукахъ. 

О стиэсосложеніи. 

§ і47-
И с к у с т в о говорить или п и с а т ь съ пра-

вильнымъ разположеніемъ удареній долгихъ 
и короткихъ, при заключеніи нѣкотораго 
числа словъ однозвучными слогами, назы­
в а е т с я стиососложеніемо. 

§ і48. Два или т р и слога, в з я т ы е вмѣ-
с т ѣ , называюшед стопою; два или т р и ело-
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ва, оканчивающіяся одинакими или одно­
звучными слогами, н а з ы в а ю т с я рифмами; 
a двѣ, т р и , четыре , п я т ь или ш е с т ь сгаспъ, 
зак^юченныхъ ргфмою, н а з ы в а ю т с я сти-
осоліЪ; собраніежъ стиховг—стиосотвореніемЪ* 

§ 14g- Стопы, по рсізличію и м ѣ с т у уда-
реній, с у т ь 

і ) ЯлібЪ, к о т о р ы й с о с т о и т ъ изъ пер-
ваго слога краткаго , а в т о р а г о долгаго; на 

V * N* > * 

пр. Творецъ, вѣнецъ, совігпъ, прйшелъ, и проч. 
г) Хорей, сосшоящій изъ перваго сло^а 

долгаго, а втораго краткаго; напр. мб-
жепгъ, славенъ, честенъ, и проч. " 

5) АнапестЪ, изъ двухъ слоговъ к р а т -
цихъ и одного долгаго; напр. прйобръсшь* 
побѣдигаь, весель^акъ, челов£къ, и проч. 

4) Дактиль, изъ слога долгаго и двухъ 
краткихъ; напр. знающій, светлая, радостно, 
нравится, гблубй, и проч. ' 

4 5) Пиррихій, изъ двухъ слоговъ к р а т ­
кихъ; напр. знаюлцій, приобрѣлъ, и проч. 

6) Спондгй, изъ двухъ долгихъ; напр. гд* 
оно; л ъзллъ, и проч. 

§ і5о Рифмы, і ) по различію м ѣ с т а у-
даренія долгаго, с у т ь или 

а) Мужьскіл, им^ющія поглѣдній слогъ 
долгій; напр. побудило, побЬдилЪ; или 

б) Женскіл , имѣющія предпог лѣдній 
слогъ долгій; напр. согласно, опасно; iumdemöf 
numdemö. 

fi) По с х о д с т в у звука, или 
а) Совершенны*, въ к о т о р ы х ъ два слова 

оканчиваются однимъ и п/ѣічъ же слогомъ$ 
напр. чуітаетЪ^пѵітаетЪ; побѣждено, прину­
ждено; или lib.pushkinskijdom.ru
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б) Несовершенным, въ копіорыхъ оконча-
нія словіь сходсшвуютъ между собою толь« 
ко по звуку, но различествуютъ въ - нѣко-
торыхъ буквахъ; напр. принужденный, вос-
Хілщенный; ілзвитыщ сокрытый. 

§ І5І. Стихи, к 
I) по р'Дѵ' сгпопъ, супіь: 

а) Ямбиіескіе, / 
б) Анапесто- Ямбигесте^ 
в) Хореиіескіе^ \ 
г) Дактило-Хореиіескіе. 

ПримЪг. ь Дактило-хореиіескіе и Анапе* 
ето-лмбиіескіе стихи называются гаакъ по­
тому, ч т о въ первыхъ дактиль можетъ по­
ставляться поперемѣнно съ хореемъ, а во-
вторыхъ анапестъ съ ямбомъ. 

ПримЬі. 2. Пиррихій и Спондей не со-
ставляютъ у насъ особа го рода стиховъ; 
первый потому, ч т о въ Россійскомъ языкѣ 
нѣтъ ни одного слова безъ ' долга го ударе-
нія; а вторый х о т я и можетъ составить 
стихъ изъ словъ односложныхъ, но тѣмъ 
изключаетъ всѣ слова двусложныя и много-
сложныя, безъ которыхъ рѣдко можно вы­
разить какой нибудь смыслъ. 

ПримЬі. 5. Слова односложныя, кромѣ 
а, да, же, и, на, но, бы, ли, не, (которыя с у т ь 
всегда короткія) находясь съ другими, мо-
г у т ъ произноситься и скоро и медлѣнно, 
а потому имѣютъ удареніе общее; напр. 
гдЬ онЪ? и гдЬ онЪ? Такимъ образомъ Спондей 
перемѣняется на лмбЪ или хорей* 

Ylpuju. 4* Слоги корогакіе въ словахъ мно-
госложныхъ часто принимаются за долгіе, 
только такъ, чтобы не перемѣцялось чрезъ 
т о удареніе долгое, утвержденное употреб-
леніемъ; напр. въ словахъ побЬдйтель, непрё-
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мЬнчый^ слоги по и не могуіпъ б ы т ь при­
н я т ы за долгіе, п о т о м у ч т о да и ліЬ^ у т ­
вержденные упогоребленіемъ, чрезъ т о не 
перемЪняются, а не льзя перемѣнить т а к ъ , 
ч т о б ы вышло: побЬдйтёль, непрсмЬнный. Та-
КИТУІЪ образомъ nuppuxïù перемѣняешся на 
ллібО или хорей. 

Й) По числу с т о п ъ с т и х и с у т ь : 
a) Двустопные, 
б) Tptстопные, 
b) Четырестопные, 
г) Пятистопные у 
д) Шестистопные. 

3) По роду рифмъ, 
а) Мужескіе^ или 
б) Ж(нскіе. 

§ і5г. Примѣры с т и х о в ъ Я мбигескихЪ : 
I). ДвустопныхЪ: 

„ - I -1 Муж. 

« * I м I </Xi. G W C/ »c • 

Прости ' мой другЪ! 
Л лью I слезЪ рЬ ки . : . . 
Прости супругЪ! . . . 
Прости на вЬки! 

ПримЪг. і . Расположеніе рифмъ муже-
скихъ съ женскими б ы в а е т ъ обыкновенно 
троякое ; онѣ поставляются или а) попе-
ремѣнно мужеская съ женскою; или б) по­
парно, т . е. по двѣ мужескихъ и по двѣ ;$ен-
скихъ сряду; или наконецъ в) т а к ъ , ч т о двѣ 
или т р и рифмы одного какого нибудь рода 
п о с т а в л я ю т с я между двумя или иногда к 
шремя другаго. 
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ПриліЪг. я. З а м е т и т ь вообще надобно^ 
чшо великое сгаеченіе сряду рифѵіъ одного 
рода, равно какъ и одинакихъ слоговъ, д ѣ -
лаегаъ с т и х и весьма непріяшными. 

II ТрестопныосЪ: 

Пусть щастье коловраіпно —* 
Не льзя не знать того; 
Но мы еще стократно 
Превратите его* 

* 
Все яоваго желаемЪ, 
ОтЪ стараго бЬжимЪ, 
И щастье презираемЪ, 
Когда знакомы сЪ нимЪ. 

Любя во всемЪ измЬну, 
П^зволимЪ же любить 
И щастью перемЪну, 
ЧтобЪ намЪ невЬрнымЪ мстить. 

III. ЧетырестопныосЬ: 

ВезЪ шуму черезЪ лугЪ зеленый 
Кристальный ручеекЪ бЬжитЪ, 
Древесной тЬнью повровенный> 
Все катится, и все молчшпЪ. 

Приди, о странникЪ! прохладись, 
Приди здЬсь жажду утолить, 
И глядя на ручей, учися 
ВЪ молчаніи благотворить. 

Часть I . б 
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IV. П я mu сто пныэсЪі 

О вождь СлавяиЪ! дерзну тЪ ли робки струны 
ТебЬ хвзлу вЪ сей главный часЬ бряцать? 
Вездв гремятЪ отмщен я перуны! 
И мчится врагЪ стыдомЪ покрытый, вспяіпь, 
И сЪ РоссомЪ мірЪ тебЪ ру к<»гілескаетЪ ! • . 
К т о пЪнъю струнЪ гр^дь ПЛРСКОВЪ сихЪ внимаетЪ? 
Но какЪ молчать? Я Иѵ іный (>ДРВРНИНЪ! 
Я зрЬлЪ, какЪ т ы , среди своихЪ дружинЪ, 
ВЪ кругу вождей, сопутствуемЪ громами,* 
КакЪ Б<>жій гнйвЪ, шелЪ грозно за врагами! 
Со всЬхЪ сторонЪ дымились Небеса! 
Окрест'Ь земля отЪ громовЪ колебалась! 
Сколь мысль моя тогда воспл/шеняласи! 
Сколь дивная являлась мнЬ кр< cal 
О старецЪ Вождь! Я мнилЪ, что надЪ тобою 
Тогда самЪ РокЬ невидимый лешЪлЪ, 
Что былЪ сокрытЬ вселенныя предЬлЪ 
ВЪ твоей гл^вЬ, вЬнчанной сЬдиною! . * • 

Прим,. П/ ІШИГПТОпные с т и х и всѣхъродовЪі 
а изъ ш е с т и с т о п н ы х ь ямбическ іе и хореиче-
скіе имѣюгаъ п( есЪіеніе, Оно и з о б р ѣ т е н о д і я 
т о г о , ч т о б ы легче п р о и з н о с и т ь нѣсколько 
продолжитсльнь 'гс с т к х и , дѣлая н ѣ к о т о р у ю 
о с т а н о в к у ичи пресѣченіе на с р е д и я ѣ ихъ. 

"V. Ш естистопныосЪ: 

Не только для благихЪ, будь добрЪ и для ковар-
ныхЪ, 

Подобно какЪ ТворецЪ на всЬхЪ дары ліетЪ. 
Прекрасно другомЪ быть сердепЪ неблагодарныхЪ! 
Награды никогда великій мужЪ не ждетЪ . . • 
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Порода красоты лицу не придаетЪ: / 
ВЪ селЬ и вЬ городЬ цвбшок'Ь равно цвЪщетЪ* 

или 
Могила храбраго отечеству священна. 

ІГримЬі. С т и х и двустопные JA трестопныеу-
п о т р е б л я ю т с я по большой ч а с т и въ сши> 
саніи предметов?* п р о с ш ы х ъ или н и з к и х ъ ; 
сптрхи іеты ре стопные у п о т р е б л я ю т с я въ 
опиганім п р е д м е т а въ клкъ н к з к и х ъ , т а к ъ 
и высокихъ ; шестистопные у п о т р е б и т е л ь -
н ы въ описаиіи в е я к и х ъ п р е д м е т о в ъ , и бу­
дучи весьма способны къ изображенію в ы ­
сокихъ , н а з ы в а ю т с , я огаъ н ѣ к о т о р ы х ъ Ге-
роиіескилси; пятистопные мало у п о т р е б и -
тельньд , п о т о м у ч т о не ловко п р о и з н о с я т ­
ся по приминѣ пресЪіенія, слѣдуюіцаго послѣ 
двухъ сшопъ. 

§ і53 . П р и м ѣ р ы сшиховъ, ХореигескиосЪ 

І.І Д в у с m о n н ы oc 5: 

ЗдЪсь весною 
ЗябликЪ пЬлЪ; 
ЗдЬсь со мною 
ФирсЪ сидЬлЪ. и лроъч 

I I . Т р е с m о п н ы ос 5: 

ВсЬхЪ цвЬточковЪ болЬ 
Ризу я любилЪ; 
Ею толька BJ> полЬ 
ВзорЪ мой веселилЪ* и npoz. 
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III. Ч е m ы р е с m о п и ы х б: 

Стройте гусли, славы чада! 
Гряньте вЪ праздничный тимпанЪ! 
Пойте Богу! ОнЪ отрада, 
СтражЪ и Царь СіонскихЪ странЪ. 
Пойте Богу! ОнЪ всесиленЪ, 
ПравосуденЪ, милосердЪ; 
СЪ НимЪ Израиль вЪ браняхЪ твердЪ 
Й бог? тствомЪ изобиленЪ. 
Пойте Богу! ИмЪ крЬпка 
Царства нашего держава, 
И ппбЬды дивной слав^ 
Знаменита и громка . , • , 

ТІримЪг. С т и х и Хореигескіе пятистоп­
ные имѣюгаъ пресѣченів послѣ двухъ сгаопъ 
и слога долгого, а шестистопные послѣ гарехъ 
с т о п ъ и слога долгаго; какъ т ѣ , птакъ и 
другіе вовсе почши не у п о т р е б и т е л ь н ы ; 
п о т о м у не полагается здѣсь и примѣровъ 
для нихъ. 

§ і54. С т и х и какъ анапестоямбическіе , 
гаакъ и дактилохореическіе п и ш у т с я безъ 
рифиъ и съ рифмами. Они (особенно ана-
пестоямбическіе^) у п о т р е б л я ю т с я п о ч т и въ 
однѣхъ пасшушескихъ сочиненіяхъ, и т о 
весьма рѣдко. П о т о м у здѣсь прилагается 
т о л ь к о два примѣра с т и х о в ъ дактилохореи-
ческих ?.; больше же примѣровъ на сіи сти-* 
х и можно н а й т и между с т а р и н н ы м и Рус-
скдмд пѣсняади, 
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Двустопные; 

Пчелка златая! 
Ч по ты жужжишь? 
Все вкругЪ летая, 
Прочі> не летишь? . . • и npozf 

Трестопные 

Звонкопріятная лира! 
ВЪ древни златые дни міра 
Сладкою силой тгоей 
Ты и боговЪ и царей, 
Ты и народы плЬняла, 

ПриліЪг. НЬкоторые писатели изобрѣ-
гааюшъ новые родш стиховъ, подобные Го-
раціанскимъ; но сверхъ того , ч т о изъ чи­
сла изобрѣгпенныхъ уже, нѣкоторме вовсе 
почти не употребляются, надобно замѣ-
гаить еще, ч т о Россійскій языкъ не спосо-
бенъ ко всемъ родамъ стиховъ Латинскихъ; 
потому, ч т о въ словахъ Россійскихъ не мо-
ж е т ъ быть болѣе какъ по одному долгому 
ударенію, и безъ него нѣтъ ни одного мно-
госложнаго слова, между тѣмъ какъ въ Ла-
тинскомъ языкѣ иныя не имѣютъ ни одного 
крагакаго, другія ни одного долгаго слога. 

, § і55. Стихи въ строгомъ смыслѣ не 
должны различествовать о т ъ чистой про­
зы или простой рѣчи ни чѣмъ, кромѣ раз-
мѣра между уд^реніями, и ^йфмы въ нѣко-
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т о р ы х ъ . Но т р у д н о с т ь подбирать слова 
ішікія, кошорыя подходили бы подъ правиль­
ный разиѣръ с т о п ъ , выражая совершенна 
мысль, йакую кому угодно, сія т р у д н о с т ь , 
или иногда и невозможность, причиною, чшо 
с т и х о т в о р ц ы лозво. іяютъ себЬ нѣкошорыя 
отсгаупленія о т ъ обыкновеннаго образа вы-
раженія мыслей, называемый волъностію. 

§ 1)6. Вольность с т и х о т в о р ч е с к а я со-
с т о и т ъ г) въ со^ращеніяхъ словъ; напр. 
рукой, в м е с т о руко/о; иль, в м ѣ с т о илгг,- х о т ь , 
вмЬсто х о т я ; творенье, в м ѣ с т о т в о р е т е ; 
6) въ огаступленіяхъ опіъ правилъ порядку 
словъ въ рѣчи. 

TIpuMtz. Сія вольность п р о с т и р а е т с я 
до т о г о , чпіо многіе изъ с т и х о т в о р ц е в ъ 
Россійскихъ не полагатотъ себѣ никакихъ 
границъ въ разположеніи словъ. Но поелику 
всякая перемѣна въ рѣчи, не п р и н я т а я упо-
треб*ені^мъ и не у т в е р ж д е н н а я правилами, 
е с т ь погрЪшность п р о т и в ъ языка; т о оче­
видно, ч т о « ) т о и і ъ не соблюдешь правилъ 
.Грамматики, к т о сдѣлаетъ или сокращеніе, 
какое не у п о т р е б л я е т с я въ обыкновенныхъ 
разговорахъ, или перестановку въ словахъ, 
по к о т о р о й одно п о н я т і е ошдѣлигася о т ъ 
другаго, или зависящее в ы р а з и т с я прежде 
т о г о , о т ъ копіораго зжвиситъ; б) ч т о вся­
кой с т и х ъ бываетъ болѣе или менѣе несо-
вершенъ, по мѣрѣ какъ с т и х о т в о р е ц ъ уда-

ѵ л я е т с я о т ъ правилъ Г р а м м а т и к о й х о ч е т ъ 
с о б л ю с т и правильность въ удареніяхъ на 
щ е т ъ совершенства языка, 

§ 167. Собраніе нѣсколькихъ с т и х о в ъ , 
заключаюіцихъ въ себѣ полный смыслъ, на-
з ы в а е т с я строфою. 

ПримЪг. Правильная с т р о ф а не должна , 
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содержать въ себѣ менѣе четьгрехъ, а ино­
гда т р е х ъ , и болѣе десяти сиіиховъ. Пере-
носъ словъ изъ одного сгаиха въ другой, я 
переносъ стиховъ изъ одной строфц въ дру­
гую, дѣлаютъ сочиненіе ведосшатотнымъ, 
естьли переносимыя слова управляются о-
сгаавшимися въ предъидущемъ сгпихѣ, а пе­
реносимый стпихъ есшь нредложеніе, копіо-
рымъ дополняется значеніе подлежащего 
или сказуемаго въ главномъ предложеніи, 
осшавленномъ въ предъидзщей с т р о ф ѣ . 

§ i5ö. Такимъ образомъ, получа достпа-
т о ч н ы я понят ія о правильности языка, 
можемъ п р и с т у п и т ь къ изслѣдованію спо­
соба, какъ избирать и разполагаіпь мысли, 
ко второй ч а с т и ученія о словесности. 

КОНЕЦЪ ПЕРВОЙ ЧАСТИ. 
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О С Н О В А Н І Я 

Р О С С І И С К О И 

СЛОВЕСНОСТИ, 

Пятое и з д а н і е. 

ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 

С А Н К Т П Е Т Е Р Б У Р Г Ъ , 

в ъ Т И П О Г Р А Ф І Й И В А Н А Г Л А З У Н О В А , 

і Ô 2 3 ГОДА. 
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П Е Ч А Т А Т Ь П О З В О Л Я Е Т С Я : 

съ іпѣмъ, чтобы по напечатаніи, до выпуска изъ Типо« 
графіи, представлены были -въ Цензурный К о м и т е т ъ семь 
эк.^емпляровъ сей книги, для преііровожденія куда слѣдуетъ, 
на о^нованіи узаксженій. С, Петербургъ, февраля яб дня, 
гдгЗ года» 

ЦензорЪ Александра БирцковЪ. 

lib.pushkinskijdom.ru



О Г Л А В Л E H I E 

Ч А С Т И В Т О Р О Й . 

§ 2. Предложенья ригпорическія. 
3* Распространеніе предложеній. 
4. Періодо. 

ГЛАВА і О періодахЪ. 

5. РаздЪленіе періодовЪ. 
7* ПеріодЪ винословный. 
g. Сравнительный. 
д. Противоположительный4 

îo« Позволительный. 
и« — Z/словный. 
12. ИзЪяснательный. 
13. — — — Последовательный. 
14. Относительный. 
15. Разделительный. 
іб. Соединительный. 
17- Постепенный. ^ 
ig. Части періода. 
ig. РЬчь прерывистая. 

ГЛАВА 2. О раздЬленілхЪ вЪ періодЪ. 

20. РаздЪленіе вЪ періодЬ. 
2г. ГдЪ поставляется тоъка? 
22. ДвоетоЫе. 
23» Тоъка сЪ запятою. 
24« Запятая. / 
25- Згіаки: Вопросительный* Цдивитель-

ныщ вліѣстительный. 

ГЛАВА 3. О украшеніи періодово и о 
тропахо. 

27- ТропЪ, 
Часть II. 

lib.pushkinskijdom.ru



II 
&g. Сколько щитпаегася Главных^ Тро-

повЪ* 
ад, — — Метафора. 
— ' — — Алле topi я. 
30. — — Синекдоха. 
Зі. — — Метонимія. 
32» — — Ипербола* 
33- — — Ироніл. 

ГЛАВА 4* О фыеурахЪ вообще, и о фи-
еурахЬ реъеній. 
34» Ч т о есть фивцра? 
35- фигуры реьеніи? 
37* рдержаніе? 
38- Безсоюзіе. 
40. Изобилованіе. 
4і. Мноеосоюзіе. 
42. Единозналіенованіе. 
44* усцацбленіе. 
45« Едино наг amie. 
46. Единозаклюъеніе. 
47» Совок if п/ген іе. 
48« Возвращение. 
49- Восхожденье. 
5о. Окрцженіе. 
5 т. Наклоненіе. 
52. Соотвѣтствіе» 

ГЛАВА 5. О фиеурахЪ предложеній. 
54 Заятіе. 
55« истцпленіе. 
56* Сообщеніе.' 
57 РаздЪленіе. 
58- Изображеніе. 
59« ПрелсЪненіе. 
6о. Противцположеніе. 
бт. ОпрецЬленіе. 
62. Прохожденье. 
бз» Наращечіе. 
64» Поправление. 
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Ill 
65. СомнЪніе. 
66 Вопрошеніе. 
67- Обращеніе. 
68- Заимословіе. 
6у. Восклицаніе. 
7о. Сокращеше. 

ГЛАВА 6. О хрілхЪ. 
72. Что есть Хргя? 
7о. Хрія тъорядоъная. 
74- Превращенная* 
78. СиллоеизмЪ. 
8о, Энтилсема. 
ßi. СиллогизмЪ Цслоеный. 

'— — — Раз/Длительный. 
— — — Соединительный* 

82. СоритЪ. 
83» Дилемма. 

ГЛАВА 7* О писвмахЪ. 
85- Что есть письмо? 
86. Что вообще наблюдать должно 

вЪ писыѵгахЪ? 
87« Письма цпредительныя. 
88* — — Разлигнаео содержания. 
Hg. — — ОтвЪтныя. 
8і. Приношенія. 

ГЛАВА 8. О разположеніи болешихЪ 
слово. 

92. Р. Слово и ф. Разсужденіе. 
дЗ. Части слова. 
94. Насало/ 
gS. Предложеніе: 
97» ИзслЬдованіе в5 ФилософскомЪ 

разсцжденш, 
98. ИзслЬдованіе б5 Словѣ Fumopu-

ъесколіЪ. ~-
99» Заклюгеніе. 
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IV 

ГЛАВА 9- ° поэаіи. 
102. Чшо есть Поэзія? 
іоЗ- Раздѣленіе Поэзіи. 

I . Поэзіл повЬствователънал* 

104- Ч т о есть Поэзія повѣствова-
телънал? 

ю5. Поэ^ія Эпиерамматиъеская^ 
а) ДекизЪ. 
б) ЭкспромптЪт 
в) Эпитафіяѣ 
г) Эпиераліма. 
д) Рондо. ( 

юб. Поэзія Лириъеская, 
107- ГилсцЪ. 
ю8. Ода. 
iog. Пѣсня, 
но. Элееія. 
i n , ДифирамбЪ, 

I I . Поэзіл дралсатиіескаЛш 
и г . Что есть поэзія драматиъеская, 
ИЗ. Раздѣленіе Дрэмы. 

а) Коліедія. 
б) Опера. 
в) См-ѣшная опера. 
г) Драма. 

115- Траеедія. 
III. Поэзіл слсЬшаннал. 

ііб. Чгпо есть поэзія слсѣшанная? 
і) Поэзія ЭпиъескаЯщ 
ч) Поэзія Сельская. 

н8. РомансЪ. 
і2о. РоманЪ. 
121. Баснь. 

ГЛАВА іо. О СЛООЬ. 

123. Что есть слоеЪ? 
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Что составляетЪ совершенство 
слога? 

I. О выборЪ слово и выраженій. 
li$. Что наблюдать должно при вы­

бора словЪ и выражение* 
125 Объясняться тоъно. 
126. Ясно выражать даыели. 

Что причиною неточности или 
темноты. 

128« Что есщь ъистота слога? 
II. О теіеніи pbzu* 

-I2Ç. Что есть тегеніе рЬчи? 
іЗо. Что составляет*)? плавность 

рЬчи? 
III. О сэсодствЪ слога сЪ родомо мы­

слей. 
іЗі. РаздЪленіе слога по роду мыслей. 
132. СлогЪ высокій, 
133» Простый. 
134- Средній. 

IV. О сходства слога сЪ родомЪ соіи* 
неній. 
135» СлогЪ по роду согиненій, 

V. О прилиъіи слога. 
іЗб. Различіе слога по различнммЪ 

обстоятельствамЪ. 
137- — — по состоянію дціии. 
138« — — п о мЪстц и лицамЪ. 

ГЛАВА і і . О произношеніи, 
IJJ.O. Что есть произношеніе? 
141. Что относится кЪ произноше-і 

нію? 
142. ВЪ чемЪ состоитЪ правильность 

выговора рЪъеній и періодовЪ? 
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VI 
143. ОбЪ останобкЪ по знакамЪ. 
144- О протяженіи и цскореніи вы­

говора. 
145« Когда возвышается и понижает­

ся голосЪ? 
146. Когда напрягается и ослабляем­

ся голосЪ? 
147- Перемены вЪ лицЪ. 
148« Движенія воловье^ рцкЪ и проч. 
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О С Н О В А Н І Я 

РОССІЙСКОЙ СЛОВЕСНОСТИ. 
Ч А С Т Ь В Т О Р А Я . 

Р И Т О Р И К А . 

§ ь 
Риторика е с т ь и с к у с т в о разполагать 

и пріягано изълснять свои мысли. 
§ 2. Изъясняя мысли свои, мы всегда 

имѣемъ какую нибудь извѣсганую цѣль, къ 
коей клонится вся рѣчь наша: сія общая 
цѣль не иное ч т о е с т ь , какъ логигеское пред-
ложеніе, к о т о р о е въ семъ случаѣ называет­
ся основигпельныяіб или главнымЪ; a т ѣ пред­
л о ж е н а , кошорыя приискиваемъ для изъ-
ясненія ил*л подшвержденід цсрваго» име­
н у ю т с я придатоіныліи. 

§ 5. Для лености и полноты въ рѣчи, 
н а д л е ж и т ъ каждое изъ вышеозначенныхъ 
предложеній разпространягаь иувеличи'вать, 
и т ѣ м ъ д а в а т ь имъ видъ какъ бы нѣкоеи 
округлости. Р а з п р о с т р а н я е т с я же и увеличи-
в я е т с я логиіеское предложены, когда къ под-
лежащимо ѵі-сказуеліымо онаго придаемъ или 

і. Слова и выраженія подобнозначаиція, или 
2. Къ с у щ е с т в и т е л ь н ы м ъ именамъ при-

лагательнмя, а къ глаголаыъ и причастіямъ 
нарѣчія, или 

Часть II. 1 
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3. Слова и вьтраженія, означающая про­
т и в н о е ; или 

4. Когда изчисляемъ о б с т о я т е л ь с т в а , 
относящіяся къ изъясненію предложенія, но 
вопросамъ: кто? іто? гф? при какой помо­
щи? для іего? како? ког^а? 

Для примѣра п у с т ь будешь логическое 
предложеніе: наі/ки просвЬщаютЪ разумЪ. 
ЗдЬсь придаются 

і. С шва и выражения пѳдобнозначащія; 
напр. Науки и приобрЬтаеясыл и ни позканія 
п^оевКщаютъ ра^умъ. Ниуки изводлто изЪ 
мрака и просвѣщаютъ разумъ. Науки про­
ев ыцаю пь мысли и разумъ. 

2. Имена при іагчшіельныя и нарѣчія; на 
пр Изящный наѵки просвѣіцають разумъ; 
Нау^и просвѣщаютъ и самый невЬжестмн,-
ный ,разумъ? Науки нечувствительно просвЬ* 
щ юшъ разумъ. 

3. Слова означающія противное; напр. 
Науки не помраіаюто, a просвѣщаюптъ ра­
зумъ. 

Съ помощію т а к о в ы х ъ приданій с о с т а ­
в и т с я полная и округлая рЬчь: изящныл* 
науки и поиобротагліыя ими познанія, не по-
ліраіаюпіо, а проев Ь;цающъ нечувствительно 
и самый невЪжественный рвзумъ. 

4.- И и и г л я ю ш с я о б с т о я т е л ь с т в а : і ) 
При подлежащемЬ: Кто? науки; Что? въ ко-
т о р ы х ъ е с т ь і и б у д е т ѣ человѣкъ упраж* 
нящься; ГдЬ? находясь во всякомь с о с т о ­
янии; При какой помощи? вспомощестпуечъ 
Будучи или наставленіемъ искусныхь учи- # 
т е і е й , или чтеніемъ полезныхъ книгъ; Для 
гего? для пользы общей и своей с о б с т в е н ­
ной; Како? съ должны*іъ прилѣжаніемъ; /Тог­
да? какъ въ ю я ы х ъ л ѣ т а м ъ , т а к ъ и въ зрѣ-
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ломъ козпаспѵЬ. 2) При сказуемом?: Кто? 
ОНІІ; Что? просвЬщаютпъ разумъ: При какой 
поиоіци? истребляя всякій предразгудокъ, и 
р а з р ѣ т а я всякое недоумЬніе; КакЪ? посте­
пенно и нечувсгавительнымъ образомъ; Для 
гего? чтобы онъ могъ б ы т ь полезенъ и се-
6Ь и другимъ. 

Сіѵі о б с т о я т е л ь с т в а , соединенный и раз-
положенный приличнымъ образомъ, со'іпа-
вяшъ слѣдующую рѣчь: Наѵки, во которыосо 
есгпьли геловЬкЪ. какого бы ни было состояніяі 
длл пользы свогй бі/дето, при помощи искус* 
ныэсО учителей или полезныосо ннигЬ^ со дол* 
жныио прилЪжаніемЪ упражняться, просвѣ-
щаюіпь вЪ немо постепенно и неіу^ствитель^ 
ныиЪобразоиЪ разумъ. изтребЛля всякій пред* 
разсудоко и разрешая всякое его недоумЬніе, 
такЪ trno оно можетЬ н лконсцЪ быть не толь* 
ко себЬ, но и другими полезено. 

ПримЬганіе. Сколь ни много служитъ сіе 
пособіе къ разиространенію и увеличрнію 
предложеній; однако, чтобы избѣжать пу-
сілословія, не должно набирать словъ гаож-
де значащихъ вмѣсто подобнозначащихъ, ли­
бо ко всякому существительному имени 
придавать прилагательное, а ко всякому 
глаго/іу и ггричасіпіо нарѣчДе; равно не всѣ 
и не всегда изчислять можно о б с т о я т е л ь ­
с т в а , а смотря только по приличію* 

§ 4« Такимъ образомъ разпросгараненное 
и увеличенное логическое предложеніе на­
зываешься у Ораторовъ ПеріодомЪ) к о т о р ы й 
е с т ь основание всякой рѣчи. 
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Г Л А В А i. 

О п е р і о д а х Ъ . 

§ 5. 
ПеріодЪ, или рѣчь, выражающая совер­

шенный и полный гмыслъ, бываегаъ 
і) Простыщ который имѣегпъ одно толь­

ко главное предложеніе, разпространенное и 
увеличенное приличными реченіями по вы-
іпепоказаннымъ правиламъ, и называется 
одноіленнымо. 

2) Сложенный, въ которомъ къ главно­
му придается или одно, или два, или т р и 
другихъ приличныхъ предложеній, когаорыя 
всѣ соединяются сть нимъ и между собою 
чрезъ присгаойныя частицы. Вь первомъ 
случаѣ называется онъ двцсленнымо, во віьо-
ромъ треіленныліо, а въ шрешьемъ іетыре-
гленнымЪ* 

П р и м Ѣ Р ы. 

Одноіленнаго: „ЛЪнивый человѣкъ рѣдко 
„достигаетъ конца своихъ намѣреній." 

« Двугленнаго: „Все почти предприемле-
„мое нами требуегаъ труда и усидій: по 
„сему лѣнивый не можетъ имѣтъ желаема-
„го ущ^ѣха въ своихъ начинаніяхъ. " 

Треілгннаго: „Вотще помышляетъ лѣни-
„вый достигнуть желаемаго конца въ дѣ-
„лахъ* своихъ; онъ страшится и убѣгаетъ 
„всякаго труда, а безъ труда рѣдко удает-
„ся получить что нибудь." 

Четпырегленнаео: „Терпѣніе и постоян» 
„ный шрудъ преодолѣваюшъ всѣ почти не-
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, ,удобства, и подаюгаъ намъ вѣрныя посо-
„бія къ достиженію предпріягпій напіихъ: 
„лЬность же и мадодушіе не только загра-
„*даюпгь п у т ь къ' преуспѣянію, но даже у-
„ничтожаіоіпъ и удачно начатое.с ' 

ПримЬі. і. Такого роду періоды назы­
в а ю т с я круглыми и умЪренными по т о м у , 
ч т о въ иихъ члены, или предложенія, буду 
чи отдѣлены опіъ прочихъ членовъ, м о г у т ъ 
и м ѣ т ь полный смыслъ и до вольную величину. 

llpujubi. 2. Но члены въ періодахъ вели* 
чиною не всегда могутъ б ы т ь равны; ино­
гда бываюгпъ они больше, или меньше; на 
пр, ? ,Семейство е с т ь тихое , сокрытое огаъ 
,,людей поприще, на кошоромъ совершают­
с я самые благородные, самые безкорыст-
,,ные подвиги доородѣгаельнаго. Здѣсь чело-
„вЬкъ одинъ — всѣ призраки изчезли; онъ 
„ д ѣ й с т в у е т ъ безь свидѣтелей, вь кругузна-
„комцевъ, слишкомъ короткихъ, слѣдствен-
„но для него неетрашныхъ; не можегаъ у-
,,дивляшь ложнымъ блескомъ; не слыпіишъ 
,,ру коплесканій; онъ можепгъ наслаждаться 
,,единымъ скромнымъ, для другихъ непри-
„мѣтнымъ, но сладостнымъ и неотъемлем 
„мымъ счастіемъ.", 

§ 6. Сверьхъ сего періоды сложные мо­
г у т ъ различаться и иными названіями, смо­
т р я по свойству придатоіныосо предложе­
н а и по образу соединены ихъ между собою, 

§ 7* И во первыхъ, естьли придатоіное 
предложеніе содержитъ въ себѣ причину, 
подтверждающую предложение главное, и со­
единяется съ нимъ союзами: понеже, ибо, длл 
того ігпо. по тому гто, и проч. т о перюдъ 
называется еииословным6^Щ)л пришннымЪ; 
напр. „Добродѣтельнаго челаШка рѣдко мЬ-
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„гупгь поколебать перемѣны щаст іл ; или по 
„крайней мѣрѣ не сильны привести его въ7 

„к* нечное оздчаяніе: ибо онъ находить и 
„подпору и утѣшеніе ъъ добродѣтели своей." 

§ tt. Когда къ предложенію главному при­
ложится придатогное, в з я т о е о т ъ подобія, 
сравненія, примѣра, свидѣтельсшва, и свя­
ж е т с я союзами: какЪ, тпако; какимЪ образолсо, 
такимЪ образоліЪ; какЪ, не инаге; и проч. т о ­
гда періодъ будешь уподобительный ; напр. 
^КакЪ вода, не имѣющая гаеченія, скоро по­
в р е ж д а е т с я и гн іетъ , таьо и человѣкт, жи-
„вуіцш въ праздности, скоро слабЬетъ и 
, ,дѣлается ко всему неспособными" 

§ g« Ежели предложеніе, в зятое о т ъ про-
тиянаго , придается къ главному, и соеди­
н я е т с я съ нимъ частицами: но, а, напро-
тиво, и проч. т о періодъ бываегпъ протисо-
положительный; напр. „Прилѣжный по в с я* 
„дневно снискиваегаъ новыя познанія; a лѣ-
„нивый удобно пгеряетъ и приобрЪгаенныя 
„свѣдѣнія." 

§ т . Когда предложеніе придатоіиое, взя­
т о е піакже ошъ прошивнаго, содержитъ нЬ-
которое уступленіе, или изключеніе, и со­
единяется съ главнылло чрезъ союзы: осотл^ 
пусть, пускай, и соошвѣтгтв^ющіе и*іъ; 
однако, мо, только; тогда періодъ е с т ь позво-
литгл**Шій; напр. „Хотя начало всякаго уче-
„нія соединено съ трудомъ и скукою: одна-
,.ко конецъ онаго приносить съ собою прі-
„ятногшь и удовольствие." 

§ і і. Когда придатоіное предложеніе со­
держитъ какое ниг>> дь условіе, и связывает­
ся съ главными союзами: естъли, ежели, когда, 
и, с о о т в е т с т в е н н о ю частицею то; т о г д а 
періодъ бываешъ условный; напр. »Ежели, при 
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„начагпіи какого ни есшь дѣла, усптрашаепгь 
,,насъ шрудъ, is преодолѣваеігъ скука: то 
„никакъ не можно обѣщагаь себѣ желаема! о 
,,окончанія." 

§ 12. Придатогное предложеніе, содержа­
щее въ себѣ некоторое изъясненіе славнаго, 
и соединенное съ ,симъ частицами: тако, 
гто, составигаъ періодъ изЬлснительныи; на 
пр. ,Дѣносіпь и праздно«, т ь такЪ разслаб-
„ляютъ душевныя и тѣлесныя силы в^че-
„довѣкѣ, zmo онъ бываетъ неспособенъ къ 
3эпроизведенію и самыхъ маловажныхъ дѣлъ." 

§ і5. Есгаьли придатоіное предложеніе 
содержитъ какое нибудь предъидущее об­
с т о я т е л ь с т в о , относящееся къ предложе­
нию главнояп/, и соединяется съ симъ чрезъ 
союзы; когда, тогда; како только, то; т о пе-
ріодъ называется послЪдовательнымЪ; напр« 
„Когда челонѣкъ в о з м ѣ ч т а е т ъ излишне о 
„совершенствѣ своего разума; тогда болѣе 
гобнаружишъ н е д о с т а т к и , соединенные съ 
„естесшвомъ *чел овѣчес к итоъ." 

§ і4- Когда два предложения, изъ когао-
рыхъ въ одномъ размножено подлежащее, а въ 
другомъ сказуемое,' связываются реченіями: 
кто. тото; гЪяіЪ больше, тЬліЪ больше; сколь­
ко столько; и проч. тогда періодъ бываешъ 
относительный; напр. „Кто при начашіи ка­
ткого либо дѣла не разсуждаетъ прилѣжно 
„о слѣдствіяхъ, могущихъ произойти огпъ 
„сего: тото не рѣдко принужденъ бываеіпъ 
„послѣ сожалѣпіь и раскаевагаься." 

§ і5. Ежели придатогное предложеиіе со-
д е р ж и т ъ въ себѣ пропгивное или несходное, 
и соединяется съ главнылсЪ частицами: или, 
или; т о періодъ будетъ раздЬлительньш; на 
пр. „Надлежиіпъ или т р у д и т ь с я въ молодо-
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«,сши, ч т о б ы имѣтпь спокойную с т а р о с т ь ; 
>,или не обіщагпь себѣ сладкаго покоя въ 
„ с т а р о с т и , когда въ молодости с н о с и т ь 
„шрудовъ не хочешь/ 4 

§ іб. Изъ соединенія придатогнаео пред­
л о ж е н а съ главнымЪ чрезъ союзы: не только 

* wo, и; и, и; и проч. с о с т а в л я е т с я періодъ со­
единительный; напр. „Осторожное и благо­
р а з у м н о е поведеніе не только огокрыиаетъ 
„надежный п у т ь ко внѣшнему щ а с т і ю ; но 
, ,утверждаепгъ и в н у т р е н н е е наше благосо-

, „стояніе ." 
§ \j. Когда прі/датоіныл предложенія со­

д е р ж а т ь гірсдъмдущія о б с т о я т е л ь с т в а , слѣ-
дующія одно за другимъ, и с о е д и н я ю т с я 
какъ между собою, т а к ъ и съ глаеныл/5 ре-
ченіями; вопервызсЪ или сперва, потомЪ, по-
слЬ, наконецд; пгогда періодъ называется по-
степенныліо; напр. , ,3лыя привычки» подобно 
„нѣкоему сладкому яду, с//ервапроизводяшъ 
„въ сердцѣ п р і я т н о с т ь , потомЪ мало по ма-
„лу заражаютъ оное, а наконецо оказываюпіъ 
„надъ нимъ всю ж е с т о к о с т ь своего дѣй-
„ствія." 

§ iö. Періодъ сложенный и м ѣ е т ъ двѣ 
ч а с т и : первая называется обыкновенно воз-
вышеніе uö, вторая понижепіеліо, пощому, ч т о 
произнося оныя, при первой возвышаемг, а 
при другой понижаемъ мы голосъ свой« Воз-
вышетеліо называется ч а с т ь періода, заклю­
чающая въ себѣ придатоіное предложеніе; а 
пониженіемо другая, содержащая главное или 
основательное предложеніе. 

ПримЬі. При семъ з а м Ъ т и т ь надобно, 
ч т о иногда предложенія основательным или 
главныл с т а в я т с я послѣ придатоіныосб, а 
иногда придатоіныл послѣ основательными; ио-
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чему и частицы могушъ переменять мѣсто 
свое, а не рѣдко и совсЬмъ опускаться: на 
сіе не льзя иоложиіпь правилъ, а надлежитъ 
въ іпакомъ случаѣ смошрѣть болѣе на т е ­
ч е т е слова. 

§ ig. Періодической рѣчи противопола­
гается натуральная или прерывистая, когда 
Ораторъ пишетъ или говорктъ, не наблю­
дая въ рѣчи никакихъ союзовъ, и не ста­
рается обь округлости оной, но выражает­
ся короткими предложеніями; напр. „Время 
,,/фагоцѣяно; ни чѣмъ не можно замѣнишь 
„его; оно проходитъ скоро; возвратить или 
„остановить теченіе его не въ нашихъ си-
,,лахъ; не беречь онаго худо; употреблять 
>,во зло еще т о г о хуже." 

ІІрилсЪі. Оба сіи рода періодовъ надле­
ж и т ъ соединять въ рѣчи смотря по при­
лично. 
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Г Л А В А 2. 

О РаздЬлснілэсЪ вЪ періодЪ. 

Ч т о б ы періодъ, произнесенный голосомъ, 
или написанный, былъ вразумителенъ: ІТІО 
говорящій, а наипаче пишущш, долженъ с т а ­
р а т ь с я о явственномь раздѣленіи раз'лич-
ныхъ мыслей в.ъ ономъ. Мы, произнося ne-
pi дъ, раздѣляемъ мысли или остановками, 
или возвышеніемъ и пониженіемъ голоса; а 
въ письмѣ замѣчаемъ сіи раздѣленія знака­
ми препинанія, изъ коихъ наибольшую о с т а ­
новку о з н а ч а е ш ь тогка,(.), потом«* двоето-
гіе (:), таоъка сЪ занятою (;) и запятая (,). 

§ 2і . Тоіка п о с т а в л я е т с я въ концѣ пе­
риода, или въконцѣ гіредложенія, имЬющаго 
полный и совершенный смыслъ; напр. ТотЪ 
богато, кто уиЬетЪ великодушно сносить ни­
щету. Не тото бЬденЪ, кто имЬетЪ мало; но 
momöy кто желаетЪ ліногаго. 

§ 2 2. Двоетогіе с т а в и т с я 
а) Въ періодахъ сложныхъ междѵ повы-

іненіемъ и пониженіе^ъ; напр.'Ежели бы.лю­
ди не были увЪрены о будущихЪ воздаяніяхЬ за 
добро и зло: то не могло бы стоять никакое 
общество. 

б) Предъ чужими словами, копторыя вно-
симъ между своими, не перемѣняя ихъ со-
чиненія; напр, Е К А Т Е Р И Н А Великая, въ На» 
казѣ своемъ, сказала: Сохрани Более, естьли 
какой народЪ во свЪтЬ будетЪ щастливЪе моего 
(народа). 

А в г у с т ъ , Римскій Императоръ, имѣлъ 
присловіе : тихо поспЬиіаи у т . е. не медли на~ 

чпрасно, и не спЬиш безо необходимости. 
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ПриліЪг. Вяодныя рѣчи, особенно продол­
ж и т е л ь н а я , о т л и ч а ю т с я знакомь ,, к о т о ­
рый иные п и ш у т ъ въ началѣ церваго сло­
ва вводной рѣчи и п о т о м ъ въ концѣ пислЬд-
няго, другіе же сверхъ сего въ началѣ каж­
дой с т р о к и оной рѣчи. 

§ 23. Тоіка со занятою с т а в и т с я 
а) Между пр*>длож<=»ніями придаточными 

и т а к и м и , коих/ъ содержаніе противопола­
г а е т с я одно другому,- напр. Трудолюбивый, 
изобилует'6 богатствомЬ ; а праздный истае-
ват ô скудостію: прилЬжный обагашретЪ уіе-
н еліЪ свои разума; а лЪнивый возрастаешь во 
невЬжествЬ. 

б) Между предложениями прерывистаго 
періода ; напр . И се благопоспЬшный вотрЪ 
надуло парусы наши; суда разсЬкали гіЬнисіпыя 
волны; пространное море кораблллси покрыва­
лось; плаватели испускали радостные клики; 
Египетскіе берега далеге утекали ото насо; 
горы и холмы ?іонижалисъ неіувствителъко. 
Ломоя. 

§ ъ/у. Запятая сптавитсА 
а) Когда въ предложеніи полагаются 

безъ союза или многія подлежащія, или мно-
гія с к а з у е м ы я ; н а п р ТТублиіныл строеніл, ко­
рабли, пристани, всегда видЪли и им*>ли е^о 
( П Е Т Р А ) вЪ основаніи показателяэ во трудахЪ 
ободрителя, во совершеніи наградителл. Ломок. 
Или: грезЪ все теіеніе краткой жизни сей бо­
ремся мы со болЪзнями, со бЬдами, a naze 
всего со страстями. 

б) Предъ мѣсгаоименіями который, кой, 
когда слѣдуютъ онѣ послѣ своихъ суисе-
с т в и т е л ь н ы х ъ ; напр. НЬтЪ труда, который 
бы могЪ ослабить его; нЬтЪ воображенія столь 
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і/жаснаго которое устрашило бы его; иЬто ро­
да слігрти, который бы поколебало мысль его. 

г<) Предъ ч а с т и ц е ю гто; напр. Щастіе 
геловЪіеское столь непостоянно, гто можетЪ 
переліЬнитъся во одно меновеніе. 

г) Предъ союзомъ нежели; напр. Душевная 
красота луіше, нежеш красота тЬлесная.— 
Ласкательство вредитЪ болЬе, иежелигнепріят-
ная істина. 

д) Между з а п я т ы м и т а к ж е п о м ѣ щ а ю т -
сл причаст ія и дѣепричастія со своими па­
дежами; н а п р . ЧеловЬкЪ, подвизавшихся вЪ доб-
родЬтели, не боится смерти. Или: Петра, воз-
вративо корону законному Государю, шество-
валЪ во отеіескіи градо. Ломон. 

е) Въ гаакихъ случаяхъ, когда предло­
жения бываюіпъ очень к р а т к и , вмЬсіподвое-
піочія и т о н к и сълапягпою с т а в и т с я одна 
з а п я т а я : напр . Небо покрылось мраіными об­
ликами, настала гроза, ударили грояіы, про­
лился необыкновенный дождь, и проч. 

§ 25. Сверхъ сихъ знаковъ, е с т ь еще во-
просительный (?) , удивительный (.!), и вклюш-
тельный ( ). 

і) Вопросительный знакъ п и ш е т с я по-
слѣ вопросительнаго предложенія; напр» 
Что знагитЪ сіе?.. . До іего дожили мы, о 
Россілне!. . . Что видимо ліы здЪсь? Что дЬ-
лаеиЪ теперь? ..* Мы погребаема Петра Be-
ликаго !.. . . Не привидЪніе ли то? . . . . Не во 
снЪ ли обманываемся мы? Ѳ. Прокоп . 

2) З н а к ъ удивительный, или з н а к ъ воскли­
цанья с т а в и т с я послѣ удивленія, призыва-
ніяг, восклицанія; напр. Странное произше-
ствіе ! ПодкрЪпи Боже добродЬтель его ! — Про-
коиовичь непосредственно послѣ т о г о , ч т о 
приведено выше, г о в о р и т ъ : Увы\ како ис-

lib.pushkinskijdom.ru



я. іЗ 

типно нещастіе наше I КакЪ иесомнЪнно те­
перь паше бЬдсгпвІе ! 

3) Знакъ вмЪстиггіелъный вклюнаегаъ 
слова, х о т я къ предложенію прямо не при­
надлежал^; однако способствующія къ и з ѵ 
ясненію онаго; напр. Мы tacmo (ежели при­
знаемся чистосердечно) вмЪсгпо похвалы, по­
луіали бы упреки за вели-Лл дЪла , коеда бы 
свЪтЪ віідЬло пришны, побі/дившіл насЪ ко о-
ныліо. 
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Г Л А В А 5. 

О Украшеніи періодовЪ. 

§ «6. 
Х о т я періоды, расположенные и умно­

женные по праяипамъ вытеиз 'ьйсяеннымъ, 
иімѣютъ уже довольно п р і я т н о с т и ; однако 
къ большему украшенію ихъ е с т ь еще осо­
бенны« риторическія пособія, га..е. тропы 
и фигуры. 

О Т р о п а ос Ъ* 

§ 7̂• 
ТропЪ еспть упоптребленіе слова въ пе-

реносномъ или *есг)бсптвенномъ значеніи, 
по причинѣ какого нибугь отношенія или 
сходства онаго съ собственнымъ; напр. 
Вливать силу въ чувства ,* умирать со смѣ* 
ху; необузданные вѣіпры; и проч. -

§ 20, Главныхъ троповъ с ч и т а е т с я 
п я т ь : Метафора, Синекдоха, Метонииія, 
Ироніл, Ипербола. 

§ 29. Метафора е с т ь гпропъ, въ кото ­
рому употребляется слоио въ несоботвен-
номъ знач*еніи, по причинѣ подобія между 
т о ю веіцію, которую х о т и м ъ назвать о-
нымъ, и тою, которая обыкновенно разу-
м ѣ е т с я подъ нимъ; напр. цвЬто юности; ру­
ка смерти; каліенное сердце; и проч. 

ПримЪг. і) Всякое почти слово можетъ 
быть- употреблено въ смыслѣ метафориіе-
CKO.UÖ; поелику н ѣ т ъ вещи въ с в ^ т ѣ , к о т о ­
рая бы не была подобна другой въ чемъ ий-
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будь. Однакожънадлежигпъ наблюдать, чшобъ 
і ) Не б р а т ь мешафоръ изъ'чуж*рхъ язы-
ковъ, несвойствен ныхъ нашему; иапр. Не 
г о в о р и т ь съ */!ашинскаго при корнЪ горы, 
(ad radicem montisj, вм Ьсто при подошвѣ горы.— 
2) Чшобь меиісіфора была прилична озна­
чаемой вещи, т о е с т ь : ч т о б ы т а вещь, ко­
люра а б е р е т с я въ подобіе, была ни болыііе, 
ни меньше гпрй, для которой она б е р е т с я , 
и имѣла т о ч н о е с х о д с т в о еъ нею; напр, не-
п и с т о й н о было бы н а з в а т ь благодѣтеля 
лЬстницею, к о т о р о ю восходимъ на в ы с о т у 
д о с т о и н с т в ъ или щ а с т і я . 5) Не ч а с т о и не 
вездѣ у п о т р е б л я т ь ихъ. 

Прилс. *) Метафора безпрерывнал, т . е 
т а к а я , въ к о т о р о й не одно слово, но ц ѣ -
лый періодъ или нѣсколько предложеній въ 
періодѣ, или иногда цѣлая рѣчь в ы р а ж а ю т -
са переносныліо образомъ, н а з ы в а е т с я Алле** 
горіею; напр. 
БлаженЪ, кто можетЪ веселиться 
Безпрерывно вЪ жизни сей! ч/ 
Но рЬдкола/, пловцц слцъится 
Бе int дн о плавать средь морей; 
ТамЪ бцрны дышцтЬ непогоды, 
Горам?) подобно гонятЪ воды 
H сЬ аѣною песокЪ мцтптЪ • • . 

При и. 3) Къ м е т а ф о р ѣ , или лучше, къ 
Аллегоріи о т н о с я т с я всѣ басни, загадки и 
иносказательныл пословицы* 

§ Зо. Синекдоха е с т ь т р о п ъ , въ когао-
ромъ полагается 

і) Родъ в м ѣ с т о вида и напротивъ; на 
пр. смертный вмѣсто іеловЬка. О п у с т о ш а т ь 
ѳгнемо и меіельЬ^ т . е: орцжіемо. 

2) Цѣлое вмѣсіпо ч а с т е й , и напротивъ: 
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— Россіл (пт. е* нѣкотораяг ч а с т ь оной) изо-
билуетЪ богатыми рудниками. Или 
Во слЬдЪ за скорыми кормами (га. е. кораблями) 
СпЬшишЪ сЬдая лЬна рвами. 

Лолсон. 

3) Имя общее в м ѣ с т о частіпнаго или соб-
Сгавеннаго, и напроіпивъ: города вмѣсгао Пе­
тербурга или Москвы. 

Или 
Мужайтесь, Русски Ахиллесы% 
Богини сЬверной сыны! 

4) Число множественное в м ѣ с т о един­
ственна™, и напротивъ; напр. 
Разстриги9Жроивели, Надиры 
Для хвалЬ своихЪ имЬютЪ лиры > 
Для обоженья олтари. 

Также; 
О РоссЫ о родЪ великодушный! 
О твердокаменная грцдь! 
О ИсполинЪ Царю послушный! 
Когда и гдЬ ты досягнуть .. 
Не могЪ шебя достойной славы ? 

5) Число и з в ѣ с т н о е в м ѣ с т о неизвѣсгп-
наго; піамъ mtiicjizu (га. е. множество) валят­
ся вдругъ. 

§ Зі . Метониміл е с т ь т р о п ъ , въ ко-
т о р о м ъ п о с т а в л я е т с я 

і) Причина дѣйсгавующая в м ѣ с т о про­
изведения, именно же. или а) и з о б р ѣ т а т е л ь 
и начальникъ вмѣсгпо вещ'. и з о б р е т е н н о й , 
или т о й , надъ к о т о р о й начальс-двуешъ; на 
пр. БаосусЪ или Вакхъ в м ѣ с т о вина; Діана 
в м ѣ с т о звЪриной ловли* 

lib.pushkinskijdom.ru



*7 
Или б) Сошнитель вмѣсгао кшги; напр* 

ч и т а т ь Виргиліл, Омира. Или в) орудіе в м е ­
с т о вещи, произведенной орудіемъ; напр« 
Это твоя рука, пт. е* твое пиоьлсо. 

s) П р и ч и н а магаеріальная вмѣсшо вещей, 
сдѣЛанныхъ иэъ м а т е р і и ; напр« 
Й мраморЪ и металлЬ со временемЪ падутЪ, 
ОднЪ достоинства вЪ рядЪ сЪ вечностью идутЪ* 

3) Или п р о и з в е д е т е й м ѣ с т о п р и ч и н ы ; 
н а п р . вЪ потЪ лица снеси хлѣбъ т в о й . 

4) Содержащее в м ѣ с т о содержимаго; на 
п р . доліо, знаменитый заслугами. 

5) В л а д ѣ т е л ь вмѣсгпо в е щ и , коею Ъла-
д ѣ е т ъ ; н а п р . сосЪдЪ горитЪ. 

6) Государь или Полководецъ В м ѣ с т о 
своихъ подданныхъ или в о и н о в ъ ; н а п р . 
Петр5 I , побЬдитель ШведовЪ. 

?) П р и з н а к ъ вмѣсгао самой вещи$ н а п р , 
О РоссЪ! твоя лишь добродетель * 
ТакихЪ великихЪ дЬлЪ содТзше^ь; 
Лишь швой ОрелЪ Лцпц загпмилЪ. 

8) Время в м ѣ с т о т о г о * ч т о б ы в а е ш ь въ 
т о м ъ времени, и н а и р о ш и в ъ ; напр . уіеный, 
вЪкЪ, вмѣсгао людей, ж л в у щ и х ъ въ гаомъ в ѣ -
к ѣ е Во время жатвы, га. е. въ к о н ц ѣ л ѣ т а . 

g) С в о й с т в а в м ѣ с ш о л и ц ъ , когаорьімъ, 
онѣ п р и н а д л е ж а т ь ; н а п р . Мудрость похваль-
на , добродЪтель любезна; в м ѣ с т о мудрый по-
хваленъ , добродЬтельный любезенъ* 

§ 32. Ипербола е с т ь н е в е р о я т н о е уве -
личеніе или уменьшеиіе вещи; напр« Безсилъ-
нЬе мухи^ 
ИзЪ цЪлыосЪ горд изсЪъенные храмы . • , 
Слезы градоліЪ полилися* 

Часть II. й 
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И л и : 
Черная тцга, мрагныя крыла 
С7У ц-ѣпи сорвавду воздцхЪ покрыла; 
Вихрь пощнощный — летшпЪ богатырь (СуворовЪ)! 
Тьма отЪ ъела, сЪ посвиста пыль, 
Молньи отЪ взоровЪ 6'ѣгцтЪ впереди, 
Дцоьі грядою лежатЪ позади. 
СтцпитЬ на горы — горы трещатЪ; 
ЛяжетЪ на море — бездны кипятЪ; 
Традц коснется — грацЪ цпадаетЪ; 
Башни рукою за облакЪ бросаетЪ. и проч. 

д-
§ 55. Ироніл е с т ь , т а к о й т р о п ъ , въ ко-

тпоромь извѣсганыя слова или щЬлая рѣчь 
разумѣюгпся не въ с о б с т в е н н о м у но въ про-
шивномъ смыслѣ; напр. 

„Ежели т ы (говоритЪ ЦицеронЪ^ обращал 
„рЪіь свою кЪ КатилинЪ) похвалѣ и славѣ 
„моей споспѣшествовагаь желаешь, т о вый-
„ди изъ города съ н е н а в и с т н о ю т о л п о ю 
я злоумышленниковъ, с т у п а й къ Манлікь 
3 ,возмути худыхъ гражданъ, отдѣлись о т ъ 
„добрыхъ, нанеси войну о т е ч е с т в у , весе-
„лись нечесшивммъ разбоемъ, ч т о б ы видно 
„было, ч т о т ы о т ъ меня не выгнанъ къ 
„чужимъ, но къ своимъ приглашенъ 
»ТалсЪ) какую рад jcrrtb вкушать ты будешь? 
^КакииЪ веселіемЪ возэситишъсл? Bö какое 
„удовольствіе погрузишьсл, когда во толиколіЪ 
^гислЪ твоиэсЪ единомышленникоъЪ ни обо од-
„номЪ добромЪ геловЪкЪ не услышишь и ни од-
»ного таковаго не увидишь " 

ПримЬі. Къ Ироніи причисляются , какъ 
виды е я , 

і ) Сарказмо, или досадительная насмѣш-
ка; напр. 
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Ce ma земля, (еоворитЪ TypnZ, цбавЪ Евлееда) 
Которой доступалЪ т ы бранію; теперь 
ЗдЬсь лежа, оную своимЪ т ы тЬломЪ мЬрь. 
ТакЪ ТурнЪ чествуетЪ всЬхЪ, которые дерзаютЪ 
СЪ нимЪ биться; такЪ они здЬсь грады созидаютЪ! 

і2 пѣс. Енеид* 

2) ХаріентизяіЪ, з абавная , веселая, но 
при тпомъ и я з в и т е л ь н а я ш у т к а ; напр. 
„СмЬяться вы властны, а я клянуся вамЪ, 
Что я вЪ своихЪ стихахЪ не краду, подражаю.с< 

Безспорно, я и самЪ сЪ тобою утверждаю, 
Что подражаешь т ы . . . всрамЪ. 

И л и : 
МнЬ лЬкарь говорилЪ: НЪтЪ^ ни одинЪ больной 
Не скажетЪ обо мнЬ, ч т о недоволелЪ мной! — 
„Конечно^ думалЪ я, никто того не скажетЪ: 

Смерть всякому языкЪ привяжетЪ ! " 

5) АстеизліЪу или у ч т и в а я и замыслова­
т а я н а с м ѣ ш к а ; н а п р . Ц и ц е р о н ъ сказалъ: 
РіииЪ иліЬлЪ Консула неусыпнаго; онЪ не зналЪ 
сна во все время своего Консульства» (Кон-
сулъ былъ избранъ и смѣненъ въ т о т ъ ж е 
день). 
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Г Л А В А 4-

О сридурассЪ вообще, и о (рисурахЬ регеній* 

§ 34. 
Фигуру е с т ь и з в ѣ с т н ы й способъ изоб­

р а ж а т ь мысли отмѣннымъ ошъ п р о с т а г о и 
обыкновеннаго разположеніемъ или словъ 
или мыслей, къ возвышенію, к р а с о т ѣ или 
п р і я т н о с т и слова служащимъ. 

ИримЬъ. Фигуры реіеній сосшояіпъ вЪ о т -
мѣнномъ разположеніи только нѣкоторыхъ 
словъ, т а к ъ ч т о перемѣною оныхъ у н и ч т о ­
ж а е т с я фигура. Напротивъ же фигуры пред-
ложеніи содержатся въ отмѣнномъ разполо-
женіи и оборотѣ самыхъ мыслей, и перемѣ-
ною словъ у н и ч т о ж е н ы б ы т ь не м о г у т ъ . 

§ 35* Фигуры реченій с о с т о я т ь или въ 
недостаткЪ, или излишествЬ, или въ повторе­
ны, или сосодствЪ словъ. 

ф 36. Фигуры, с о с т о я щ і я въ недосташкѣ 
^ЛОвъ, с у т ь удержаніе и безсоюзіе. 

§ 5у. Удержапіе е с т ь опуіценіе одного 
или миогихъ словъ, иеобходимыхъ въ пред­
ложение ПО смыслу логическому, но о с т а в -
ляемыхъ по и з в ѣ с т н о с т и мысли, к о т о р у ю 
нужно было бы объяснить ими; напр. Спо­
койной ночи! т . е. желаю. 

§ 38. Безсоюзіе е с т ь опущеніе соедини-
тельныхъ частицъ, шребуемыхъ по смыслу 
логическому для связи п о н я т і й ; напр. 
БогЪ сильный, рЬзвый, добрый, злой ! (га. е. щастіе) 
На шаровидной колегницЪ 
Хрустальной, скользкой, роковой, 
Во слЬдЪ блистающей ДенницЬ, 
ЧрезЪ горы, степь? моря, лЬса 
Вседневно ты по свЬту скачешь. . • . 
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§ 5g, Фигуры, сосіпоящія въ излишестпвѣ 
словъ, сутпь: изобилованіе> миогосоюзсе, едино-
знеліеноваиіе. 

§ 4о. Нзобилованіе е с т ь избышокъ нѣко-
піорыхъ словъ, не нужныхъ для т о ч н о с т и 
смысла логического, но употребляемыхъ для 
большаго наггряженія, или для сильнѣйша-
го выраженія мысли; напр. Я видѣлъ сіе 
собственными ліоилш глазалш. Или 
ПредЪ мощнымЪ слабость трепетала; 
ОнЪ громЪ держалЪ вЪ своихЪ рцкахЪ 9 
Чело скрывая вЪ аблакахЪ; 
ГремЬлЪ, разилЪ, земля пылала; . . • 
Но — меркнешЪ свЪшЪ вЪ его очахЪ,-
И БогЪ земный падетЪ во прахЪ! • . -

§ 4 і . Многосоюзіе е с т ь повторение союза 
соединительнаго , для выраженія большаго 
напряженія; напр. „И малые и великіе, и 
с т а р ы е и младые, и б о г а т ы е лі убогіе хва-
л я т ъ добродѣтель; но не всѣ дослѣдуюпгь 
е й , " Или: 
Ни что не ново подЪ луною; 
Что есть, то-было, будетЪ вЪ вЬкЪ! —Т 
И прежде кровь лилась рЬкою, 
И прежде плакалЪ человЬкЪ,, 
И прежде былЪ онЪ жертвой рока, 
Надежды, слабости, порока. 

§ 42« Единозналіеноеаніе е с т ь фигура, въ 
к о т о р о й собираемъ мы нѣсколько подоб-
ныхъ словъ, дабы симъ бобраніемъ объяс­
н и т ь пго, чего не могли выразить однимъ 
словомъ; напр. „Съ нами б ы т ь т е б ѣ боль-
nie не возможно; не снесу, не стерплюt не по­
пущу.« Циц. п р о т и в ъ К а т и л . 
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И л и : 
ТворецЪ и Царь вЬковЪ безмбрныхЪ, 
ИсгаочникЪ лЬгаЪ, вЬковЪ оптецЪ. \ 

Лом. 

§ 43. Фигуры, у к р а ш а ю щ і я рѣчь повтпо-
реніемъ словъ, суіпь: усугубленіе, единонаіатіе, 
единозаклюіеніе, совокупленье, возврасценіе, воз-
эсоясденіе, окруженіе, наклоненіе. 

§ 44- Усугубленіе е с т ь повпгореніе одно­
го слова сряду, или чрезъ нѣсколько словъ; 
напр« „Отвратите, отвратите м ы с л е н н ы я 
очи в а ш и ! " Или : 
ГлаголЪ временЪ, металла звонЪ! 
Твой страшный гласЪ меня смущаетЪ! ; : : 
ЗоветЪ меня — зоветЪ твой стонЪ, 
ЗоветЪ — и кЪ гробу приближает!). . . ; 

§ 45. Единонаіатіе е с т ь ф и г у р а , въ ко­
т о р о й нисколько предложеній сряду начи­
н а ю т с я однимъ словомъ; н а п р . „Послѣднее 
и з ъ всЬхъ бѣдспівій и, по мнѣнію м н о г и х ъ 
людей, самое л ю ш ѣ й ш е е , е с т ь сліерты Ахъ! 
она есть зло, безъ сомнѣнія для т о г о , к т о 
не и м ѣ е т ъ н и к а к о й н а д е ж д ы послѣ сей ж и ­
з н и ; она есть великое зло для т о г о , к т о и з -
ч и с л я е т ъ дни свои единымъ з л о у п о т р е б л е -
ніемъ оныхъ; она есть велишйшее зло для зло-
д ѣ я , т в о р я щ а г о беззаконія съ у д о в о л ь с т в і -

/ емъ, съ о ж е с т и ч е н і е м ъ и безъ р а з к а я н і я ; она 
есть зло для піого, коего безплодная и без-
ч е с т н а я ж и з н ь не служила ни мало къ сла-
в ѣ Бога и к ъ щ а с т і ю подобныхъ. " 

И л и : 
Тобой поставлю судЪ правдивый, 
Тобой сотру сердца кичливы, 
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Тобой я буду злость казнить, 
Тобой заслугамЪ мзду дарить. 

Лол. 
§ 46« Едииозаклюіеніе е с т ь фигура, въ ко­

т о р о й однимъ словомъ, а иногда и цѣлымъ 
краткимъ предложеніемъоканчиваются мно-
гія, сряду с т о я щ і я предложевія; напр. „ О т ­
куда произошли неправды, лукавства и зло­
бы? о т ъ ісловЪка. Гдѣ з а в и с т ь , клеветы, 
убпвсгава? между геловЬкали. К т о поды­
маешь оружіе другъ на друга и т щ и т с я о т ­
н я т ь свирѣпымъ образомъ жизнь у ближ-
няго своего? разумное півореніе — геловЬкЪ." 
Плат. 
Ты кЪ пропасти меня поставил!», 
ЧгпобЪ я свою погибель зрЬлЪ; 
Но скоро обратись избавило, 
И отЪ елцбокихЪ безднЪ возвело* 

Щедротѵ ты свою прославилЪ, 
Меня утЬшить восхотЬлЪ, 
И скоро обратясь избавил?), 
И отЪ елцбокихЪ без дно возвелЪщ 

Лол. 
§ 47. Совокупленіе е с т ь фигура, въ к о т о ­

рой многія сряду предложенія какъ начи­
н а ю т с я , т а к ъ и оканчиваются одинакими 
словами; напр. „Что р а з р у ш а е т ъ дружбу и 
согласіе? зависть; гто р а ж д а е т ъ явныя враж­
ды и ссоры? зависть; гто заставляешь клеве­
т а т ь и б е з ч е с т и т ь другаго? зависть" 

§ 40. Возвращеніе е с т ь фигура, в ъ к о т о -
рой т ѣ м ъ же словомъ начинается слѣдую-
щій періодъ, которымъ оканчивается предъ-
идущій; напр* „Благословляю т е б я , О т е ц ъ 
сирмхъ, Отецъ всей природы! благословляю 
т е б я , Богъ б л а г о с т и и любви! — Я лишил-

lib.pushkinskijdom.ru



H 
с я н ѣ ж й ы х ъ р о д и т е л е й , я л и ш и л с я в ѣ р н а г о 
друга ; цо одиѵЪ ли о с т а л с я я на с в ѣ т ѣ , въ 
сей нещасгпной, плачевной юдоли? Н ѣ т ъ не 
одино, Я не одинЪ — Т ы , Богъ мой, Ошен/ь 
м о й ! . . . не смѣю далѣе н а з ы в а т ь Т е б я ! . . . 
Ты всегда со мною. Ты со мною — и **е-
г о ж ъ недостааетъ м н ѣ ? " . , . 

И л и : 
О дружба! к т о тебя не знаетЪ^ 
Не знаетЪ т о т Ъ и красныхЪ дней. 

Врага ли сильнаго робЬю, 
Убожество ли я терплю, 
ВЪ совЬтЬ ль надобность имЬю, 
ИЛИ отЪ немощей скорблю: 
КЪ кому прибЬгну, какЪ не кЪ другу? 
ОнЪ мнЬ готовЪ явить услугу 
Заочно такЪ какЪ и вЪ глаза. 
А естьли слабЪ помочь найдется > 
По крайней мЬрЬ хоть сольется 
СЪ моей слезой — е?о с-леза . . . в 
Слеза любви . . : она дороже 
МильіоновЪ многихЪ вЪ лютый часЪ! 

§ 4у. восхожденье е с т ь ф и г у р а , въ к о т о « 
рой сказуемое предъидущаго предложенія 
п о в т о р я е т с я о п я т ь въ подлежащемъ по-
слѣдующаго, гаакъ ч т о періодъ, с о с т о я щ і й 
и з ъ т а к и х ъ п р е д л о ж е н і й , у п о д о б л я е т с я лЬст-
ницЪ ( о т ъ Чего и ф и г у р а с ія на Гречаскомъ 
я з ы к ѣ н а з ы в а е т с я лЬстницек? JS.kiruoc£); н а п р . 
„Мщ щ и т а е м ъ себя п о и ш и б е з с м е р п щ ы м и 
въ ю н о с т и ; но послѣ ю н о с т и н е п р и м ѣ т н о 
н а с т у п а е т ъ м у ж е с т в о , з а м у ж е с т в о м ъ въ 
слѣдъ и д е т ъ с т а р о с т ь , а о т ъ с т а р о с т и 
одинъ т о л ь к о ш а г ъ до гроба. ' ' И л и : 
ГоняетЪ волка девЪ, а волкЪ гоняетЪ козцг 
Коза гоняется за .мягкою травой. 

Вире. Екл> 

lib.pushkinskijdom.ru



25 

§ 5о. Окруженье е с т ь фигура, въ к о т о ­
рой періодъ начинается и оканчивается 
однимъ еловому; напр. „Философіл легко по-
бѣждаепгъ нещасшія проніедніія и будущія; 
но н е щ а с т і я н а с т о я щ і я п о б ѣ ж д а ю т ъ са­
мую Философію." И Л И : 
Слезой я каждый день встречаю? 
И кончу* каждый день — слезой. 

§ 5г. Наклоненіс е с т ь фигура, з ъ к о т о ­
рой одно слово4 п о в т о р я е т с я , будучи пере­
ложено по граммагаическиѣгъ перемѣнамъ; 
напр. „Такъ — я с т р а д а ю т е п е р ь о т ъ люб-
си къ правдѣ; но я люблю ее всѣмъ сердцемъ, 
люблю т а к ж е какъ любило доселѣ. и буду 
любить до с м е р т и . " Илде: 
Себя собою составляя, 
Собою изЪ себя сіяя ? 
Ты свЬтЪ, откуда свЪтЪ иатекЪ, 
Создавый все единьшЪ словомЪ, 
ВЪ твореньи простираясь :новомЪ, 
Ты былЪ9 Ты есь9 Ты будешь вЪ вбкЪ. — (БоеЪ) 

Д - н ъ . 

§ 5я, Фигура, состоящая въ с х о д с т в ѣ 
словъ, е с т ь соотвЬтствіе, въ к о т о р о й нѣ^ 
сколько предложеній въ періодѣ ймѣтотъ 
одинаков ніеченіе мыслей, или рдинакой по? 
рядокъ словъ; напр. „Всякое доброе намѣре-
ніе не п о с т ы д и т с я , прилѣжаніе п о х в а л и т ­
с я , т р у д ъ н а г р а д и т с я , вѣрность просла­
в и т с я ; " и проч. 

ПриліЬі. Соединеніе фигуръ въ одной р ѣ -
чи дѣлаешъ ее п р і я т н ѣ й ш е ю ; напр. „Вѣра! 
Вѣра! у т ѣ ш е н і е душъ цраведныхъ, с т р а ш и ­
лище пресгпупникоБъ! Нещастливъ гаогаъ, 
чье сердце затворено для сладостныхъ длія-
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, ній швоихъ! Вселенная, сіе гавореніе mo-
лико чудесное въ очахъ п о ч и т а т е л е й Суще­
с т в а Верховнаго, для т о г о е с т ь не ч т о 
иное, какъ куча существъ случайных^, дѣй-
співій безъ связи и безъ причины; живая 
к а р т и н а человѣчества представляешъ ему 
одно хладное зрѣлище ж и в о т н ы х ъ слѣсіыхъ, 
водимыхъ рукою случая; никогда сердце его 
не разкрывалось для сладостной мысли о 
Богѣ Воздаятелѣ; никогда красота природы 
не напоминала ему о благодѣтельной Десни-
цѣ, сотворившей оную; никогда в'ъ горест -
ныхъ скорбяхъ не могъ онъ возвесть взо-
ровъ своихъ къ Существу УшЬшителю.—• 
Вѣра! ВЬра! угаѣшительница нещастныхъ! 
П у с т ь злодѣй ліишитъ меня всѣхъ сокро-
вищь, которыми наслаждаюсь я, какъ дара­
ми Промысла; я прощу ему, естьли т ы 
останешься со мною; ^густь злодѣйлишитъ 
меня любезныхъ д ѣ т е й моихъ, которыми 
утЬшаіось я, какъ благословеніемъ Божіимъ; 
я прощу ему, естьли т ы останешься со 
мною; п у с т ь злодѣй покусится о т н я т ь 
жизнь мою, п у с т ь о т н и м е т ъ ее;- я прощу 
злодѣю, естьли т ы , Вѣраі останешься со 
мною: но естьли злодѣй, естьли извергъ 
покусится разлучить меня съ тобою, о ВЬ­
ра! единственное сокровище мое! я не про­
щу ему, я не прощу извергу . . . . тогда 
накажи его, накажи т ы сама, священная 
В ѣ р а ! " . . 
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Г Л А В А 5. 

О ФигурахЪ предложеній. 

§ 53. 
Ф и г у р ы , состпоящія въ ц ѣ л ы х ъ предло­

жен іяхъ, с у т ь : Залтіе, уступленіе, сообще-
ніе, раздЬленіе, изображеніе, премЪненіе, про-
тпивоположеніе, опредЪленіе, гьроосожденіе, нара-
щеніе, поправленіе, солснЬніе, вопрошеніе. обра-
щеніе7 заилсословіе, восклицаніе, сокращеніе. 

§ 5/j. Залтпіе е с т ь фиг\ра , въ которой 
Ораторъ самъ себѣ предлагаетъ водросъ, 
сомнѣніе, или возраженіе, какое могли бы 
предложить ему другіе, и самъ же о т в ѣ т -
сгавуегаъ на т о ; напр. „Можешъ б ы т ь спро-
с я т ъ здѣсь, гдѣ п р и с т а н е т ъ ф л о т ъ наніъ? 
Война, Аѳйняне, сама война покажещъ, гдѣ 
будетъ слабѣе непріятель; надобно только 
о т в а ж и т ь с я къ нападенію." Дилсосѳ. 

§ 55. Т/ступленіе е с т ь фигура, которою 
у с т у п а е т с я въ справедливости какой ни­
будь одной противной мысли, но пгакъ, 
ч т о б ы т ѣ м ъ болѣе утверждалась справед­
ливость другой, заключающей ч т о нибудь 
важнѣйшее; напр. „Сіи добродѣгаельные лю­
ди, копіорыми столько гордится міръ, ча­
с т о украшаются однимъ только видомъ до-
бродѣртели. П у с т ь они вЪрные друзья, я 
знаю; но ихъ соединяютъ выгоды иди т щ е -
славіе, и въ друзьяхъ своихъ они любятъ 
только себя самихъ: п у с т ь они добрые 
граждане, п у с т ь э т о правда; но слава и 
п о ч е с т и , соединенныя со службою отече ­
с т в у , с у т ь единственный долгі, обязующій 
ихъ къ тому : п у с т ь они любятъ истину , 
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я у с т у п а ю ; но они ищугаъ не и с т и н ы , они 
ищугаъ довЬренности, к о т о р у ю ириобрѣ-
гааегаъимъ и с т и н а ошъ другихъ: п у с т ь они 
наказуюшъ неправду; но, наказуя ее въ дру­
гихъ, они хошягаь д о к а з а т ь только, ч т о 
сами они праведны, или цравосудны: п у с т ь , 
они покровительствуюіпъ бѣднымъ, или 
з а щ и щ а ю т ъ слабьтхъ; но они хогоятъ и м ѣ т ь 
т а к и х ъ , к о т о р ы е прославляли бы велико­
душие ихъ, и для иихъ н ѣ т ъ ничего л е с т -
нѣе похвалы у г н ѣ т е н н ы х ъ или бѣдныхъ, 
к о т о р ы х ъ облагодѣщельствовали они. Од-
нимъ словомъ, ихъ называютъ милосерды­
ми и они имѣютъ всѣ добродѣіпели для мі-
ра сего; но будучи не вѣрны Богу, они не 
и м ѣ ю т ъ для себя ни одной добродѣтели ."— 
Такъ говорилъ Массильонъ о славѣ человѣ-
ческой. Или: 

КаковЪ ни есть подлунный свЬтЪ» 
Хотя блаженства, вЪ ономЪ нЬтЪ* 
Хотя вЪ немЪ горесть обитаетЪ; 
Но мы для свЬта рождены, 
УмомЪ, душей одарены, 
И должны вЪ немЪ, мой другЪ, остаться, 
ЧЬмЪ можно будемЪ наслаждаться, 
КакЪ можно менЬе тужить , 
КакЪ можно тише будемЪ жить. 

§ 56. Сообщеніе е с т ь фигура, которою^ 
для большаго увѣренія въ какой нибудь 
и с т и н Ъ , предлагаемъ объ ней на сужденіе 
или рѣшеніе т ѣ м ъ самимъ, кого у в ѣ р и т ь 
въ ней х о т и м ъ ; напр. ,,На вашу совѣсгаь я 
ссылаюсь; не хошѣлидь бы вы, ч т о б ъ вамъ 
прощено было т о , чего п р о с т и т ь другому 
не х о т и т е ? " 

ИримЬі. Сія фигура всегда п о ч т и пред­
л а г а е т с я вопросительнымъ образомъ, и по^ 
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т о м у очень ч а с т о составляешь одно съ фи­
гурою вопроиіеніе. 

§ 5j. РаздЬленіе е с т ь фигура, к о т о р о ю 
изчисляемъ или ч а с т и какого нибудь цѣла-
го, или виды какого нибудь рода,- напр. ^Ни 
горы, ни лѣса не м о г у т ъ з а к р ы т ь Е я бо-
жественнаго зрака (ЕЛИСАВЕТЫ), начертан^ 
наго въ дуШахѣ н а т и х ъ . Обращаются предъ 
нами живо Е Я сладчайшія у с т а , повелѣва-
ющія насъ в о з с т а в и т ь , и очи, человѣколюб-
fco къ намъ сіяющія, и щедрая рука, подпи-
сующая благополучіе наше*" 

Ломь 

Или.* 
ГлДдигпЪ (смерть) на всЪхЪ и на Царей, 
ВЪ державу коимЪ іпЬсны міры; 
ГлядитЪ на пышныхЪ богачей, 
Что вЪ златЬ и сребрЪ кумиры; 
ГлядитЪ на прелесть и красы * 
ГлядитЪ на разумЪ возвышенный ? 
ГлядитЪ на силы дерзновенны — 
И точитЪ леявіе косы. . . . 

Д—но. 

§ 58. Изобраткеніе е с т ь фигура, въ к о т о ­
рой піакъ живо описывается какая нибудь 
вещь отдаленная , или какое нибудь произ-
ш е с т в і е минувшее, ч т о описаніе сіе д ѣ -
л а е т ъ ихъ какъбы п р и с у т с т в у ю щ и м и предъ 
очами нашими; напр* „ К а ж е т с я , ч т о я у ж е 
вижу, какъ городъ сей (Римъ), столица все­
ленной, крѣпость всѣхъ народовъ, разру­
ш а е т с я въ пламени; к а ж е т с я , я вижу кучу 
бѣдныхъ не погребенныхъ гражданъ, валяю­
щихся въ погибшемъ о т е ч е с т в ѣ . " и npot. 
Цицер. противо Катил. 
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Такъ описываешь Ломоносовъ домъ Неп-
іпуна : 
ВЪ недосягаемой отЪ смертныхЪ сторонЬ, 
Между высокими кремнистыми горами, 
Что мы по зрЬнію обыкли звать мѣлями. 
Покрытый золотымЪ пескомЪ простерся долЪ: 
На томЪ сего царя палаты и престолЪ; 
Столпы округЪ его огромные кристаллы, 
По коимЪ обвились прекрасные кораллы; 
Главы ихЪ сложены изЪ раковичЪ витыхЪ, 
ПревосходящихЪ цвЬтЪ дуги межЪ тучь густыхЪ, 
Что кажетЪ укротясь намЪ громовая буря. 
ПомостЪ изЪ аспида и чистаго лазуря; 
Палаты изЪ одной изсЬчены горы. 
Верхи — подЪ чешуей великихЪ рыбЪ бугры, 
Уборы внутренни — покровЪ черепокожных'Ь 
БезчисленныхЪ звЬрей, во глубинЬ возможных!». 
ТамЪ тронЪ жемчугами усыпанный янтарь; 
На немЪ сидитЪ волиамЪ сЬдымЪ подобенЪ царь. 

§ 5д. ПремЪненіе е с т ь т а к о й о б о р о т ъ 
однѣхъ и т ѣ х ъ же словъ, которьтмъ послѣ-
дующій СМАІСЛЪ д ѣ л а е т с я противнымъ или 
совершенно противуположнымъ предъиду-
щему; напр. „Не господинъ домомъ, но домъ 
господиномъ ч е с т е н ъ . Или: „Ежели т ы 
•tfmo хорошее сдѣлаешь съ т р у д о м ъ , гарудъ 
м и н е т с я , а хорошее о с т а н е т с я : а ежели ч т о 
сдѣлаешь худое съ услажденіемъ, услажденіе 
м и н е т с я , а худое о с т а н е т с я . " 

Или: 
ОнЪ врагЪ наслЬднику — наслЬдникЪ врагЪ ему. 

§ бо. ТТротивоположеніе е с т ь сношеніе 
противныхъ,продолжающеесячрезъ несколь­
ко предлпженій; напр, „ П р е д с т а в ь т е раз­
н о с т ь обоихъ (просвЬщеннаго и нецгенаго) въ 
мысляхъ вашихъ; п р е д с т а в ь т е , ч т о одинъ 
человЬкъ немногія нужнѣишія въ жизни ве-
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щи, всегда предъ нимъ обращающіяся, т о л ь ­
ко н а з в а т ь умѣетъ: другой же не т о к м о 
всего, ч т о земля, воздухъ и воды р а ж д а ю т ъ , 
не т о к м о всего, ч т о и с к у с т в о произвело 
чрезъ многіе вѣки, имена, с в о й с т в а и до­
с т о и н с т в а языкомъ изъясняетъ; но и чув« 
сгавамъ нашимъ о т н ю д ь неподверженныя 
п о н я т і я ясно и живо словомъ изображаетъ . 
Одинъ выше числа перстовъ своихъ въ сче-
т ѣ произходить не у м ѣ е т ъ ; другой не т о к ­
мо чрезъ величину, т я г о с т ь безъ вѣсу, 
чрезъ т я г о с т ь величину безъ мѣры по-
знаегпъ; не только на земли неприсгаупныхъ 
вещей р а з с т о я н і е издалека п о к а з а т ь мо-
ж е ш ъ , но и небесныхъ свѣіпилъ ужаснъія 
отдаленія , обширную огромйгість, б ы с т р о -
т е к у щ е е стремленіе , и "на всякое мгновеніе 
ока перемѣнное доложеніе опредѣляепгъ." и 
ыроч, 

Лолі. 

Смерть, тпрепетЪ естества и страхЪ! 
Мы гордость, сЪ бЬдностью совмЬстна; 
Сегодни БогЪ — а завтра прахЪ ! 
Сегодни льститЪ надежда лестна, 
А завтра-гдЬ ты человЬкЪ? 

УгпЬхи, радость и любовь 
ГдЬ купно сЪ здравіемЪ блистали, 
У всЬхЪ тамЪ леденЬепіЪ кровь, 
И духЪ мятется отЪ печали* 
ГдЬ столЪ былЪ ясгппЪ, тамЪ гробЪ стоитЪ} 
ГдЬ пиршествЪ раздавались лики, 
Надгробные тамЪ воютЪ клики, 
И бледна смерть на всЬхЪ глядигпЪ • • • • 

§ б і . 0/гредЪлвніе риторическое е с т ь 
описаніе какой нибудь вещи, или изчисленіе 
разныхъ свойствъ или дѣйсшвім ея; напр. 
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Д'Агессо^ ѣъ йохвальномъ словѣ Людовику 
XIV, гпакъ оцисываюшъ Героя и Государя: 
„Государи никогда не бываюшъ с т о л ь ве­
лики, какъ въ т о время* когда все свое ве-
личіе покоряютъ правосудно, и когда къ и-
мяни Владыкъ с в ѣ т а присовокупляютъ имя 
невольниковъ закона. У к р о т и т ь силою ору-
жія п і ѣ х ъ , к о т о р ы е не х о т ѣ л и наслаж­
д а т ь с я миромъ, даннымъ одною умѣренно-
сгаію побѣдителя; р а з р у ш и т ь сильный за-
говоръ нѣсцолькихъ народовъ п р о т и в ъ ве-
личія его; принудить Государей, з а в и с т в у ю -
щихъ славѣ его, п о ч и т а т ь десницу, пора­
жающую ихъ и превозносить добродѣтели, 
ненавидимыя ими; д ѣ й с т в о в а т ь всегда съ 
равною силою, и въ побѣдахъ своихъ б ы т ь 
обязану только себѣ самому — в о т ъ ч е р т ы 
Героя, но несовершенное п о н я т і е о добро-
д ѣ т е л и Государя! — Б ы т ь превыше Своей 
побѣды, равно какъ превыше непріятелей; 
ц а р с т в о в а т ь для т о г о только , ч т о б ы вѣн-
ч а т ь истину,- п р о с т и р а т ь желанія свои 
менѣе, нежели могущество; давадіь ч у в с т в о ­
в а т ь подданнымъ власть свою едиными бла-
годѣяніями; л ю б и т ь больше имя Опица О т е ­
чества , нежели т и т л о побѣдителя; б ы т ь 
меньше ч у в с т в й т е л ь н у къ восклицаніямъ 
побѣдъ и т о р ж е с т в ъ , нежели къ благосло-
веніямъ народа вспомоществуемаго въ бѣд-
н о с т и его; в о т ъ совершенное изображеніе 
величія Государя!'4 і 

Или: 

О! Ты пространствомЪ бесконечный^ 
Живый вЪ движеньи вещества, 
ТеченьемЪ времени превЬчный, 
БезЪ лицЪ — вЪ трсхЪ лицахЪ Божества — 
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ДухЪ — всюду сущій и единый, 
Кому нЬтЪ мЬста и причины , 
Кого никто постичь не могЪ; 
Кто все собою наполняетЪ, 
ОбЪемлетЪ, зиждегпЪ, сохраняет!) > 
Кого мы называемЪ: БогЪ! 

ф*02. Прохожденье е с т ь ф и г у р а , въ ко­
т о р о й , дѣлая видъ, ч т о не с к а ж е м ъ о чемъ 
нибудь, въ самомъ дѣлѣ говоримъ, и въ т о 
самое время, въ к о т о р о е о т к а з ы в а е м с я г о ­
в о р и т ь ; напр . »,Для т о г о описалъ бы я н ы -
нѣ вамъ младаго М И Х А И Л А , для с т е н а н і я и 
слезъ прадѣдовъ і^ашихъ пріемлкіщаго съ 
царскимъ вѣнцемъ т я ж к о е бремя повержен-
н ы я Россіи. — Изобразилъ бы я н ы н ѣ пре-
мудраго и м у ж е с т в е н наго АЛЕКСІЯ, бодрымъ 
своимъ духомъ ободряющаго Россію. — — 
П р е д с т а в и л ъ бы я П Е Т Р А Великаго, дѣлами 
большаго. Н а м е р т а л ъ бы я въ у м а х ъ 
ван іихъ Героиню прекрасную, АвгуспгЬйш\ю 
Е К А Т Е Р И Н У : но слово мое къ с о б с т в е н н ы м ъ 
д о б р о д ѣ т е л я м ъ и д о с т о и н с т в а м ъ Монархи­
ни н а ш е я п о с п ѣ ш а е т ъ . " Лолі. ел. і . 

И л и : 
МнЬ ли славить тихой лирой 
Ту, которая порфирой 
Скоро весь обыметЪ свЬтЪ? 
Лишь безумецЪ зажигаетЪ 
ТамЪ свЬчу, гдЬ ФебЪ сіяетЪ. , 
БЬдный чижикЪ не дерзаетЪ 
ПЬть гремящей Зевса славы; 
ОнЪ любовь .одну поегпЪ, 
СЪ нею вЪ рощицЪ живетЪ. 
БлескЪ Россійскія Державы 
Очи бренныя слЪпигпЪ; — 
ТамЪ — на первомЪ вЪ свЬшЬ ТронЬ 
Мать Отечества сидигпЪ, 

Часть II. Ъ 
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ПравшпЪ ЦарстттвЪ земныхЪ судьбами, 
ИравитЪ мір'»мЬ и сердцами, 
СкиптромЪ Щасті* дэритЪ, 
ВзоромЪ бури укрощпешЪ, 
СловомЪ милость изливаетЪ —• 
И улыбкой все яшвитЪ. 

Что БогинЬ наши оды ? 
Что Великой пікнь моя? 
Ей пЪвцы — ея народы, 
Похвала — дЬла ея , 
ИмЪ дивяся умолкаю, 
И хвалить позабываю* 

§ 63. H *ращеніе е с т ь п о с т е п е н н о е по­
ступление оніь одной мысли къ другой и 
пгакъ далѣе; напр . Та&ъ гов»>рено было про-
т и в ъ Пнрразія, Аѳинскаго живописца , ко­
т о р ы й , по раззореніи Олинѳа огаъ Ф и л и п п а 
Ц а р я Македонскаго, к у п и л ъ себѣ плѣненна-
r o въ сем'ь городѣ с т а pa го человѣка и же­
лая живЬе и з о б р а з и т ь П р о м е т е я , р ^ з т е р -
заннаго Зевесомъ , р а з п я л ъ сего с т а р и к а , 
мучилъ его б^зчеловѣчно, и н а и и с а в ъ съ т а -
каго положенія его к а р т и н у , поспіавилъ ее 
въ храмѣ Минервы. „ Н е і ц а с т л и в ы й с т а -
рикъ видѣлъ опроверженное свое о т е ч е с т в о ; 
о т н я п і ъ былъ огаъ жены, с т о я л ъ на пеилѣ 
сожженнаго Оликѳа. Уже т о г д а довольно 
былъ онъ прискорбенъ, ч т о б ы с м о т р я н а 
него и з о б р а з и т ь П р о м е т е я . К т о бы, ж е л а я 
п р е д с т а в и т ь живописью кораблекрушеніе , 
нарочно для т о г о т о п и л ъ люд<~й? Онъ билъ; 
однако мало показалось: жегъ ; и т о г о не 
довольно: т е р з а л ъ ; но сіе довольно, гово ­
рила онъ, гнѣвному Филиппу, а не гневно­
му Зевесу: уже о т ъ Минервина храма б ѣ -
гаюшъ к а к ъ о т ъ пилковъ Македонскихъ; у ж е 
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умученъ! чего и Филиппъ не сдѣлалъ. Умерщ-
вленъ! но не Прометей о т ъ Зевеса. К т о 
уже нынѣ б у д е т ъ жаловаться на Филиппа? 
Да погубяшъ т е б я Воги, беззаконникъ! Ты 
и Филиппа милосшивьшъ сдѣлалъ." 
МнЬ мигЪ покоя моего (еовиритЪ развратный) 
ПріяшнЬй, чЬмЪ вЪ исторьи вЬки: 
Жить для себя лишь одного , 
Лишь радостей умЪть пишь рЬки, 
Лишь вЬшромЪ плыть, гніэсть чернь ярмомЪ; — 
СтыдЪ, совЬсть — слабыхЪ душЪ тревога • « • 
НгмпЪ добродЪтели — нЬтЪ Бога! . . . 
ЗлодЬй! • . . увы! • . . и грянулЪ громЪ » . • х 

§ 64* Поправленіе е с т ь фигура, ьъ ко­
т о р о й , в ы г о т ривъ рѣчь или цЬлое предло­
ж и т е , показываемъ, ч т о ска іали или мало, 
или совсѣмъ не т о , , ч т о должно было бы 
сказать , и п о т о м у или дополняемъ сказан­
ное сильнѣйшимъ выраженіемъ, и*и въ ога-
мѣну онаго, говоримъ т о , ч т о должно бы­
ло бы с к а з а т ь ; напр." „ П о г и б н и т е вы на 
всегда, безразг удные: вы, к о т о р ы е д е р з а е т е , 
оскорблять Бога хуленіями *.Еатими ! . . • 
И ) — ч т о я говорю? . . Н Ь і т ! л )чшс об­
р а т и т е с ь , н е щ і с т н ы е , п р и б ѣ г н и т е кі ми­
лосердию Его и п о к а й т е с я для сдасекія ва­
шего. " Масс. 

Или: 
Вся наша жизнь не что иное, 
КакЪ лишь мечіпаніе пустое. . . • 
Иль нѣтЪ, — тяжелый нЬкій шарЪ7> 
На нЬжномЪ волоскЬ висящій, 
ВЪ который бурь, громовЪ ударЪ 
И молніи небесЪ ярящи 
Отвсюду безпрестанно бьютЪэ 
И, ахЪ! зефиры легки рвушЪ. 
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§ 65. СомиЬніе е с т ь фигура, которою 
изображаемъ обыкновенно недоумѣніе, ч т о 
говоришь или дѣлать должно; напр. „ Ч т о ­
бы изъяснишься предъ вами (говорилъ Сци-
піонъ къ возмутившимся воинамъ своимъ), 
я не нахожу ни выраженій, ни мыслей; ибо 
не знаю даже, какимъ именемъжазвагаь васъ 
долженъ. Назову ли я васъ гражданами? вы 
недавно только измѣнили о т е ч е с т в у ваше­
му. . . . Назову васъ солдатами? вы не при­
знали в л а с т и , нарушили с в я т о с т ь к л я т ­
вы. . . . Назову васъ непріягпелями? видъ, 
одѣянія, поступь и вся внѣшность пред-
сгпавляютъ мнѣ гражданъ; но поступки, 
слова, предпріяшія показываютъ непріяше-
л е й . " . . . 

ІІримЬг. Въ сочиненіяхъ йтеатральныхъ, 
въ т ѣ х ъ мѣстахъ, гдѣ изображается нере­
шимость , сопровождаемая сильнымъ волне-
ніемъ души, сія фигура с о с т а в л я е т ъ всю 
красоту слога; напр.— Такъ Дммипірій Са-
мозванецъ, (въ трагедіи Сумарокова) буду­
чи окруженъ войскомь, въ ошчаяніи гово-
р и т ъ къ своей с т р а ж ѣ : 
Не можетЪ быть ничто жесточе сей судьбины ! 
ПоидемЪ!.... ПовержехмЪ!.,.. Стой!..,. Ступай!,... 

будь здЬсь! . . . . бЪги -
И мужествомЪ число враговЪ превозмоги ! 
БЬгите! тщиться Димитрілг избавить' 
Куда бЬжите вы? . . хотиіпе мя оставить? . • • 
Не отступайте прочь и защищайте дверь! . . ; 
УбЬгнемЪ! . . • тщетно все и поздно все теперь. 

§ 66. Вопрошеніе е с т ь фигура, въ кото ­
рой для сильнѣйшаго устремленія слова до« 
казываемъ или опровергаемъ вопроситель­
ными предложеніями т о , ч т о должно было 
бы доказывать предложеніями простыми; 
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н а п р . „О Фабрицій! ч т о помыслила бы ве­
л и к а я д у ш а т в о я , когда бы ш ы , возгшавъ 
изъ м е р ш в ы х ъ , увидѣлъ въ семъ п ы ш н о м ъ 
видѣ Римъ, к о т о р ы й спасла рука т в о я , и 
к о т о р ы й п о ч т е н н о е и м я т в о е болѣе про­
славило, нежели всѣ его з а в о е в а н і я ? — Бо­
г и ! сказалъ бы т ы , куда дѣвались т ѣ со­
л о м е н н ы * кровли и с м и р е н н ы я жилища, гдЬ 
о б и т а л и нѣкогда у м е р е н н о с т ь и добродѣ» 
т е л ь ? . • . Н е с м ы с л е н н ы е ! . . . И гаакъ в ы 
омыли своею кровію Грецію и Азію т о к м о 
для гпоОго, чшобъ о б о г а і п и т ь зодчіевъ, живо* 
писцовъ , и с ш у к а н щ и к о в ъ и к о м е д і а н т о в ъ ? " 

у 

И л и : 
і 

Сбери свои т ы силы нынЬ, 
Мужайся, стой и дай отвЬтЪ! (говоритЪ БогЪ 

кЪ Іову) 
ГдЬ былЪ т ы , какЪ я вЪ стройкомЪ чинЬ 
Прекрасный сей устроилЪ свЬгпЪ? 

Кто море удержалЪ брегами 
И бездніэ положилЪ предЬлЪ ? 

ВозмогЪ ли т ы х о т я однажды 
Велйти ранЬ утру б ы т ь , 
И нивы вЪ день томящей жажды 
ДождемЪ прохладнымЪ напоить? 

Обширную громаду свЬта 
Когда устроить я хотЬлЪ t 
ПросилЪ ли твоего совЬта 
Для множества гполикихЪ д/ЬлЪ? 
КакЪ взялЪ я персть вЪ началЬ вЬка, 
Чтобы создати человека, 
За чЬмЪ тогда т ы не сказалЪ, 
ЧіпобЪ видЪ иной шебЬ я далЪ? 

Лом. 
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§ 67. Обращенье е с т ь фигура, к о т о р о ю , 
говоря или ^азсуждая о какомь нибудь пред­
м е т а , обращаемъ рѣчь нашу къ другому по-

" с т о р о н н е м у ; напр. ,,Васъ, васъ призываю, 
храбрые мужи, пролившіе столько крови за 
республику, въ бѣдсгпвіи непобѣдимаго мужа 
и гражданина, вась, с о т н и к и и рядовые; не 
уже ли при вашемъ п р и с у т с т в і и и защи-
щеніи вашемъ сія піоль великая добродѣ-
т с л ь изъ града и з г о н и т с я , изкоренится , 
и з в е р ж е т с я ? u Циц. 

Такъ К. Долгоруковъ, въ своемъ завѣ-
щаніи, разсуждая прежде самъ съ собою, д ѣ -
л а е т ъ пошомъ обращеніе къ друзьямъ: 
О вы, друзья мои любезны! 
Не ставьте камня надо мной; 
Bets ваши бронзы безпг.лезны: 
ОнЬ души не скрасятЪ злой. 

Не славьте вы меня стихами: 
Они не нужны мертвецамЪ; 
Пожертвуйте вы мнЬ е р д ц ш и , 
КякЪ жертвов-ілЪ своимЪ я вамЪ. 
Стихи отЪ ада не избавятЪ, 
ВЪ раю блаженства не прибавятЪ; 
ВЪ нихЪ только гордость и тщета. 
Пропп* кЪ воды, двЪ — три березы, 
Да ближнихЪ искреннія слезы — 
ВотЪ монументовЪ красота! 

§ 6tt. Заимословіе е с т ь фигѵра, копторою 
вводимъ въ рѣчь нашѵ разговаривающими 
или лица огасутспів} ющія, или м е р т в ы я , 
или вещи неодушевленны*; напр^ Н ѣ к т о , 
о к л е в е т а н н о й въ убивсшвѣ о т ъ самаго 
убіицы, который приводилъ въ доказатель­
с т в о сему т о , ч т о засталъ его погреблюща-
го шрупъ у б и т а г о , говорилъ: „Праведный 
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Боже, защиптникъ невиннътхъ ! Позволь, ч т о ­
бы пор^докъ природы перемѣнился на одну 
м и н у т у , и ч т о б ы т р у п ъ сей , просшря 
языкъсвой, произнесъ несколько словъ! 
Мнѣ к а ж е т с я , Вогъ с л ы ш и т ъ молитву мою, 
и s въ сію м и н у т у совершаетъ чудо . . . . 
Не слъгшиіпе ли, какъ с а и д ѣ т е л ь с т в у е т ъ 
онъ ( ч е р т в ы и ) о невинности моей и о т ­
крываешь виновника? Естьли хо­
т и т е вы о т о м с т и т ь уб ійцѣ, о б р а т и т е 
гнѣвъ вашъ п р о т и в ъ сего клеветника, ко­
т о р ы й т о р ж е с т в у е т ъ т е п е р ь въ совершен­
ной б е з о п а с н о с т и , обременивъ сего невин-
наго шяжеггшю ^лодѣянія своего. ' 

§ 6g. Вое* лица nie е с т ь заключеніе рѣчи 
или разсужденія особливою какою ниб^дь 
мыслію, В' з>уждающею къ удйвленію; напр. 
Такъ Руссо, опмсавъ р а з в р а т н о с т ь нравовъ 
современниковъ своихъ, говорятъ: .,Вошъ 
какую непорочность снискали нравы наши! 
В о т ъ сколько добродѣтельными сделались 
мы! " — 

§ 7°- Сокращеніе е с т ь пресѣченіе рѣчи, 
сдѣланное прежде окончанія смысла. Выра-
женія отрывисгаыя, или недоканчиваемыя 
бэдваютъ обыкновенно у гпѣхъ, которые го-
в ф я т ъ въ крайнемъ волненіи с т р а с т е й . Сія 
фигура болѣе всѣхъ прочихъ п р и д з е т ъ си­
лы выражедгію; напр. Такъ говоритъ Клер-
донъ въ Трагедіи Безбожный: 

, ,Праведный Боже! я ч у в с т в у ю уже 
с т р а ш н ы й судъ Твой . . . Увы ! . . . Осуж/Сакицее 
опредѣленіе поражаешь уже с л \ х ъ м о й ! и . . . 
я досгаоинъ его . . . . Святая Bhpa, оскор­
бленная ІУІНОЮ, в о п і е т ъ объ отмщеніи . . . . 
Она и с т и н н а ; сіе угрызеніе совѣс-ти, f ie 
ошчаяніе, т е р з а ю щ е е меня, доказываютъ, 
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ч т о она истинна. . . . Низцадаетъ, увы! 
низиадаетъ о т ъ глазъ моихъ мрачная завѣ-
са Ужасное пррзрѣыіе! . . . • Теперь 
открыьаюгася предо-мною всѣ пагубные 
пуши, по которымъ бдуждалъ я. ѵ • . Я 
ополчался прошивъ ВЬры> въ нѣдрахъ к о т о ­
рой вкѵшалъ радость и душевное спокой-
ств іе . Я раздражалъ Творца, котораго еди­
ная благость наполняла существованіе мое,-
изъ скверныхъ усгпъ моихъ източалъ хуле-
ніе и ругался Святынею; презирая добродѣ-
т е л ь , величался гнусносшію порока, и яв­
но . . . . горе мнѣ . . . горе злодѣянію мо­
ему! . . . явно дерзнулъ б ы т ь врагомъ Вѣры 
и Бога!" . . . 

ПрияіЪі. і. Фигуры^ будучи употреблены 
порознь, по мѣсгпамъ пристойнымъ, х о т я 
и ук^ашаютъ слово; однако придадугаъ оно­
му еще больше силы и стремленія, ежели 
будутъ прилично соединены, или смѣшаны 
между собою: мы можемъ видѣшь сіе въ 
приведенномь выше примѣрѣ. 

ПрилсЬі. 2. Въ раЗсужденіи украшенія 
періодовъ какъ тропами, іпакъ и фигурами, 
вообще нримѣчать должно, ч т о излишество 
и принужденность болѣе безобразятъ, не­
жели украшаюшъ рѣчь. Чтен іе лучшихъ пи­
сателей и благоразумное подражаніе имъ, 
сушь вѣрнѣишіе способы къдосшиженію въ 
семъ воз\іожнаго совершенства. 

§ 7 Ь Такимъ образомъ украшенные де-
ріоды, естьли будущъ порядочно разноло-
жены и пристойно соединены между собою, 
сосшавяшъ малую или большую рѣчь« 
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О X р і л ос Ъ. 

§ 72. 
Хріл е с т ь соединеніе нѣсколькихъ? ne-

ріодовъ, служащихъ къ доказательству или 
изъясненію какого нибудь предложенія. Она 
состоипгь изъ предложе ІІЯ, пригины и дово­
дов?) обЪлснлюіцихо, которые берутся о т ъ 
противнаго, подобіл, приліЪра и свидЬтельства, 
и по разположенію сихъ м а с т е р , бываетъ 
или порлдогнал или превращенная. 

§ 7З. Хріл порядоінал е с т ь т а , въ ко­
т о р о й первое мѣсто заниадаешъ предложе­
ние, второе причина, а за нею слѣдуютъ до­
воды объясняющіе. Она содержитъ всѣхъ 
сеірь мастей* 

Пераая масть Хріи е с т ь логимеское 
предложенье , умноженное придаточными 
предложениями ; 

Вторая — принта или доказательство , 
служащее къ подтверждение предложенія; 
причины могутъ б ы т ь дпѣ и болѣе,-

Трешія масгаь е с т ь противное, въ когао-
ромъ разематривается противное или пред-
ложенію или доказагаельствахмъ онаго, или 
к р а т к о приводится й опровергается т о , 
ч т о показываетъ по видимому несправед­
ливость предложенія или примины, и на шо 
д а е т с я достатомный отвѣгаъ. 

Ч е т в е р т а я масть содержитъ подобье или 
сравненье, которыми и с т и н а предложенія или 
примины сравнивается съ дрѵгою какою ни­
будь яснѣйшею или извЬстнѣйшею и с т а -
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н о ю , или уподобляется какому нибудь в и ^ 
димому предмету . 

П я т а я ^асгаь с о с т о и ш ь изъ приліЬра, 
въ которомъ приводится какое ниб>дь про-
мзшествіе , доказывающее и с т и н у предложе-
л ія или причины, когда предложеніе е с т ь 
т е о р е т и ч е с к о е ; или въ которомъ предла­
г а е т с я поступокъ для подражанія, еипь^и 
доказываемое предложеніе е с т ь практиче­
ское. 

Ш е с т у ю ч а с т ь с о с т а в л я ю т ъ свидетель­
ства, въ когпорыхъ ссылаемся на мніжіе ка­
кого нибудь извѣстнаго п и с а т е л я , служа­
щее къ подтвержденію предложекія или при­
чины, или приводимъ д о к а з а т е л ь с т в а изъ 
книгъ Свящеинаго Иисанія. 

Седьмая ч а с т ь е с т ь заклюіеніе, въ к о т о ­
ромъ или п о в т о р я е т с я самое предложеніе, 
е с т ь л и ч а с т и рѣчи столько обширны, ч т о 
нужно п р и в е с т и оное на память; или вы­
в о д и т с я слѣдствіе изъ предложенія, какъ 
цѣль, для к о т о р о й предпринято было сочи-
неніе рѣчи. 

Примѣръ Хріи порядочной изъ слѣдую* 
щаго предложенія: Праздность вредна. 

Предложение. „ Х о т я и невозможно чело-
вѣку пребывать въ безпрестанномъ упраж-
неніи и шрудѣ; ибо п о т р е б е н ъ покой для 
подкрѣпленія силъ его: однакоже со всѣмъ 
предаться п р а з д н о с т и , или только зани­
м а т ь с я дѣлами маловажными и ненужными, 
е с т ь колгико п о с т ы д н о , т о л и к о и вредно-" 

Приіина. „Ибо праздность, разслабляя 
т ѣ л о и д у ш у , дѣлаетъ че*овѣка неспособ-
нымъ къ исправленію и общественныхъ и 
ч а о т н ы х ъ его должностей , a т ѣ м ъ самимъ 
заграждаешъ ему п у т ь ко внѣшнему и вну-
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т р е н н е м у благосостоянію, навлекяегаъ отпъ 
другихъ презрѣчіе. и наконецъ іювергаетъ 
его въ совершенное нещасгаіе. и 

Противное. 'Грудь же и упріажненіе, съ 
благоразуміемъ избираемые и учреждаемые, 
производяптъ проіпиввое сему дѣйсшвіе: 
сверхъ здравія гаѣлеснаго и душевнаго удо-
вольстпвія , даруемыхіі ими, от^ерзаюгаь і 
он« дверь ко всякому преуСпѣянію, и тѣдеъ | 
досшавляютъ щасшіе, какимъ только чело-
вѣкъ въ свѣшѣ семъ наслаждаться можетъ*" 

ІІодобіе. Да и не е с т е с т в е н н о чедорѣку 
п р е б ы в а т ь въ п р а з д н о с т и и ыедѣйствіи: 
самый празднолюбец^ всегда, х о т я и въ без-
дѣлицахъ, и щ ? т ъ себѣ упражненія; ибочув-
с т в у е т ъ живо, ч т о силы его и здоровье, 
о т ъ н е д о с т а т к а надлежащихъ упражненій, 
у м а л я ю т с я и слабѣют^; подобно какъ вода, 
не имѣющая т е ч е н і я , видимо повреждается 
и гціетъ.u C 

ПримЬрЪ. „ П о т о м у - т о праздность все* 
гда была почитаема за гибельный порокъ. 
У т в е р ж д а ю т ъ , ч т о между законами, о т ъ 
Дракона Аѳиняиамъ данными, былъ даже и 
т а к о й , к о т о р ы й осуждалъ на с м е р т ь пре­
давшихся пороку сему. Безъ сомнѣнія звкояъ 
сей всякому покажется безмѣрно строгимъ, 
но онъ по крайней мѣрѣ являетъ, какое мяѣ-
ніе законодатель т о п і ъ имѣлъ о праздномъ 
человѣкѣ." 

СвидЪтелъство, С т р о г о с т ь у п о м я н у т а г о 
закона нѣкоторымъ образомъ оправдывает­
ся слѣдующимъ разсужденіемъ нѣкотораго 
Нравручителя: „рѣдко, говоритъ онъ, добро-
д ѣ т е л ь о б и т а е т ъ въ сердцѣ, обладаемо^ъ 
праздност ію: порокъ е с т ь всегдашній сітугп-
никъ ея; ибо к т о не м о ж ё т ъ у п р а ж н я т ь с я 

lib.pushkinskijdom.ru



и 
въ дѣланш добраго, іпопіъ вѣрно з а й м е т с я 
дЬланіемъ худаго. " 

Заклюсеше. „Игаакъ с т а р а й т е с ь особли­
во вы, о юноши! у б ѣ г а т ь п р а з д н о с т и , ко­
т о р а я справедливо п о ч и т а е т с я м а т е р і ю 
всѣхъ пороковъ; возлюбите т р у д ъ , могущій 
д о с т а в и т ь рамь неоцѣненныя выгоды; свой­
с т в е н н о й по большей ч а с т и в о з р а с т у ва­
шему л ѣ н о с т и п р о т и в у п о л о ж и т е ч е с т н ы я 
и нужныя упражненія; изшребляйте зло въ 
начзлЬ его: ибо о т ъ сего з а в и с и т ъ благо-
д е н с т в і е грядуіцихъ л ѣ т ъ жизни вашей." 

ПримЬі* і4 Приведенная въ иримѣръ 
Хрія е с т ь полная и порядочная. Но рѣдко 
случается, ч т о б ъ въ больднихъ сочи"неніяхъ 
Хріи были полныя и порядочныя; въ нихъ 
всегда п о ч т и ияыя изъ показанныхъ ч а с т е й 
опускаются , иныя п о в т о р я ю т с я , а ч а с т о 
порядокъ ихъ превращается . 

ПримЬіш 2. Каждая изъ ч а с т е й Хріи вы­
р а ж а е т с я однимъ или нѣсколькими періода-
ми, или и неперіодическою п р е р ы в и с т о ю 
рѣчью. 

§ 74- Хрія превращенная е с т ь т а , въ 
к о т о р о й полагается сперва принта, а по-
слѣ самое предложенье; и въ семъ случаѣ на­
зывается она расположенною чрезъ предо-
идущее (antecedens) и послЪдующее (consequens), 

§ у5. ТСъ симъ двумъ существеннымъ 
т а к о й Хріи частямъ прибавляются еще 
т р и : а) приступа, или к р а т к о е начало; б) 
союзЪ, св^зующш причину со слѣдсшвіемъ, 
и доказывающій справедливость онаго; в) 
оконіаніе, или краткое заключеніе, содержа­
щее или новое слѣдствіе , или желаніе, увѣ-
реніе, увѣщаніе и проч. 

На примЪрЪ изъ сего предложения; ЛжецЪ 
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fiocmounb всякаго лрезрЪпія ; и причины: /?о-
неже старается обманывать дрі/^тсЪ, Хрія 
превращенная можешъ быть разположена 
слѣдующимъ образомь: 

Приступи. ,.Древніе Персы благоразумно 
дѣлали, ч т о д ѣ т я м ъ своимъ, коль скоро онѣ 
приходили въ состояніе принимать настав -
ленія, прежде всего старались в н у ш а т ь т о , 
ч т о б ы онѣ говорили всегда правдз'." 

Приіина. „Ибо для человѣка. ко лжи при-
обыкшаго, н ѣ т ъ ничего т о л ь святаго , ч т о 
могло бы удержать его огаъ обмана всѣхъ 
т ѣ х ъ , съ коими онъ ж и т ь или обращаться 
по о б с т о я т е л ь с т в а м ъ долженъ, и возпре-
п я г а с т в о в а т ь ему у п о т р е б л я т ь во зло т у 
довѣренно^ть, какую иногда снискать ему 
о т ъ нихъ у д а е т с я . " 

СоюзЪ. „Но ч т о недостойнѣе, ч т о под-
лѣе, ч т о постыднѣе б ы т ь можегаъ,, какъ 
т а к о й поступокъ въ разсужденіи ближняго, 
ч а с т о въ разсужденіи благодѣтеля, и не-
рѣдко въ разсужденіи самихъ родителем на­
ми примѣчаемый ? " ' 

СлЬ іствіе. ,,По сему весьма праведно без-
совѣстный лжецъ наказывается всеобщимъ 
презрѣніемъ и лишеніемъ довѣрецности, ко­
т о р а я единымъ правдолюбіемъ только при-
о б р ѣ т а е т с я . " / 

Заклюіеніе. ,,И шакъ, ч т о б ы не исцы-
т а т ь на себѣ т о л ь непріяпіныхъ слѣдствій, 
надлежигаъ съ самыхъ юныхъ л ѣ т ъ приобу-
ч а т ь с е б я къ любленію правды, и всѣми мѣ-
рами о с т е р е г а т ь с я гнусныя ивредныялжи." 

ПримЪг. Каждая изъ сихъ частей МО' 
жешъ б ы т ь - иногда умножена причинами, 
подобіями, примерами и свидѣтельствами. 

§ 79« ДрУ г а г о ж е Р°Да Хрія превращен* 
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ная состпоитъ только изъ двухъ ч а с т е й , 
изъ коіпорыхъ первою составляет!» общее" 
разсужденіе или положенье (th s s), к'e иногда 
СОСШОІІШЪ изъ какого ниб\дь мнЬнія, а ино­
гда берется о т ъ при^ѣровъ, с в и д ѣ т е л ы т в ъ , 
л р о т и в н ы х ъ . и пр' ч. и изъ коего в ы в о д и т ­
ся особенное или ч а с т н о е какое нибудѵ пред­
ложите, составляющее в т о р у ю ч а с т ь сей 
Хріи, и называемое предіож^ні мь (hypothesis). 

6 Напр. изъ прегдложенія : Никого не оби­
жай, 

Общее разсужденіе. ,,ТТовсядчевный отгытъ 
„свидѣшел* с т в у е т ъ , ч т о какъ п о с т у п а е м * 
„мы съ другими, т а к ъ и съ нами постѵпа-
„югаъ д, угіе; рѣдко взаимность сія, на пра-
„вилѣ е с т е с т в е н н а г о закона основанная, 
„нарушается . " 

Предложение. „Сіе разеуждая, не т о л ь к о 
„не дѣлай никому обиды съ намѣренія, н о 
,,сшарайся даже и нео ш о р о ж н о с т і ю няне-
„сенное оскорбленіе загладить неукосяи-
„тельно какою нибудь услугою. и 

§ 77* Кромѣ вышепокязанныхъ спосо-
бовъ, можно изобрѣтенныя предложен^ раз-
пола г а т ь т а к ж е по Силло^изліамЪ. 

ПримЪі. П о ф о б н ^ ш і я о семь правила 
предлагаетъ Логика, особенная ч а с т ь Фило-
софш; здѣсь изъяснимъ мы только т о , ч т о 
нужно з н а т ь учащимся краснорѣчію. 

§ 78* Силлогизма е с т ь і/лсствованіе ( т р е -
т і е дѣйстйіе ума человѣческаго, см. введ. 
§ 3), въ которомъ изъ дв \хъ предложеній 
выводится треіпіе , заключающее въ себѣ 
слѣдсгпвіе сбединенія оныхъ. 

§ ;9- И т а к ъ Силло/из uö и м ^ е т ъ т р и 
с у щ е с т в е н н ы я части: деЬ посылки и слЬд-
ствіе. Посылки (praemissae) не ч т о иное сушь, 
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какъ Логическія предложенія, изъ котпорыхъ 
въ одной всегда говорится ч т о нибудь о 
родѣ, а въ.другой о видѣ; слѣдствіе есгпь т о , 
ч т о изъ посылокъ выводится; напр. 

г-л Посылка: „ ч т о просвѣщаетъ разумъ, 
къ т о м у прилѣжать должно. " 

2 л Посылка: ,,а какъ науки просвѣща-
ю т ъ разумъ*u 

СлЪдстьіе: „слѣдоватеЛьно къ наукамъ 
п р и л ѣ ж а т ь должно." 

§ öq. Есгаьли же въ Силлогизмѣ к о т о ­
рое нибудь изъ предъидчацихъ преддоженій 
опускается или умалчивается , какъ извѣ-
сптное; т о т а к о в ы й неполный Силлогизмъ 
называется Энтиліемою; напр. 

Предлож. предЪидцщ. „ ч т о просвѣщаетъ 
разумъ, къ т о м у прилѣжать должно.'4 

СлЪдствіе: „слѣдовательно къ наукамъ 
прилѣжать должно. «' 

Или: 
ПредЪидущ. предлож. „науки просвЪща-

югаъ разумъ. " 
СлЪдсгпвіе: „слѣдовательно къ наукамъ 

прилѣжадиь должно." 
Примѣі Естьли опускается первая по­

сылка, т о Знтимема не иное ч т о будетъ, 
какъ расположеніе превращенной Хріи пер-
ваго рода: а естьли вторая , ліо Хріи в т о -
раго рода. 

§ ОІ . Первая посылка въ Силлогизмѣ 
бываегпъ иногда сложенная, именно же, ли­
бо г/с овнал, въ которой два или подлежа-
щія или сказуемыя соединяются союзомъ 
ежели; либо разделительная, въ которой два 
иди многія подлежащія или сказѵемыя свя­
з ы в а ю т с я союзомъ или; либо соединительная, 
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въ которой несколько подлежащихъ или 
сказуемыхъ соединяются союзомъ и. Такіе 
СИЛЛОГИЗМЫ называіс/гпся сложенные, и пер­
вый условный, напр. 

„Ежели человѣкъ рожденъ для свободы 
„и добродНпели, пю о т ъ х у д ы х ъ и подлыхъ 
,,дѣлъ воздерживаться долженъ; 

„Но человЬкъ рожденъ для свободы и 
„добродѣтелѵі; 

„Следовательно человѣкъ о т ъ х)^дыхъ и 
„подлыхъ дѣлъ воздерживаться долженъ/ ' 

Вторыи разделительный, напр. „Ученіе 
„есть или полезно, или вредно; 
,,А какъ ученіе не вредно; 
„Следовательно ученіе полезно." 

Третт соединительный, напр« „ Н и к т о не 
„можетъ р а б о т а т ь в м ѣ с т ѣ и Богу и ма-
„монѣ; 
„Скупые рабопгаюпіъ мамонѣ; 
„Следовательно Богу р а б о т а т ь не могутъ." 

§ Й2. Къ различнымъ видамъ Силлогизма 
о т н о с я т с я Сорито и Дилелілса. CopumÖ е с т ь 
т а к о е соединеніе многихъ неполныхъ Сил-
логизмовъ, ч т о сказуемое предъидущей по­
сылки бываетъ подлежащюмъ въ слѣдующей, 
и всѣ вообще посылки служашъ къ доказа­
т е л ь с т в у одного какого нибудь иредложе-
нія; напр. 

„Человѣкъ одаренъ разумомъ; 
„ К т о одаренъ разумомъ, т о т ъ м о ж е т ъ 

„ и м ѣ т ь лодробное о вещахъ гюзнаніе; 
„ К т о можетъ и м ѣ т ь подробное о ве-

,,щахъ познаніе, іпотъ въ сосгпояніи разли-
„ ч а т ь добро о т ъ зла. 

„ К т о въ состоянии различать добро 
„ о т ъ зла, т о т ъ въ состояніи з н а т ь , ч т о 
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„тйожешъ способствовать къ совершенству 
„состоянія его, и ч т о не можегаъ. 

„ К т о въ состояніи з н а т ь , ч т о можетъ 
„способствовать къ совершенству состо-
„янія его, и чшо не можетъ; гаогаъ мо;мшъ 
„изобрѣсіпи средства къ усовершенствова­
н и ю своего состоянія. 

),Кто можетъ изобрЬсти средства къ 
„усовершенствована своего состоян ія , 
споить можетъ б ы т ь благополучнымъ. 

„Слѣдояательно человѣкъ можетъ б ы т ь 
э |благополучнымъ." 

§ 83. Дилелслса е с т ь Силлоги'змъ, въ ко-» 
піоромъ изъ каждаго члена предложеиія раз-
дѣлительнаго, или условнаго ш раздѣлитель-
наго вмѣсгпѣ, выводятся новыя слѣдствія* 
Такимъ Силлогизмомъ говорили Испанцамъ 
утѣсняемые ими Американцы: „вы, кои т о л ь 
еамовластно и толь сурово п о с т у п а е т е еъ 
нами, вы должны быпіь Боги или та*ѵіе же 
люди: ежели вы Боги, т о должны б ы т ь Къ 
людямъ милостивы: а ежели т а к і е же люди, 
т о должчад помнить человѣчесгаво." 

ПримЬі. Здѣсь предлагаются Силлогизмы 
сіи по логически, тп0 е. к р а т к о и безъ вся-
кихъ украпіенійз Ораторъ долженъ каждую 
ч а с т ь ихъ доказать , умножить и украсить 
причинами, подобіями, примерами и проч. 

§ 84« Какъ изъ соединенія періодовъ со­
с т а в л я ю т с я Хріи, т а к ъ изъ Хрій или со-
единенія ихъ с о с т о я т ъ письма, риториче* 
скія рѣчи, нравоучительныя и другЬ* фило* 
софическія разсуждекія, словомъ: всѣ крат-« 
кія и обширныя сочиненіЯе 

Часть 11. 4 
а 
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Г Л А В А 7 . 

О писблсаосо. 

§ 85. 

Письмо е с т ь рѣчь о т с у т с т в у ю щ е г о къ 
о т с у т с т в у ю щ е м у . Письма разполаГяются 
по большей ч а с т и Хріями превращенными* 
и менѣе всѣхъ прочихъ сочиненій подверже-
нм с т р о г о с т и правилъ,—Онѣ б ы в а ю т ъ или 
одного или разлиінаго содержанія, и притомъ 
или упредительныл или отвѣтныл. 

§ ÖÖ. Во всЬхъ родахъ писемъ, подобно 
личному объясненію, рачительно наблюдать 
должно: 

і) Отношеніе къ намъ лицъ, къ когао-
рымъ пишемъ, т . е. равны ли онѣ намъ, или 
выше, или ниже насъ; 

s) Разность предметовъ, о к о т о р ы х ъ 
пишемъ; ибо сіи два весьма важныя обсто­
я т е л ь с т в а требуюшъ разнаго образа объ-
ясненія. 

§ 87 Въ письмахъ упредителънызсБ одно­
го содержанія прежде всего должно объя­
с н и т ь т о , о чемъ пишемъ, пошомъ предста­
в и т ь причины, для которыхъ пишемъ, а 
наконецъ можно прибавить т о , для чего къ 
нему, а не къ другому кому пишемъ. Въ за­
ключены же полагаются обыкновенно увѣ-
ренія, обѣщанія1, желанія, с м о т р я по содер-
жанію письма. 

Письмо т а к о г о рода м о ж е т ъ быпіь раз-
положено слѣдующимъ образомъ: 

Приступа: „Я имѣю нужду, спомоще-
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ствовавъ коей, вы докажете приязнь вашу 
ко мнѣ и благосклонность." 

Приіина. „Мнѣ вздумалось переводишь 
съ Французскаго языка одну книгу, въ ко­
т о р о й сверхъ чаянія нахожу весьма ынотія 
затрѵдненія." 

Союзо- „А какъ я знаю, ч т о у васъ е с т ь 
полные и хорошіе словари." 

СлЬдствіее „То и прошу васъ сообщить 
тмнѣ на нѣкоторое время т а к о в ы х ъ слова­
рей столько, сколько ихъ у васъ найдется ." 

Оконіапіе. „Будьте увѣрены, ч т о ни одна 
изъ книгъ вашихъ у меня не у т р а т и т с я , 
и я постараюсь съ благодарностію возвра­
т и т ь ихъ вамъ въ т а к о м ъ видѣ, въ какомъ 
получу огаъ васъ." 

§ 88. Для писемъ же различнаго содер-
жанія jxonifl положить особенныхъ правилъ 
не можно, поелику разположеціе ояыхъ за-
в и с и т ъ огпъ піѣхъ самыхъ дѣлъ, о когтхъ пи-
шемъ: однако, какъ сего рода письма п и ш у т ­
ся по большей ч а с т и между друзьям», т о 
въ нихъ за первое правило п р и н я т ь можно, 
чтобъ подражать совершенно дружескимъ 
разговорамъ, возвышая несколько слогъ, и 
естьли оныя различныя содержанія будутъ 
и м ѣ т ь между собою какой нибзгдь е с т е с ­
т в е н н ы й порядокъ, т о слѣдовать оному и 
въ письмѣ« 

§ 8g, Письма отвЪтныл разполагаются 
большею ч а с т і ю по т ѣ м ъ , на к о т о р ы я опі-
вѣтсгавуемі*, и для т о г о надлежитъ или на 
всякую ч а с т ь упреднтельнаго письма ( есть ­
ли оно различнаго содержанія^) о т в ѣ т с т в о -
в а т ь не опустительно , или с о с т а в и т ь 
("когда одного содержанія) логическое пред--
ложеиіе, содержащее въ себѣ главную мысль 
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нашего о т в ѣ т а , и потпомъ разполагать о-
ное по правиламъ Хріи превращенной; напр-
На письмо, подъ § ôj находящееся, отвѣга-
ствовагаь можно т а к ъ : 

Приступа. „ Н ѣ т ъ ничего для меня при-
яганѣе, какъ nia дружеская довѣренность, 
которую вы ко мнѣ въ письмѣ своемъ изъ­
я в л я е т е / ' 

Притна. „Вы т р е б у е т е у меня книгъ, 
могз^щихъ въ предприлтомъ т р у д ѣ вашемъ 
сдѣлать вамъ пособіе." 

Союза. „А какъ н ѣ т ъ со стороны ва­
шей требованія, которому бы я со всею 
моею охотою удовлетворить не постарайся." 

Слѣдствіе. „То нѳмедлѣкно и посылаю къ 
вамъ нѣсколько Французскихъ словарей, ко­
ими можете пользоваться., доколѣ вамъ бу-
д е т ъ угодно.и

 / 
Окотаніе. „При семъ прошу васъ доста­

в и т ь мнѣ случай оказать вамъ большія у-
слуги, и т Ь м ъ у в ѣ р и т ь васъ о совершенной 
моей къ вамъ преданности." 

§ до. ПОДЪ сими родами писемъ содер­
ж а т с я и всЬ прочіе виды оныхъ, какъ т о : 
письма порг/іительнылу увЪ^олштелъныл, поз-
дравителъныя, благодарительныя, и другія. 

§- g i . Къ письмамъ о т н о с я т с я приноше-
нілу которыми цосвящается какое нибудь 
срчиненіе какому нибудь лицу. При семъ 
надобно смогарѣть, чтобъ соминеніе достой­
но было піого лица, коему посвящается, и 
ему нѣкоторымъ образомъ приличествовало. 

ТІриліЪг. Письма, какъ подражанія раз­
говора, т р е б у ю т ъ особенно к р а т к о с т и и 
ясности; въ нихъ нетерпима пышность 
выраженій, а? ч т о всего важнѣе, онѣ, подоб-
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но обращенію, требуюптъ наиболѣе знанія 
свѣгаа и т ѣ х ъ отношении, въ какихъ нахо­
димся мы къ іпому лицу, къ которому пи-
шемъ. Въ нихъ особенно наблюдается къ 
равнымъ п р о с т о т а и видъ дружества, къ 
вышшнмъ п о ч т и т е л ь н о с т ь , къ низшимъ 
благосклонность или ласковость. 
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Г Л А В А 8, 

О разпололсеиіи болвшиосЪ слово, 

§ 92. 

* Из", собрайія многихъ Хрій, клонящихся 
къ подгавержденію одного предложения и свя-
занныхъ надлежащимъ образомъ, сосшав-
ляешся риторическое Слово (oratio) и фило­
софское Разсг/ждеиіе (dissertatio). 

§ 9З. Всякое Слово и всякое Разсі/жденіе 
имѣегаъ ч е т ы р е ч а с т и : і) Нагало* 2) Пред-
ложеніе, 3) ИзслЪдованіе, 4) Заклюіепіе. 

§ 94. Наіало е с т ь нѣкоторое приуго-
шовленіе или п р и с т у п ъ къ т о м у , о чемъ 
говоришь х о т и м ъ въ рЪчи. А п о т о м у въ 
немъ и з ъ я с н я е т с я по большей ч а с т и т о , 
ч т о побудило сочинителя, или подало ему 
сЛучай г о в о р и т ь о т а к о й - т о матер іи , въ 
т а к о е т о время, въ т а к о м ъ - т о мЬспіѣ, и 
проч. 

Примѣг. При семъ особенно наблюдать 
надобно, чпіобъ начало было не продолжи­
тельно, не пышно и не низко, a соогавѣт-
сгавовало бы содержанію слова. ^ 

§ 95. Послѣ начала с л ѣ д у е т ъ Предложе­
нье, к о т о р о е е с т ь содер^каніе всего слова; 
оно или прямо выражается словами, какъ 
предложеніе Логическое, и п о с т а в л я е т с я 
отдѣльно огаъ Приступа и Изслѣдованіл, или 
скрывается т а к ъ , ч т ѳ п р е д м е т ъ рѣчи по­
казывается въ ц р и с т у п ѣ , и о т ъ него дѣ-
л а е т с я непосредственный перехода къ Из-
слЪдованію. 

§ дб. ИзслЪдованіе е с т ь собраніе, размно-
женіе и украшеніе д о к а з а т е л ь с т в у предл^-
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гаемыхъ для подгавержденія или опроверже-
нія главнаго предложенія. 

§ 97* Въ ИзслЬдован'ш Разсі/жденіл фило-
софспаго можегаъ б ы т ь поставлено: 

і) Мнѣніе извѣстнѣишихъ писателей , 
или вообще мнѣніе людей о предложеніи, 
с м о т р я по содержанію онаго; 

2) Мнѣніе самаго разсуждающаго, или 
вообще разсужденіе его о предложеніи, со 
всѣми доказательствами; 

5) Примѣръ или о п ы т ы къ у т в е р ж д е -
нію мнѣнія его; 

4) Возраженія п р о т и в ъ мнѣній чужихъ, 
или опроверженіе ихъ, и возраженія самаго 
сочинителя п р о т и в ъ мнѣній своихъ соб-
сщвенныхъ и опроверженія ихъ. 

§ дд>. В'ь СловЪ PurnopuzecKOMÖ ИзслЬдова-
ніе з а и м с т в у е т с я огаъ разныхъ и с т о ч н и -
ковъ, и разполагается различнымъ обра-
зомъ по различію предметовъ, о к о т о р ы х ъ 
г о в о р и т ь м о ж е т ъ Ораторъ; напр. і ) Е с т ь -
ли говорипіъ онъ о лицЪ, т о , по разнымъ 
случаямъ, м о ж е т ъ сказать , чпіо оно з а ­
служиваешь 

Удивленіе или Ужасъ, 
Любовь — Ненависть , 
Довѣренность — Гіодозрѣніе^ 
Уваженіе — Презрѣніе, 
Славу — Безчест іе , 
Похвалу — Осужденіе, 
Ж а л о с т ь — Гнѣвъ, 
Награду — Наказаціе, и проч. 

Каждое изъ сихъ сказуемыхъ о лицѣ до­
к а з ы в а е т с я различнымъ образомъ, по су­
щ е с т в у каждаго изъ нихъ; напр. 

Удивленіе заслуживаешь лице или 
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а) По неожиданньтмъ успѣхамъ въ ка-

комъ нибудь предприяшія, дослѣдовавшимъ 
огпъ благоразумныхъ мѣръ его; 

б) По йеобыкновеннымъ планамъ, ис? 
полненнымъ просшыми какими нибудь сред­
ствами; 

в) По необыкновенной рроиицашельно* 
спш ума; 

е) По храбрости геройской; 
д) По необыкновенному п о с т о я н с т в у 

въ какихъ нибудь т р у д н ы х ъ добродѣтеляхъ 
и проч. Такимъ образомъ кь обыкновеннымъ 
разсужденіямъ о сихъ свойствахг» лицга при­
водится въ последнее доказательство опытЪ, 
иди описываются шѣ поступки его, по ко-
т о р ы м ъ у т в е р ж д а е т с я о немъ какое нибудь 
изъ сихъ свойствъ. 

2. Естьли Орапіоръ говорить о какому 
іГгабудь дЪиствіи или поспіупкѣ; гпо показы-
раеіпъ, ч т о оно или 

Полезное * или Везполезное 
— — — — \ Вредное, 
Необыкновенное — Обыкновенное, 
Основательное — Неосновательн.ое? 
Благородное -— Корыстолюбивое^ 
Славное — Безчестное, 
Человѣдолюбивое — Жестокое , 
Праведное — Неправедное, 
Нужное — Ненужное, 
Благоразумное — Безразсудное, 
Совершенное — Недоконченное, 
Добродѣтельное — Порочное, и про^» 

Каждое изъ сихъ сказуемыхъ о дѣйств іи 
подтверждается разсужденіемъ о существѣ 
онаго; напр. СлавпыліЪ дѣйств іе назваться 
мо^іетзз илп 
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а) По важности предмета; 
б) По множеству и важности п р е п я т -

с т в і и , соединенныхъ съ исполненіемъ онаго; 
в) По о т в а ж н о с т и и п о с т о я н с т в у ду­

ха, которыхъ гпребуетъ оно; 
г) По великимъ качесгавамъ ума, к о т о ­

рыхъ т р е б у е т ъ исполненіе онаго, и проч. 
НизкиллЪ п о с т у иокъ называется ИЛИ 
а) По безчестной цѣли; 
б) По средствамъ коварнымъ. << 
3) Естьли Ораторъ говорить о какой 

нибудь добродЬтели или порокЪ^ т . е. естьли 
слово его будетъ нравственное, т о описы­
ваешь онъ отношеніе сей добродѣтели или 
сего порока къ людймъ, или слѣдствія ихъ 
въ оганошеніи къ лицу, обществу или къ 
целому Государству; напр. Объясняя истина 
иі/ю любовь кЪ себЪ самому, можно сказать , 
ч т о она т р е б у е т ъ любить > 

а) Себя; 
б) Тѣхъ, съ которыми соединены мы 

узами родства; 
в) Тѣхъ, которые обязываютъ насъ чѣмъ 3 

ни будь; 
г) Тѣ^ъ, которые в м ѣ с т ѣ съ нами пе­

к у т с я о нашей безопасности и спокойствіи; 
д) Бога, виновника нашего б ы т і я и ис­

т о ч н и к а всѣхъ благъ. 
Объясняя же понят іе о любви какъ кЪ 

себЬ, т а к ъ и ко дрі/гилф, можно сказать , 
ч т о она значитъ: 

а) Не дѣлагаь ни явно, ни т а й н о т о г о , 
ч т о можетъ б ы т ь когда нибудь и какицгъ 
нибудь образомъ вредно; 

б) С т а р а т ь с я дѣлать все, чпю можещъ 
служить какцмъ нибудь образом^ къ усо-
вершенсшвованхю состоянія , 
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Говоря о любви по Богі/, должно сказать , 
ч т о она состоигпъ 

а) Въ любви къ ближнимъ; 
в) Въ исполненім всѣхъ вообще заповЪ-

дей его, и проч. 
ПриліЬі. Вирочемъ, ч т о б ы у м ѣ т ь ноль« 

зоваітіься всѣми сими источниками, равно 
какъ и вообще умѣшь говорить основатель­
но,, нужно и м ѣ т ь совершенное понядте о 
т о м ъ , о чемъ говоримъ. Правила Риторики, 
какъ и з в ѣ с т н о , у ч а т ъ объясняпіь т о , чѣмъ 
обогащенъ уже разумъ; но онѣ никогда не 
м о г у т ъ п р о с в ѣ т и т ь его въ какихъ нибудь 
исгаинахъ, или д а т ь т о ч н ы я п о н я т і я о 
т ѣ х ъ вещахъ, о к о т о р ы х ъ бы г о в о р и т ь мы 
х о т ѣ л и . 

§ 99* За ИзслЬдованіеліо п о л а г а е т с я За-
клюіеніе, к о т о р о е е с т ь окончаніе зсего Сло­
ва. Въ немъ обыкновенно или п о в т о р я е т с я 
к р а т к и м и и о т м ѣ н н ы м и выраженіями гла­
вное предложеніе Слова; или в ы в о д я т с я изъ 
изслѣдованія какія нибудь слѣдствія , содер­
ж а щ е въ себЬ по большей ч а с т и цѣль, для 
к о т о р о й предпринято было сочиненіе рѣчи. 

Для примѣра п р и л а г а е т с я здѣсь рѣчь 
Ііреосвященнаго M* M. Плапіона къ ГОСУ­
ДАРЮ ИМПЕРАТОРУ АЛЕКСАНДРУ Ï, гово-
ренная при коронованіи ЕГО ИМПЕРАТОР-
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА. 

Нагало. И такЪ сподобилЪ насЪ БогЪ узрЪть 
Царя своего вЬнчанна и превознесенна! — Что же 
теперь возглаголемЪ мы, что сотворимЪ, о Рос-
сійстіи сынове? ВозблагодаримЪ ли Вышнему Ца­
рю Царей за таковое о любезномЪ ГосударЬ на-
шемЪ и о насЪ благоволеніе? и мы благодарямЪ 
всеусерднЬйше. — ВозслемЪ ли кЪ Нему моленія, 
да добротЬ сей подастЪ силу? и мы молимЪ Его 
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всею вирою нашею. — ПринесемЪ ли что-либо вЪ 
дарЪ Господу? и ОнЪ благихЪ наиіихЪ не т р е б у е т Ъ : 
а и сей самый ВЬнецЪ, и СкипетрЪ, и Державу, й 
Россію, и всЬхЪ насЪ сердца и утробы приносимЪ 
Ему и вручаемЪ Ему. — Приветствовать ли ВАШЕ 
ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО сЪ симЪ облече-
ніемЪ славы? и мы привЬтствуемЪ всеподдан-
нЬйшё* — ИзЪявлять ли намЪ ВАШЕМУ ВЕЛИ-
ЧЕСТВу свое усердіе и вЬрносгаь?ѵ и мы т о сви­
детельствуем!} предЪ лицемЪ неба и земли, діредЪ 
лицемЪ сего олтаря, и предЪ лицемЪ Бога и 
АнгеловЪ Его. — Пожелать ли ВАШЕМУ ИМг 
ПЕРАТОРСКОМу ВЕЛИЧЕСТВУ щастливаго и 
долголЬтнаго царствованія? — О! забвенна буди 
десница наша, аще не всегда будемЪ оную возде­
вать кЪ НебесамЪ вЪ жару молеиій нашихЪ. Мо­
литься ли, да БогЪ самЪ управляетЪ Тобою, про-
свЬщая мысль и удобряя сердце? О! прильпни 
языкЪ нашЪ кЪ гортани нашей, аще на ч т о дру-* 
гое онЪ іЗудетЪ обращенЪ, а не на таковыя т о к ­
мо моленія. — Пасть ли намЪ предЪ престоломЪ 
величества Божія, да, находя вЪ МОНАРХЪ своемЪ 
чадолюбиваго Отца, будемЪ мы кЪ Нему привер­
жены любовію, яко чада? и мы падаемЪ? и громко 
предЪ НимЪ вопіемЪ: Премудрый ХудожникЪ! мы 
предЪ Тобою бреніе. Сотвори изЪ бренія сего со ­
суды не вЪ безчестіе, но сосуды вЪ честь! — 

Предложеніе. ТаковымЪ образомЪ многораз­
личны обращая вЪ сердцахЪ чувсгпвія, цслсатрива* 
емЪ нЪътО) особаео вниліанія достойное. — 

Изслѣдосаніе. ВселюбезнЬйшій ГОСУДАРЬ! сей 
ВбнецЪ на ГлавЬ Твоей е с т ь слава наша: но Твой 
подвигЪ. Сей СкипетрЪ е с т ь нашЪ покой: но Твое 
бдЬніе« Сія Дяржава е с т ь наша безопасность: но 
Твое попеченіе. Сія Порфира е с т ь наше огражде-
ніе: но Твое ополченіе. Вся сія утварь Царская 
е с т ь намЪ утЪшеніе: но ТебЬ бремя. 

Бремя по истинЬ и подвигЪ! ПредстанетЪ 
бо лицу Твоему пространнЬйшая вЪ свЬтЬ ИМПЕ-
РІЯ, каковую едва ли когда видЬла вселенная, и бу-
детЪ о т Ъ мудрости Твоея ожидать во всЬхЪ сво? 
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ихЪ членахЪ и во всемЪ піЬлЬ совершеннаго согласія 
и благоустройства.—узриши сходящіе сЪнебесЪ ъЪ~ 
сы правосудія, со гласомЪ о т Ъ Судіи неба и земли: 
да судиши~судЪ правый, и вЪсы его да не уклони-
ши ни на шуее, ни на десное, — узриши вЪ лицІ> 
благаго Бога сходящее кЪ ТебЬ милосердіе, т р е ­
бующее, да милостивЪ будеши ко вручаемымЪ Те-
6Ь народамЪ. — Д о с т и г н у т ь бо Престола Твоего 
вдовицы и сироты, и бЬдные, стЬсняемые во зло 
употребленною властію и лицецріятіемЪ, и мздо-
іимствомЪ лишаемые правЪ своихЪ, и вопить не 
престанутЪ, да защитиши ихЪ, да отреши ихЪ 
слезы, и да устроиши ихЪ вездЪ проиовЬдовать 
Твою промыслигпельную Державу. — ПредсшанетЪ 
и самое человЬчество вЪ первородной своей и* на­
гой простотЬ, безЪ всякаго отличія порожденій и 
произхожденій: взирай,~ возопіетЪ, общій ОшецЪ! 
на права человечества. Мы раяно всЬ чада Трои. 
Никто не можетЪ быть предЪ Тобою извергомЪ, 
развЬ угпіэснитель человЬчества, и подымающій 
себя выше предЬловЪ его.- НаконецЪ благочестію 
Твоему предстанетЪ и Церковь, сія мать возрос 
дившая насЪ духомЪ, облеченная во одежду оба­
гренную кровію единороднаго Сына Божія. Сія 
АвгустЬйшая7 дщерь неба, х о т я довольно для себя 
находитЪ защиты вЪ единой ГлавЬ своей, ГосподЬ 
нашемЪ ІисусЬ ХристЬ, яко огражденная силою 
креста его; но" и кЪ ТебЬ, БлагочестивЬйшій ГОСу-
ДАРЬ, яко кЪ первородному сыну своему, прос-
трегпЪ свои рукГг, и ими обЪявЪ Твою любезнЬй* 
т у ю выю, умолять не престанетЪ, да сохраниши 
залогЪ вЬры цЪлЪ и невредимЪ: да сохраниши не 
для Себя токмо, но паче да явиши Собою примЬрЪ 
благочестія: и гпЬмЪ да заградиши нечесгаивыя у-
с т а вольнодумства; и да укротищи злый духЪ суе-
рЬрія и невЬрія. 

Но сЪ Ангелами Божіими не усумнятся пред­
с т а т ь и духи злобы. Отважатся окрестЪ пре­
стола Твоего пресмыкаться и ласкательство, и 
клевета, и пронырство, со всЬмЪ своимЪ злымЪ 
порожденіемЪ; и дерзнутЪ подумать, ч т о акибы 
подЪ видомЪ раболЬпности, можно имЪ возобла-
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дать Твоею прозорливостпо. — ОгпкроетЪ безоб* 
разную главу свою мздоимство й лицепріятіе, 
стремясь превратить ВЕСЫ правосудія.—Появит­
ся безстыдно и роскошь со всЬми видами нечис-
т и т ы , кЪ нарушенію святости супружествЪ, vt 
кЪ пожершвованію всего единой плоти и крови вЪ 
праздности и суетЬ. 

При таковомЪ элыхЪ полчищЪ окруженіи, обЪ-
имутЪ Тя истина и правда; и мудрость и благо-
честіе, и будутЪ, охраняя Державу Твою? вкупЬ 
сЪ Тобою желать и молить, да воскреснетЪ в Ъ | 
ТебЬ БогЪ и расточатся врази Твои. 1 

Се подвигЪ Твой, ДержавнЬйшій ГОСуДАРЬ!І 
ее брань, требующая, да препояшеши мечЪ Твой! 
по бедрЬ Твоей, и наляцьъ и успЬвай, и царствуй;, 
и наставитЪ Тя дивно десница Вышйяго* 

Дивно, і*лаголемЪ: ибо отЪ всего т о : о предо­
хранить себя, все т о превозмочь, все управить вЪ 
мирЬ и благоустройсгпвб, требуетЪ силЪ болЪе, 
нежели человЬческихЪл По чему судя о ТебЬ, х о т я 
превознесенномЪ паче всЬхЪ человЬкЪ, но яко о 
человЬкЬ, и должны бы.мы свои радости и вос­
торги торжественные ьЪ своихЪ предЬлахЪ удер­
жать* 

Удержать? — Но ч т о же означаетЪ сіе днесь 
надЪ Тобою совершившееся ^Ьйствіе? СостоитТЙІ 
ли оно вЪ одной наружности? СоставляетЪ лиЧ 
только одинЪ простой обрядЪ? АхЪ нЬгпЪ! О Д&-
^идЪ,- егда избранЪ былЪ онЪ БогомЪ вЪ Ца­
ря Іяраилю, и святымЪ елеемЪ помазанЪ, ч слово 

""Божіе гласитЪ: и ношашеся ДцосЪ Господень надЪ 
ДавидоліЪ отЪ того дне и іг(лполіЪ. Сіе Духа Го­
сподня ноигеніе вЪ день сей осЬнило и освЬтило 
главу Твою. Не гпшетны желанія всея Россіи: не 
т щ е т н ы моленія всея Церкйи, Призира^тЪ Гос­
подь на молитву смиренныхЪ, и не уничижитЪ 
моленія ихЪ. 

Да самое Души Твоея разполойкеніе привле­
к а е т е таковое призрЬніе Господне. Ибо точно 
можемЪ мы о ТебЬ, ГОСУДАРЬ! тоже сказать, 
ч т о сказано о помазаннике ДавидЬ: И ДавидЪ кра-
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сенЪ, добрЪ оъамііу и блаеЪ взоромо Господеви. й 
нашЪ любезнЬйшій ДавидЪ красенЪ лицемЪ, добрЪ 
очами, и благЪ взоромЪ Господеви. Ч т о само по 
себЬ не столькобЪ было важно, ежелибЪ оно не 
было точнымЪ знаменіемЪ Твоея красоты душев­
ный, доброты мыслей, и благости сердечной. 

И такЪ, ВсемилостивЬйшій ГОСУДАРЬ ! симЪ 
укріэпися и ободрѵіся. СЪ таковою помохцію небес­
ною? сЪ таковымЪ дарованнымЪ ТебЬ духомЪ вла-
дычнимЪ, подвигЪ Твой будетЪ удобенЪ, бдЬніе 
Твое будетЪ сладостно, попеченіе Твое будетЪ 
спЪшно, бремя легко, и ополченіе Твое будепѵЬ 
победительно и торжественно. 

Но се и еще подаетЪ ТебЪ БогЪ своего о 
ДержавЬ Твоей промышленія печать видимую —-
вложилЪ ОнЪ вЪ сердце ВАШЕМу ИМПЕРАТОР­
СКОМУ ВЕЛИЧЕСТВу, да и ЛюбезнЬйшую Св.*ю 
Супругу, ЕЯ ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО, ' 
сотвориши участну Своея чести и славы, вЪнча-
нія и помазаніяг.х Сіе сходственно сЪ уставомЪ 
ПредвВчнаго.л Когда священный супружества союзЪ 
совокупилЪ ВасЪ во едино, и когда уставлено Бо-
гомЪ быти женЪ помощницею своему мужу, т о и 
честь ихЪ должна быть нераздЬльна. Влагоразуміе 
же и добродЬтели ЕЯ ВЕЛИЧЕСТВА, оправдятЪ 
благую всЬхЪ насЪ о Ней надежду: конечно оправ-
дитЪ Она слово Господне, дабы быть вЬрною ВА­
ШЕМУ ВЕЛИЧЕСТВу> вЪ ношеніи общественна-
го бремяни, помощницею! 

Заклюъеніе. Видя таковымЪ образомЪ ртвсю-
ду огражденна и укрЬпленна ТебЬ, Великій ГОСу-
ДАРЬ, и радуемся, и торжествуем!), и привЪт-
ствуемЪ, и благодаримЪ Господу, и вопіемЪі Бла-
еословенЪ Господь^ яко посети и сотвори избавле-
ніе людямЪ своиліЪу и вознесе роеЪ Христа своего! 

Но прежде всЬхЪ и паче всЬхЪ, да возрадует­
ся дѵша Твоя, БлагочестивЬйшая ГОСУДАРЫНЯ 
ИМПЕРАТРИЦА МАРІЯ ѲЕОДОРОВНА, о благо-
словенномЪ плодЪ чрева Твоего! О коль сладос-
тенЪ сей плодЪ Твой! Святая Твоя 'кровь т е ч е т Ъ 
по жиламЪ Его, и все, чша вЪ ней есть животвор-
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tioe и добротное, сообщено и Ему. Давно Апоо 
толЪ провозгласил!): Аш,е корень святЪ^ то и вЬтби. 
Корень вЬтви оживляетЪ, а вЬтви корень укра-
шаютЪ. Не есть ли сіе вЪ сердцЪ ТвоемЪ, Благо-
чесіпивЬйшая ГОСУДАРЫНЯ ! живоносньшЪ ис-
іпочникомЪ полныя радости? Ежели какая была и 
есть вЪ душЬ Твоей скорбь, не доволенЪ ли исігоч-
никЪ сей оную усладить! Ежели какія бурны я т у ­
чи помрачали мысль Твою, сіе возсіявшее отЪ Тебя 
свЬтило недовольно ли разо'гнать весь мракЪ сей!— 
И такЪ видя днесь, яко матерь Соломонова, ( ына 
Своего вЪнчанна и превознесение, возрадуйся ивоз-
веселися, и возблагодари Господу, столь милости­
во Тя посЬиіившему ! А мы всЬ вкупЬ, со всею 
Россіею, послЬдуя ТебЬ, яко ликоначальницЪ Ма-
ріамЬ, ударяя вЪ тимпаны и кимвалы нашихЪ сер-
децЪ, предЪ СвященнЕйшимЪ ЛицемЪ БоговГінчан-
наго JV1ÖHAPXA нашего, возЪиграемЪ и возпоемЪ, 
и услышано будетЪ до послЬднихЪ земли: сЪ нами 
ВоёЪ! разцлсѣйтв языцы и покаряйтеся: лсоецшіи 
покаряйтеся» Ащебо паки бозліожетеу и паки по» 
бѣждени будете, лко сЪ нами БоеЪ! 

ІТримЪг. Въ сочинен іяхъ правила сіи по 
большей ч а с т и п р и к р ы в а ю т с я искусньтлтъ 
соединеніемъ ч а с т е й одной съ другою, к а к ъ 
видно изъ приведеннаго примѣра ; впрочемъ 
в с я к а я книга , содержащая каь ія нибудь р а з -
суденія, е с т ь л и не с о с т о и т ъ изъ т а к о в ы х ъ 
р ѣ ч е й , т о и м ѣ е т ъ обыкновенно к а к і я н и ­
будь о т д ѣ л е н і я , или г л а в ы , или п а р а г р а ф ы , 
въ к о т о р ы х ъ з а к л ю ч а ю т с я п р и к р ы т ы я ис-
к у е н ы м ъ соединеніемъ, или цЬлыя р ѣ ч и , и л и 
разсужден ія , или ч а с т и и х ъ — Хріи . 

§ іоо. ТТроизшестпвіл к а к ъ и с т и н н ы я , 
т а к ъ и в ы д у м а н н ы я , р а з с к а з ы в а ю т с я обык­
новенно т ѣ м ъ порядкомъ, к а к и м ъ проі*зхо-
дили онѣ, или п р о и з х о д и т ь могли; по т о м у 
исторіи, романы, басни и сказки не и м ѣ ю т ъ 
сихъ частей рѣчи. 
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§ юг. ГГредложивъ общія правила, какъ 

разполагагаь мысли, и описавъ роды сочи-
неніи, собственно называемыхъ Риторі.іе* 
скилш, разсмошримъ вкратцЪ правила и ра­
ды сочиненій ІІіитиіескиэсё* 
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Г Л А В А g. 

, О п о э з і и* 

§ 102. 

- Поэзіл е с т ь искусшво вчымвтшлять и 
описывать т о , ч т о можегаъ плѣнить во-
ображеніе, или т р о н у т ь сердце. 

ПрилсЬі. і. Псэзіл с о с т а в л я е т ъ ч а с т ь 
Риторики по т о м у , ч т о е с т ь т а к ж е искус-
піво о п и с ы в а т ь вещи словами; но^ она о т ­
л и ч а е т с я о т ъ Р и т о р и к и т ѣ м ъ , ч т о с ія а) 
у ч и т ъ разполагать вообще всякія мысли, 
для лучшаго выраженія ихъ; б) ч а с т н о ж ѳ 
о п и с ы в а е т ъ всегда одно истинное: a Поэзіл 
у ч и т ъ вообще вымышлять и описывать или 
одни ч и с т ы е вымыслы, или не болѣе какъ 
соединенные съ какою нибудь и с т и н о ю . —" 
Такъ ОраторЪ описынаепгъ іпѣ только явле-
нія, копіорыя примѣчаетъ въ природѣ, не 
прибавляя ничего къ истинному; а ПоэтЪ 
п о д р а ж а е т ъ природѣ твореніемъноваго. Онъ 
собираетъ нѣсколько к а р т и н ъ цлѣнитель-
ныхъ или поразительныхъ, порознь суще-
с т в у ю щ и х ъ въ природѣ, и с о с т а в л я е т ъ изъ 
нихъ одну какую нибудь^бщую плѣнитель-
нѣйшую или поразительнѣйшую. По волѣ 
его все перемѣняется въ природѣ; по волѣ 
его собираются всѣ вообразимыя прелести , 
для х укратен ія какого нибудь м ѣ с т а или 
предмета; по волѣ его с о е д и н я ю т с я всѣ у-
дрвольсшвія, для упоенія какого нетбудь ща-
сгаливаго смертнаго , или с о б и р а ю т с я всѣ 
ужасы, для пораженія какого нибудь не-
щ а с т н а г о . Онъ разсказываетъ цЪлыя про-
должигаельныя пронзшеств ія , или пред-

Часть II. ^ ä 
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спіавляепть предъ глаза самьтя лица, предме­
т ы произшествій, съ особенными свойства­
ми .ихъ, съ рѣдкими совершенствами, или 
крайними недостатками, съ плѣнигпельны-
ми добродѣшелями, или о т в р а т и т е л ь н ы м и 
пороками, между т ѣ м ъ какъ въ исіпоріи или 
совсѣмъ не было, или была одна только 
т Ь н ь произшествій сихъ. Такимъ образомъ 
одупіевляегаъ онъ вещи неодушевленныя, 
возсгпановляетъ прошедшее, воскрешаетъ 
мертвыхъ, и заводитъ насъ въ какое ни­
будь новое царство , въ царство добродѣ-
гаели или порока, въ царство радостей или 
ужасовъ, или въ царство самыхъ духовъ не-
видимыхъ, и все для одной цѣли — ч т о б ы , 
загаявъ т а к и м и рѣдкостями воображеніе,на-
ше и разтрогавъ т ѣ м ъ сердце, д о с т а в и т ь 
ему ( х о т я обманами) некоторое удоволь-
ств іе . Владѣя т а к и м ъ всемогущимъ искус-
півомъ, П о э т ъ добродѣшельный употреб-
л я е т ъ оное обыкновенно на украшеніе доб-
родѣтели, дабы сдѣлать ее т ѣ м ъ болѣе плѣ-
нительною, а порочный на украшеніе по­
рока, дабы сдѣлашь еі*о т ѣ м ъ болѣе соблаз­
н и т е л ь н ы м и 

ПримЪі, 2. По сему Поэтъ, описывая о-
собый родъ вещей, имѣетъ и образъ выра-
женія особенный; онъ говоритъ, по боль-
піей части , языкомъ плѣнишельнымъ, гармо-
ническимъ, ш. е. стихами, 

§ юЗ. Поэзіл, или сочиненія П і и т и ч е -
скія, м о г у т ъ б ы т ь раздѣлены на виды, судя 
по тому , о т ъ чьего лица обращается въ 
нихъ рѣчь; ибо во всякомъ сочиненіи гово­
р и т ь : или а) самъ Поэтъ, или 6) лица по­
с т о р о н н я , или в) поперемЬино и П о э т ъ и 
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Лица постороннія. Первый родъ сочиненій 
называется НовЪствовательнымё, вгаорый 
ДрамматиіескимЪ, a послѣдній СмЬшаннъсмб. ' 

I. ПОЭЗІЯ ПОВЕСТВОВАТЕЛЬНАЯ. 
§ ю4- Поэзія Повествовательная е с т ь 

т а к о е сочиненіе, въ которомъ Поэіпъ опи­
сываешь какую нибудь вещь огаъ своего ли­
ца, или вовсе не вводя другихъ, или п о в т о ­
ряя только, гдѣ случится, какія нибудь чу-
жія слова, впрочемъ самьшъ краткимъ об-
разомъ и совсемъ не въ видѣ разговора. Она 
заключаелпъ въ себѣ 

а) Зпиграмматиіескую, 
б) Лиригескую. 

§ ю5. Поэ.іія Зпиграліматигеская, или 
Поэзія надписей е с т ь т а к о е сочиненіе, ко-
гаорымъ Поэтъ описываетъ какую нетбудь 
примечательную вещь, ь?ли какое4 нибудь 
отличное свойство вещи, самымъ к р а т к и м ъ 
образомъ и съ особенною замысловапіостію, 
или о с т р о т о ю . Эпиграмма, по различному 
образу сочиненія, или по разлірчнымъ слу- J 
чаямъ и предметамъ, на которые сочиняет­
ся, называется 

а) ДевизомЪ или надписью (въ> тѣсномъ 
смыслѣ сего слова), когда н а ч е р т ы в а е т с я 
или сочиняется для начертанія на т о м ъ 
предметѣ, на который п и ш е т с я или гово­
р и т с я ; напр. 

Надпись 
Къ подкожію СТАТУИ ПЕТРА ВЕДИКАГО. 

КолоссЪ Родосскій, днесь смири свой гордый видЪ! 
И Нильски здания высокихЪ ПирамидЪ, 
Пристаньте бол^е считаться чудесами ! 
Вы смертныхЪ бренными содЬланы руками. 
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Нерукотворная здЬсь Росская гора, 
ВнявЪ гласу Божію изЪ устЪ Екатерины* 
Прешла во градЪ ПещровЪ чрезЪ Невскія пучины 
И пала полЪ стопы Великаго Петра . 

ПримЬг. і . Надписи п и ш у т с я к а к ъ с т и ­
хами , т а к ъ и прозою, и въ послѣднемъ слу-
чаѣ б ы в а ю т ъ иногда т а к ъ к р а т к и , ч т о со­
с т о я т ь изъ двухъ или и одного слова. Т а ­
ковую надпись в и д ѣ т ь можно на Монумен-
т ѣ , в о з д в и г н у т о м ъ П Е Т Р У ВЕЛИКОМУ; 
ПЕТРУ Первому, ЕКАТЕРИНА Вторая. 

ПриліЪі. 2'. Надписи б ы в а ю т ъ ч а с т о ал­
легорическая, и въ семъ случаѣ сопровож­
д а ю т с я всегда к а к и м и нибудь ГіерогЛифаліи, 
или видимыми з н а к а м и . Т а к о в у ю надпись 
имѣепгь Московская З а и к о н о с п а с с к а я Ака-
демія, съ изображеніевсъ свѣчи , г о р я щ е й въ 
т у м а н ѣ , и съ словами : Non mihi, sed aliis; т . 
е. не ЛінЬ7 но друеимЪ. 

б) Н а з ы в а е т с я ЭкспромптомЪ, когда не 
п и ш е т с я на бумагѣ, но п р о и з н о с и т с я и з ъ -
у с т н о , и к а к ъ бы безъ п р и г о т о в л е н і я * (ех-
promptu), или е с т ь л и и п и ш е т с я , т о к а к ъ 
произнесенная и з ъ у с т н о . 

в) Эпитафіею или надгробіемЪ, когда н а -
ч е р т ы в а е т с я , или с о ч и н я е т с я для начер-
т а н і я на гробѣ или п а м я т н и к ѣ у м е р ш а г о ; 
н а п р . 

' Э п и т а ф і я . 

И. Ѳ. Богдановин/,- Автору Душеньки. 
На урну, преклонясь вечернею порою, 
АмурЪ невидимо здЪсь часто слезы льетЪ, 

И мыслитЪ, отягченЪ тоскою: 
Кто Душеньку теперь такЪ мило возпоетЪ? 

Наконеп/ъ г) Эпиграммою, въ т ѣ с н о м ъ 
смыслѣ сего слова, когда не м о ж е т ъ наз -

lib.pushkinskijdom.ru



69 
в а ш ь с я н и ДевизомЪ, н и Экспромптомб, н и 
Надписью замершему; н а п р . 

Эпиграмма* 
На осу даго стихотворца. 

„Я разорился отЪ воровЪ « -г 
ЖалЬю о твоемЪ я горЬ. — 
„украли пукЪ моихЪ сшиховЪ.<с 

ЖалЪю я обЪ ворЪ! 

ПримЪг. і . Эпиграмма вообще .гаѣмъ со-
в е р ш е н н ѣ е , чѣмъ она к р а т ч е , я с н ѣ е и замы* 
с л о в а т ѣ е . 

ПримЪг. 2. Къ ЭпиграмліамЪ о т н о с я т с я 
т а к ж е : МадригалЪ^ Сонето, ТріолетЪ и Рон-~ 
до, с о і и н е н і я не заключающія въ себѣ ни­
чего особеннаго, кромѣ т о г о , ч т о п и ш у т с я 
нѣсколько п р о с щ р а н н ѣ е Э п и г р а м м ы , т р е -
б у ю т ъ не с т о л ь к о о с т р о т ы , к а к ъ она, и 
послѣднія т р и и м ѣ ю ш ъ и з в ѣ с т н о е разполо-
жен іе риѳмъ, a всѣ вообще у п о т р е б л я ю т с я 
весьма мало. П р и м ѣ р ы сочиненій сихъ м о ж ­
но н а й т и между мѣлкими н ѣ к о т о р ы м и с т и - , 
х о т в о р е ц і я м к . М ы предложимъ здѣсь для 
п о д р а ж а н і я п р и м ѣ р ъ на одно изъ нихъ , у -
п о т р е б л я е м о е больше прочихъ , Рондо. 

Рондо. 

ВЪ рощахЪ ЗДІЭШНИХЪ воспЬваетЪ 
На кусточкЬ соловей; 
ОнЪ, мнЬ слышится., вЬщаетЪ: 
„ЫЬтЪ здЬсь, нЬтЪ гавоихЪ друзей!" 

Травка, быліе, цвЬточикЪ, 
Желты класы, видЪ полей, 
Всякой мнЬ твердитЪ листочикЪ: 
„НЬтЪ здЬсь, нЬшЪ твоихЪ друзей!" 

# 
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ПодЪ крутыми берегами 
Томно зажурчалЪ ручей; 
Слышу гласЪ между струями: 
„НЬтЪ здЬсь, иЪтЪ твоихЪ друзей! " 

* 
На поля Зефиры мчатся, 
И рпять летятЪ сЪ полей; 
ШумомЪ ихЪ слова твердятся: 
„НѣтЪ здЬсь, нЬіпЪ твоихЪ друзей! " 

Пастухи бЪгутЪ ко стаду, 
ВсякЪ сЪ подружкою своей ; 
И рЪзвясь твердятЪ вЪ досаду: 
„НЬтЪ здЬсь, нЬтЪ твоихЪ друзей! 

НЬтЪ ихЪ, нЪтЪ со мной конечно^ 
НЬтЪ забавЪ душЬ моей! 
Я мученіе сердечно 
БезЪ моихЪ терплю друзей. 

# 
ВЪ дружбЬ сладость заключенная 
Вся отрада жизни вЪ ней; 
ВЪ сердцЬ радость умерщвленна, 
Все противно безЪ друзей ! -

* 
Я безЪ васЪ, друзья любезны, 
Лишена утЬхи всей ! 
Лейтесь, лейтесь токи слезны! 
НЬтЪ со мной моихЪ друзей ! 

ПримЪіш 3. Эпиграммы и всѣ сочиненія , 
оганосймыя къ нимъ, п и ш у т с я о б ы к н о в е н ­
но с т и х а м и , изключая Надписи (особенно 
т а к ъ н а з ы в а е м ы я ) и Эпитафіи, изъ к о т о -
р ы х ъ пер в ы я ч а с т о , a псУслѣднія иногда п и ­
ш у т с я п р о с т о ю рѣчью. 

§ ю б . Поэзія ЛириіескаЯ) или Поэзія яг§-
сней, е с т ь п іакой родъ сочиненій , въ когао-
р о и ъ Поэтъ» необыкновенно т р о н у т ы й или 

lib.pushkinskijdom.ru



7* 
в о с х и щ е н н ы й к а к и м ъ нибудь предмешомъ, 
о п и с ы в а е ш ь или воспЬваето о н ы й въ семъ 
необыкновенномъ положеніи духа г или въ 
семъ восхищ«шіи. Сочиненія т а к о г о рода 
с у т ь : а) Гимны, б) Оды9 в) ПЪсни г) Элегіи7 
и д) Дивираяібы. 

§ Ю7- ГилінояіЪ н а з ы в а е т с я пѣснь , в о е -
п ѣ т а я въ ч е с т ь или Верховнаго С у щ е с т в а , 
или великой к а к о й нибудь д о б р о д ѣ т е л и ; 
напр« 

Г,-и яі н Ъ Богу. 

Парю душей кЪ ТебЬ, всечгшшый, 
ПревЪчно Слово, щрисвягпый! 
Блажу Те^я, непостижимый, 
Всемощный, безначальный, сый ! 
Блажу, и сердцемЪ восхищаюсь. 
Зря тьмы, куда ни обращаюсь? 
ВЪ твореніи ТвоемЪ чудесЪ* 
ВеликЪ равно Ты вЪ насЬкомомЪ, 
КакЪ вЪ буряхЪ кЪ намЪ ревущихЪ сЪ громомЪ 
СЪ недосягаемыхЪ небесЪ! 

ТдЬ пункгпЪ начатія вселенны ? 
Ч т о вЪ солнцЬ огнь питаетЪ Твой? 
ЧЪмЪ звЬзды вЪ тверди утвержденны, 
И что вращаетЪ шарЪ земной? 
Откуда сонмы водЪ пустились 
И вкругЪ земли совокупились 
ВЪ неизмеримый океанЪ? 
Что внЬ его, что внЬ эѳира? 
F т о вЪ тайнахЪ сихЪ, о Творче міра! 
участникомЪ ТвоимЪ избранЪ? 

Никто, никто вЪ ТвоемЪ совЬтЪ! 
НепроницаемЪ Твой покровЪ, 
СЬдящій вЪ неприступном^) свЬтЬ 
НадЪ миріадами міровЪ, 
Ты взоромЪ солнцы возжигаешь? 
Ты маніемЪ міры вращаешь, # 
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Ты духомЪ АнгеловЪ творишь, 
И словомЪ, мыслію одною, 
Сію пыдинку предЪ Тобою, 
Громаду свЬгпа изтребишь* 

ПримЬг. Поелику п р е д м е т ы , к о т о р ы е 
воспѣваются ГимномЪ, т р е б у ю т ъ особен-
наго нашего п о ^ и т а н і я ; т о и пѣснь GJH 
о т л и ч а е т с я огпъ всѣхъ прочихъ изъявле-
ніемъ особенной скрояіности или благоговЬніл 
пѣвца къ воспѣваемому щэедмету; ГияінЪ 
п и ш е т с я с т и х а м и ч е т ы р е с ш о п н ы м и , и 
ш е с т и с т о п н ы м и , а иногда и прозою. 

§ ю 8 . Ода е с т ь пѣснь, к о т о р у ю воспЬ-
в а е т ъ П о э т ъ какому нибудь великому пред­
м е т у , будучи восхищенъ величіемъ онаго. 
Такъ Державинъ воспѣлъ Бога, и П е т р о в у 
побѣду надъ Т>рецкимъ флотомъ. 

Б о г 5# 

О Ты, просгпранствомЪ безконечный, 
Живый вЪ движеньи вещества, 
ТеченьемЪ. времени превЪчньій, 
БезЪ лицЪ, вЪ шрехЪ лицахЪ Божесгпзз !" 
ДухЪ всюду с^щій и единый, 
Кому нЬтЪ мЬста и причины, 
Кого никто постичь не могЪ, 
Кто все собою наполняет!», 
ОбЪемлетЪ, зкждетЪ, сохраняет!), 
Кого мы называемЪ — БогЪ ! 

* 
Измерить океанЪ глубокій,-

Сочесть пески, лучи планешЪ, 
Хотя и могЪ бы умЪ высокій, — 
Тебіэ числа и мЬры нЬшЪ! 
Не могутЪ духи просвЬщенны, 
ОшЪ свЬша Твоего рожденны, 
ИзслЬдовать судебЪ ТвоихЪ: 
Лишь мысль кЪ ТёбЬ взнестись дерзаетЪ, 

lib.pushkinskijdom.ru



'& 

ВЪ ТвоемЪ величьи изчезаетЪ, 
КакЪ. вЪ вЬчносши прошедшій м и Л . 

Хаоса s бытность довременну 
ИзЪ безднЪ Ты вЬчности воззвалЪ, 
А вЬчность прежде, вЬкЪ рожденну 
ВЪ самомЪ себЬ Ты основалЪ: 
Себя собою составляя, 
Собою изЪ Себя сіяя, 
Ты свЬтЪ, откуда свЪтЪ изтекЪ. 
Создавый все единымЪ словомЪ, 
ВЪ твореньи Простираясь новомЪ, 

t Ты былЪ, Ты есь, Ты будешь вЪ вЬкЪ ! 
* 

Ты цѣпь существЪ вЪ себЪ вмЬщаешь, 
Ее содержись и живишь; 
КонецЪ сЪ началомЪ сопрягаешь 
И смертію животЪ даришь. 
КакЪ искры сыплются, стремятся , 
ТакЪ солнцы отЪ Тебя родятся; 
КакЪ вЪ мразный, ясный день зимой 
Пылинки инея сверкаютЪ, 
Врзтпягпся, зыблются, сіяютЪ : 
ТакЪ звЬзды вЪ бездкахЪ подЪ Тобой, 

СвЬтилЪ возженныхЪ милліонвд 
ВЪ неизмеримости т е к у т Ъ ; 
Твои они творятЪ законы, 
Лучи животворящи льютЪ, 
Но огненны сіи лампады, 
Иль рдяныхЪ кристалей громады, 
Иль волнЪ злашыхЪ кипящій сонмЪ, 
Или горящіе эфиры, 
Иль вкупЬ всЪ свЬтящи міры — 
ПередЪ Тобой, — какЪ нощь предЪ днемЪ, 

КакЪ капля вЪ море опущенна, 
Вся тварь передЪ Тобой сія\ 
Но что мной зримая вселенна, 
И ч т о передЪ Тобою я? — 
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ВЪ воздушномЪ океанЬ ономЪ, 
Шры умножа милліономЪ 
С т о кратЪ другихЪ міровЪ, — и т о , 
Когда дерзну сравнить сЪ Тобою, 
Лишь» будегаЪ точкою одною: 
А я передЪ Тобой — ничто. 

* 
Ничто! — Но Ты во мпЪ сіяешь 

ВеличествомЪ ТвоихЪ добротЪ; 
Во мнѣ Себя изображаешь, 
КакЪ Солнце вЪ малой каплЬ водЪ. 
Ничто! — Но жизнь я ощущаю» 
НесышымЪ нЬкакимЪ летаю 
Всегда пареньемЪ вЪ высоты; 
Тебя душа моя быть чаетЪ, 
ВникаетЪ, мыслитЪ, разсуждаепіЪ: 
Я есмь; — Конечно есь и Ты ! 

* 
Ты есь! — Природы чинЪ вЬщаегпЪ, 

ГласитЪ мое мне сердце т о / 
Меня мой разумЪ увЬряетЪ-
Ты есь; — и я ужЪ не ничто! 
Частица цЬлой я вселенной. 
Поставлен!», мнится мнЪ, вЪ почтенной 
СрединЬ естества я той , 
ГдЪ кончилЪ тварей Ты пгЬлесныхЪ, 
ГдЪ началЪ Ты духовЪ небесныхЪ, 
И цЬпь существЪ связалЪ всЬхЪ мной. 

Я связь міровЪ повсюду сущихЪ, 
Я крайня степень вещества; 
Я средоточіе живущихЪ, 
Черта начальна Божества; 
Я пгЬломЪ вЪ прахЬ истлѣваю, 
умомЪ громамЪ повелЬваю, 
Я царь, — я рабЪ, — я червь, — я БогЪ! 
Но, будучи я столь чудесенЪ, 
ОтколЬ произшелЪ? — безвЪстенЪ ; 
А самЪ собой быть я не могЪ. 

¥ 
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Твое созданье я, Создатель! 
Твоей премудрости я тварь,> 
ИсточникЪ жизни, благЪ Податель, 
Душа души моей и Царь ! 
Твоей т о правдЬ нужно было? 
ЧтобЪ смертну бездну преходило 
Мое беэсмертно бытіе ; 

, ЧтобЪ духЪ мой вЪ смертность облачился* 
1 И чтобЪ чрезЪ смерть я возвратился, 

Отен/Ы — вЪ безмертіе Твое» 
* 

Неи^Ъяснимый, Непостижный! 
Я знаю, что души моей 
Вообраэкенія безсильны 
И тЪни начертать Твоей: 
Но естьли славословишь должно,, 
То слабымЪ смертнымЪ невозможно 
Тебл ничЬмЪ инымЪ почтить , 
КакЪ имЪ кЪ ТебЬ лишь возвышаться, 
ВЪ безмЬрной радости теряться , 
И благодарны слезы лить. 

На побЬдг/ Россійскаго флота надо Ті/рецкиллЪ. 

О радость! торжество! о слава нашихЪ дней 
БезмрачныхЪ, сЪ красотой сравнившася лучей! 
ІІолночны Тифисы, защитники Россіи, 
Ле,іпятЪ среди валовЪ! гремящи вЪ облакахЪ, 

ІІеруны вЪ **хЪ рукахЪ, 
Послушны имЪ стихіи ! 

* 
ПреходятЪ морь стези, гдЪ кроется ихЪ врагЪ; 
Очами ищутЪ, гдЬ Турецкой вЬетЪ флагЪ. 
Нашли; обрадуясь, пустились, полегпЬли! 
ВсЬхЪ руки на ударЪ простерты, взнесены, 

ВсЪ гнЬвомЪ разжены ; 
Постигли, загремЬли! 

* 
Я зрю пловущихЪ ЭгпнЪ побЬдоносный строй , 
КакЪ ихЪ ведетЪ морямЪ незнаемый Герой! 
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ІГхЪ парусы крылЬ, ихЪ мачгаы лЪсЪ дремучій ! 
ВдругЪ ступяшЪ, вдругЪ блесчутЪ, вновь гря-

нутЪ, вновь грозятЪ , 
И идутЪ и разятЪ , 
КакЪтромомЪ тяжки тучи! 

ч-

Іаннуарій тамЪ и СвятославЪ л е т и т Ъ , 
И вихремЪ за собой и хлябь и дымЪ крутитЪ! 
И горнихЪ именемЪ поборников Ь зовомый (*), 
И РостиславЪ, и сЪ нимЪ Европа межь валовЪ 

Пуска ютЪ на враговЪ 
Безперерывяы громы! 

Евстафій весь вЪ огнЬ, бросаетЪ огнь и смерть, 
Крутится , движется; колеблетЪ понтЪ и твердь! 
ТамЪ страшная гора привязанна цЬпями, 
КакЬ разродившійся Везувій воздухЪ рветЪ, 

Не престая реветЪ, 
И борется сЪ горами! 

Не імолкнетЪ трескЪ снастей, желЬзныхЪ свистЪ 
шаровЪ; 

Густится дымЪ столбомЪ, всходя до облаковЪ; 
^ СтЬсненны межь громадЪ вЪ громады волны пле-

щутЪ. 
И вЬтрилЪ бЬлизна и дневныхЪ свЬтЪ лучец 

Сокрылись отЪ очей; 
- Одни перуны блещутЪ! 

* 
О опытЪ тягостный нетрепетныхЪ сердецЪ ! 
УжасенЪ взору бой, ужаенЬе конецЪ, 
ТамЪ двЬ крылатыя, двЬ грозныя умахины, 
КакЪ З т н а сЪ Геклою, одна сЪ другой слЬтясь; 

Всей тяжестью сразясь, 
Вспылали средь пучины! 

ИхЪ звукомЪ понтЪ, брега и воздухЪ потрясенЪ, 
И ГрекЪ и ТуркЪ вдали содрогся ужасенЪ; 

(*) Корабль Трехъ Святителей, 
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НедвижимЪ РоссЪ стоитЪ, и смертью смерть 

срЬтаетЪ ! 
АхЪ горе! всЬмЪ т о н у т ь погибели вЪ рѣкЬ! 

СЪ корыстью онЪ вЪ рукЬ, 
Со флагомЪ о т л е т а е т Ъ . 

О странно зрЪлшце! среди валовЪ пожарЪ ! 
ПобЬда кЪ намЪ летитЪ, однимЪ врагамЪ ударЪ ; 
ГорятЪ, отЪ дыма мрутЪ, полусозженны т о -

нутЪ : 
Герои СЬвера, виновники сихЪ бЬдЪ, 

КакЪ претерпЬвши вредЪ, 
КакЪ побЬжденны стонутЪ ! 

К т о тучу сей бѣды, о Небо! имЪ наслалЪ? 
Чшо вижу я? ЙхЪ вождь полмертвЪ межЪ ними 

палЪ ! 
ОтЪемлется отЪ нихЪ, к т о больше всѣхЪ имЪ 

нуженЪ ! 
ОнЪ палЪ; здЪсь щитЪ, тамЪ мечЪ, тамЪ шлемЪ 

его главы! 
Печалію, увы! 
Герой обезоруженЪ. 

ПришедЪ вЪ себя, и мракЪ отЪ мыслей опгряся> 
ОнЪ, руки на суда расгпорженны взнося, 
„Мой братЪ. . . о Небо! рекЪ, плачезнЬйша у т р а т а ! 
ВоздвигяемЪ паруса, о други! полетймЪ, 

умремЪ, идь отомстимЪ: 
ВЪ СтамбулЬ взыщемЪ брата!" 

ЛетитЪ . • • Смягчись, Герой ! судЪ Промыслах 

правдивЪ ; 
Твой братЪ, твой храбрый братЪ, и сЪ нимЪ 

СпиридовЪ живЪ. 
Не ДелъфинЪ на хребтЪ, т о Небо ихЪ спасаетЪ, 
Которое, твой духЪ и подвиги любяі 

СимЪ страхомЪ днесь тебя 
Толь строго искушаетЪ. 

* 
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Изчезла, какЪ туманЪ, безвременна мечта, 
СіяетЪ полная побЬды красота. 
ТамЪ гласомЪ радости вЪ восторгЬ всЬ взываютЪ; 
ОбЪемлютЬ всЬ вождя и друга своего, 

Лобзая зракЪ его 
Слезами омываютЪ! 

„Когда нашЪ громЪ, гласятЪ, не вовсе испіощенЪ, 
И Небо насЪ хранитЪ: РоссЪ будетЪ огпомщенЪі 
Мы живы, сопостатЪ сторицею у т р а т и т Ъ ; 

' Мы живы, вновь должна вострепетать земля; 
ОнЪ гибель корабля 
ВсемЪ флотомЪ намЪ яаплатитЪ.'с 

# 
Что тако озаренЪ средь темной ночи ПонтЪ? 
Не ФебЪ ли ускорилЪ взлетЬть на горизоншЪ? 
Hîbmb! вижду: мстятЪ врігамЪ разгневанные Россы! 
ИхЪ э т о , ихЪ горятЪ торжественны огни ! 

Секвана! встань, взгляни, 
КакЪ гибнутЪ чалмоносцы! 

* 
ТамЪ п#ртЪ, вместилище неизрЬченныхЪ мукЪ; 
ТамЪ сЪра, огнь, смола, смрадЪ дыма, ЕОПЛЬ цзвукЪ, 
РеветЪ разинувЪ тамЪ рокЪ челюсти несыты, 
Геенна носится по хладной быстринЬ, 

М я т у т с я вЪ глубинЬ 
Встревоженные киты; 

* 
КлокочетЪ, какЪ котелЪ, вздымаясь океанЪ, 
БагрЪетЪ, аки кровь, весь трупами устланЪ! 
ИхЪ жретЪ мутясь волна, ихЪ жретЪ свирЬпый 

пламень! 
"ВосхитивЪ сЬрный прахЪ вф воздушную страну, 

БросаетЪ вдругЪ к*> дну, 
КакЪ олово; какЪ камень ! 

# 
О горькихЪ сснмЪ смертей! о грозный, лютый часЪ! 
ТамЪ всЬ стихіи вдругЪ... Прерви свой, Муза, гласЪ, 
И страшный адЪ, гдЬ твой и смертныхЪ врагЪ 

страдаетЪ, 
СкорЬй завЪсою молчанія закрой: 
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Я вижу — тамЪ Горой 
ОгаЪ жалости рыдаетЪ ! 

* 
Великій именемЪ, Великій дЬломЪ ТТетрЪ ! 
Спусшися сЪ высоты на низкость водныхЪ нЬдрЪ; 
Воззри на чудеса, ТвоимЪ рожденны ботомЪ! 
КакЪ вЪ собственномЪ МахметЪ пристанши/Ь го-

х ритЪ; 
НадЪ РосскймЪ какЪ паритЪ 
Трубя ща Слава флотомЪ! 

Нептуна Бельту зрЬлЪ Тебя Копенгаген!»; 
Теперь Твой грозный флагЪ близь ЧесмскихЪ 

вЬетЪ стЬнЪ, 
ГотовятЪ ужасЪ несть на ПонтЪнещастной Геллы; 
Со страхомЪ близкую внимающа напасть, 

ужЪ Смирна хочетЪ пасть; 
Трясутся Дарданеллы! 

# 
КрЬпи, и громомЪ ихЪ, сколь можешь, ГаллЪ 

снабжай, 
СебЪ и своему студЪ роду умножай; 
ПрапрадЬды твои вЪ непросвЬщенны лЬта 
ВЪ слЬдЪ Римлянина шли вЪ далекій Юга край; 

Ты днесь воюешь втай 
Hd РоссовЪ за Махмета! 

Но гдЬ невинность, тамЪ споспЬшество НебесЪ; 
Екатерина гд1э, тамЪ будетЪ перевЬсЪ. 
Когда подпора царствЪ Монарши суть доброты, 
НамЪ, намЪ вЪ подсолнечной всЬхЪ паче должно 

цвЬсть; 
Завистна наша честь; 
Недвижимы оплоты. 

* 
Еще, ОрелЪ, еще воздвигнись, воскрились; 
Не вЪетЪ ли гдЬ флагЪ Турецкій, обозрись. 
Чесменской гаснетЪ ПортЪ, да новый воскурится; 
Смущай пучину волнЪ вЪ противничей крози, 

Топи ихЪ? жги и р*и, 
Да злоба усмирится! 
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Судьбой воэсгпавлекЪ т ы отЪ смершнаго одра 
Для многихЪ щастія, для общаго добра; 
Судьбой внезаиу сталЪ вождь флота непостыденЪ, 
И безопасности чужой и нашей стражЪ: 

О Римляне! намЪ вашЪ 
Дуилій незавиденЪ. 

Мы етолбЪ изЪ мрамора воздвигнемЪ кЪ небеси, 
Со водЪ СредьземныхЪ т ы корысти кЪ намЪ неси, 
Приобрѣтенные близь Хіоса трофеи ; 
То будетЪ нашей знакЪ побЬды межь валовЪ, 

То честь тебЬ, ОрловЪ, 
СодЬйственникЪ Астреи! 

* 
О естьли бы мой духЪ, тобой плЬненный духЪ, 
СЪ великостью твоихЪ кЪ отечеству заслугЪ, 
СЪ горящей ревностью души твоей сравнился: 
Ты вЪ новыхЪ бы стихахЪ ГероемЪ былЪ моимЪ, 

Со Гамой бы своимЪ 
КамоенсЪ посрамился! 

* 
ПодЪ именемЪ внести кЪ невЬждамЪ свойзаконЪ, 
СЪ избраннымЪ воинствомЪ, какЪ дерзостный 

ЯзонЪ, 
ОнЪ шелЪ злато руно вЪ чужрй землЬ похитить; 
Пошрясшаго законЪ т ы идешь потрясши, 

Отечество спасти, 
И Грецію защитить . 

* 
Пускай воспЪть тебя я слабЪ, не дерзновенЪ: 
Но подвигЪ твой во всЬхЪ пребудетЪ незабвенЪ, 
ГероевЪ смертныхЪ родЪ по долгу величаетЪ; 
К т о любишЪ отчество, Монархиню, себя, 

ТотЪ лаврами тебя 
Отсутственна вЬнчаетЪ. 

Но естьли обуздавЪ неистовство врага, 
На вЬкЪ сломивЪ Луны гордящейся рога, -
Со славой Бельша т ы пройдешь врата широки : 
К т о , слыша вашЪ поЬздЪ и усмотря сЪ земли 
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Российской флагЪ вдчли, 
УдержигпЪ слезЪ потоки ! 

Я зрю гаекущій вамЪ во срЬтенье народЪ* 
Отягощенный нашЪ корыстьми Юга флотЪ; 
ТамЪ дЬвы, юноши и старцы поспЬшаютЪ; 
ТамЪ дЁіпи, веселясь и перстомЪ возводя 

На храбраго вождя, 
У рождшихЪ вопрошаютЪ: 

# 
„Не сей ли, ч т о орломЪ по безднЬ водЪ леталЪ, 
Россійскіе огни вЪ Турецкой флотЪ металЪ, 
БагровилЪ синій ГІонтЪ кровьми иног*леменныхЪ? 
Не онЪчли именемЪ и ревностью ОрловЪ, t 

КичливыхЪ бичь враговЪ, 
И слава современных!!? 

,,ОнЪ, опЪ! являетЪ тйо и взорЪ его и станЪ; 
Он'Ь здЬеь, a піамЪ еще дымится океанЪ! 
Се братЪ его, что текЪ вЪ кровавы первый бои! 
Се грозный варварамЪ, СпиридовЪ, исполинЪ! 

Се ГрейгЪ, и сЪ нимЪ ИльинЪ > 
Нетрепетны Герои! " 

Но что вЪщаю я, мечтаній лестныхЪ полнЪ ? 
Орлы мои еще среди АзійскихЪ волнЪ! 
Я мыслію одной на ихЪ взираю слЪды 
ЧрезЪ горы, чрезЪ моря, чрезЪ токи многихЪ рЬкЪ, 

О громкій бранью вЬкЪ! 
Неслыханны побЬды! 

* 
И море, и земля, и высота небесЪ 
ЕкатерининыхЪ свиѵЬтели чудесЪ. 
БалгпійскихЪ волнЪ брегамЪ власть Павлова не-

вмЪстна; 
ВЪ немЪ ч т и т Ъ АрхипелагЪ Нептуна своего; 

НаслЬдіе Его 
Не СЬверЪ, поднебесна. 

Часть IL 6' 
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§ год- ПЪСНА е с т ь т а к о е сочиненіе, въ 
которомъ Поэтъ , или другое какое нибудь 
ЛИЦО, исполненное р а д о с т и или печали, .из-
ливаетъ сіи чувсшвія или съ т о н а м и му­
зыки, или предполагая т о л ь к о оные; напр. 

ВсЪхЪ цвЪточковЪ болѣ 
Розу я любилЪ; 
Ею только вЪ полЪ 
ВзорЪ мой веселилЪ. 

СЪ каждымЪ днемЪ милЬе 
МнЪ она была; 
СЪ кэждымЪ днемЪ алЬе, 
Все какЪ вновь цвВла. , 

Но на щастье прочно 
ВсякЪ надежду кинь; 
КЪ розб, какЪ нарочно 
Привилась полынь» 

* 
Роза не увяла — 

ТотЪ же самый цвЬтЪ; 
Но не т а ужь стала! 
Аромата нЬшЪ. 

Хлоя, какЪ ужасенЪ 
ЭтодіЪ намЪ урокЪ! 
Сколь? увы! опасенЪ 
Для красы порокЪ! 

ДмитріевЪ. 

§ п о . Элегіл, по цѣ^и своей, е с т ь т а ­
кое же сочиненіе, какъ и пѣсня; но т ѣ м ъ 
только о т л и ч а е т с я огаъ оной, ч т о п и ш е т ­
ся нѣсколько скромнѣе, по большей ч а с т и 
ш е с т и с т о п н ы м и с т и х а м и , и с о ч и н я е т с я 
не для пЬніл. Онау подобно какъ и пѣсня, 
б ы в а е т ъ или радостная, или плаіеенал* Пре-
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к р а с н а я Греева Элегія: Сельское Кла^бище^ 
переведенная Ж у к о в с к и м ь , ыожегаъ слу­
ж и ш ь образцемъ. 

у ж е блЬднЪетЪ день, скрываясь за горою, 
Шумящія стада толпятся надЪ рЬкой; 
усталый селяникЪ, медлительной стопою 
ИдетЪ задумавшись вЪ шалашЪ покойный свой. 
ВЪ туманномЪ сумракЪ окрестность изчезаетЪ! 
Повсюду тишина! повсюду мертвый сонЪ! 
Лишь изрЬдка* жужжа, вечерній жукЪ мелькаетЪ, 
Лишь слышится вЪ дали роговЪ унылый звинЪ Г*)! 
Лишь дикая сова, стеня подЪ древнимЪ сводомЪ 
Мохнатой башни сей, винитЪ передЪ луной 
ЗаблуждшихЪ странниковЪ, разрушившихЪ при-

ходомЪ 
Ея безмолвнаго владычества покой! 
Во мракѣ черныхЪ соснЪ и вязовЪ наклоненных!), 
Которы у могилЪ развЬсившись шумяпіЪ, 
ЗдЬсь праотцы села, вЪ гробахЪ уединенныхЪ 
НавЬки затворясь, сномЪ непробуднымЪ спятЪ! 
Дыханіе зари, гласЪ утра золотова, 
Ни крики пЬтуха, ни ранній звукЪ роговЪ, 
Ни трели ласточки сЪ соломеннаго крова, 
Ничто не воззоветЪ почившихЪ изЪ гробовЪ! 
Пылающій огонь, вЪ горнилахЪ развЬвая, 
ИхЪ вЪ зимни вечера не будетЪ веселить, 
И чгада нЬжныя, приходЪ ихЪ упреждая, 
Не будутЪ сЪ жадностью лобзаній ихЪ ловить! 
КакЪ часто ихЪ серпы златую ниву жали, 
И плугЪ ихЪ побЬждалЪ упорныя поліі! 
КакЪ часто ихЪ сЬкирЪ дубравы трепетали, 
И потомЪ ихЪ лица кропилася земля! 
Пускай рабы суетЪ ихЪ жребій презираютЪ, 
СмЬются дерзостно полезнымЪ ихЪ трудамЪ; 
Пускай сЪ холодною-надменностью внимаютЪ 
Таящимся во тьмЬ убогова дЬламЪ! 
На всЬхЪ ярится смерть! Царя, любимца славы, 
ВсЬхЪ ищетЪ грозная — и никогда найдетЪ ! 
, - і 

Q) Въ Англ)и привязываютъ КОЛОКОЛЬЧИКИ кърогамъ 
барановъ и коровъ. 
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Всемощныя судьбы незыблемы у с т а в ы : 
С т е з я величія ко гробу насЪ в^дешЪ! 
Аѵвы, наперсгпники ф о р т у н ы ослЬплечны, 
Не с м Ь й т е спящихЪ здЬсь безумно у к о р я т ь 
З а т о , ч т о гробы ихЪ не пышны и забвенны, 
Ч т о л е с т ь имЪ о л т а р е й не х о ч е т Ъ воздвигать! 
В о т щ е надЪ м е р т в ы м и , истлЬвшими к о с т я м и 
Трофеи з и ж д у т с я , надгробія б л е с т я т Ъ ; 
Вот іце гласЪ почестей звучитЪ передЪ гробами— 
Угасшій пепелЪ нашЪ они не ъоспалятЪ! 
Ужель с м я г ч и т с я с м е р т ь сплетаемой хвалою, 
И невозвратную добычу в о з в р а т и т Ъ ? 
Не слаще мертвыхЪ сонЪ подЪ мраморной доскою! 
Надменный мавзолей лишь пррсть ихЪ бременитЪ. 
АхЪ! м о ж е т Ъ б ы т ь , иодЪ сей могилою т а и т с я 
ПрахЪ сердца нЪжнаго, умЪвшаго любить , 
И кровожадной червь вЪ сухой глзвЪ гнЪздится , 
Рожденной б ы т ь вЪ вЬнцЪ, иль мыслями п а р и т ь ! 
Но просв^щенья храмЪ, воздвигнутый вВками, 
Угрюмою судьбой длп нихЪ былЪ з а т в о р е н Ъ ; 
ИхЪ рокЪ обременилЪ убожества цЬпями; 
ИхЪ геній не родясь, неволей умерщвленЪ! 
КакЪ ч а с т о редкой перлЪ, волнами сокровенной, 
ВЪ бездонной пропасти с і я е т Ъ к р а с о т о й ! 
КакЪ ч а с т о лилія ц в Ь т е т Ъ уединенно, 
ВЪ пустынномЪ воздухВ т е р я я запахЪ свой! 
Б ы т ь м о ж е т Ъ , пылью сей п о к р ы т Ъ ГампденЪ над­

менный, 
З а щ и т н и к Ъ сельскихЪ правЪ, т и р а н с т в а смЪлый > 

врагЪ; 
Иль кровію гражданЪ Кромяель не обагренный ; 
Или МильтонЪ нЪмый, безЪ славы с к р ы т ы й вЪ 

прахЪ. 
СенатомЪ управлять державною рукою, 
С р а ж а т ь с я сЪ вихремЪ бЬдЪ, ф о р т у н у прези­

р а т ь , 
Дары обилія на смертныхЪ лишь рукою, 
ВЪ слезахЪ признательныхЪ дЬла свои ч и т а т ь — 
Сего лишйлЪ ихЪ рокЪ — но в м Ь с т Ь п р е с т у п -

леньямЪ 
ОнЪ сЪ доблестями ихЪ предЬлы положилЪ — 
БЬжать с т е з е й убійствЪ ко славЬ, наслаждедьямЪ, 
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И быть жестокими кЪ стпрадальцамЪ запрептилЪ; 
Таить вЪ душЬ своей гласЪ совЬсши и чести, 
РумянецЪ робкія сіпыдливости т е р я т ь , 
И раболЬпствуя на жертвенникахЪ лести, 

ары небесныхЪ МузЪ гордынЬ посвящать! -
крываясь отЪ мірскихЪ погибельныхЪ смятеній, 

БезЪ страха и надеждЪ, вЪ долинЬ жизни сей, 
Не зная горести, не зная наслажденій, 
Они безцечно шли тропинкою своей! 
Здбсь мирный пепелЪ ихЪ почіетЪ подЪ землею, 
И скромный памяшникЪ во мракЬ соснЪ густыхЪ, 
укращенЪ надписью и рВзьбою простою, 
ЗоветЪ прохожаго вздохнуть надЪ прахомЪ ихЪ! 
Любовь на камнЬ семЪ ихЪ память сохранила« 
ИхЪ лЬта, -имена потщилась начертать, 
Евангельску мо'раль вокругЪ изобразила, 
По коей должны мы учиться умирать! 
И к т о сЪ сей жизнію безЪ горя разлучался! 
К т о прахЪ свой по себЪ забвенью оставлялЪ! 
К т о вЪ часЪ послЬдній свой симЪ міромЪ не ПЛЕ­

НЯЛСЯ, 
И взора горькаго назадЪ не обращалЪ! 
АхЪ! сердце нЬжное, природу покидая, 
ИадЬется друзьямЪ оставить пламень свой, 
И взоры тусклые, навЬки угасая, 
Еще с т р е м я т с я кЪ нимЪ сЪ последнею слезой! 
Для нихЪ гласЪ нЬжности вЪ могилЬ нашей слы> 

шеніь 
И камень гробовой надЪ нами оживленЪ; 
Для нихЪ нашЪ мертвый прахЪ вЪ холодной урнЬ 

дышетЪ! — 
Еще огнемЪ любви для нихЪ воспламененЪ! 
А т ы , почившихЪ другЪ, п"ЬвецЪ уединенный! 
И твой ударитЪ часЪ иослЬдній, роковой! 
И кЪ гробу твоему, тоскою заведенный, 
Чувствительный придетЪ услышать жребій твой! 
Быть можетЪ — селянинЪ, покрытый сЬдиною, 
ВоспомнитЪ о тебЬ и будетЪ говорить: 
„ОнЪ часто, по утрамЪ, встрЬчался зд? сь со 

мною, 
Когда спЬшилЪ на холмЪ зарю предупредить ! » 
ТамЪ часто онЪ сидЬлЪ подЪ дремлющею ивой, 

і 

lib.pushkinskijdom.ru



86 

Поднявшей изЪ земли косматый корень свой! 
ТамЪ часто вЪ горести безпечной, молчаливой, 
ЛежалЪ надЪ піихою, прозрачною рЬкой! 
Не рЬдко, ввечеру, скитаясь межь кустами , — 
Когда мы сЪ поля шли, и вЪ рощЬ соловей 
С*уісталЪ вечерню пЬснь — онЪ томными очами 
Уныло слЬдовалЪ за тихою зарей! 
Грустя задумавшись, шоскою отягченный, 
ОнЪ часто уходилЪ вЪ дубраву слезы лить , 
КакЪ странникЪ, родины, друзей, всего лишен­

ный, 
Kctmoparo и жизнь несносно бременитЪ! 
Настало утро — ахЪ! — онЪ сЪ утромЪ не яв­

лялся! 
Ни кЪ ивЬ, ни на«холмЪ, ни вЪ лЬсЪ не прихо-

дилЪ! 
Другое притекло, нигдЪ онЪ не встрЬчался! 
Мой взорЪ его искалЪ — искалЪ — не находилЪ. 
На утро пЬніе я слышу гробовое: 
Нещасшнаго несли вЪ могилу положить ! 
Приближься и прочти надгробіе простое 
На_ дикомЪ камнЬ семЪ, подЪ кои'мЪ онЪ лежипУЪ." 

Э п и m а ф і я. 

Здіісь пепелЪ юноши вЪ сырой землЬ сокрыли. 
Что слава, щастіе, не зналЪ онЪ вЪ мірЬ. семЪ! 
Но Музы отЪ него лица не отвратили, 
И меланхоліи печать была на немЪ. 
ОнЪ кротокЪ сердцемЪ былЪ, чувствителенЪ ду­

шою: 
ЧувствительнымЪ ТворецЪ награду пЪложилЪ ! 
ДарилЪ нещаспіныхЪ онЪ — чЬмЪ только могЪ — 

слезою ! 
ВЪ награду отЪ Творца онЪ друга получилЪ. 
Прохожій, удались! во гробЬ сонЪ священный: 
Судьба почившихЪ ъЪ немЪ покрыта грозной 

тьмой. 
Надежда робкая живитЪ ихЪ пепелЪ тлЬнный. * • 
К т о знаетЪ, ч т о насЪ ждетЪ за гробовой до-

/ екой? 
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§ i n . ДиѳирамбомБ въ древнія времена 
называлась ііѣснг, въ ^есгпь Бахусу. Распро­
с т р а н я я нѣсколько значеніе сего слова, мы 
назовемъ ДиеирамбоягЪ яѣснь какому нибудь 
неважному предмету , в о с п ѣ т у ю съ нѣко-
т о р ы м и ш\птлами. Примѣромъ Диѳирамба 
с л у ж и т ь м о ж е т ъ соминеніе Державина на 
Щастіе, х о т я сочиненіе сіе и не названо у 
него ДиеирамболгЪ. Мы приведемъ иЗъ него 
нѣсколько с т р о ф ъ . 

Всегда прехвально, препочтенно, 
Во всей Вселенной обоженно 
И вожделЬнное огаЪ всЬхЪ, 
О ты, великомощно щастье, 
ИсшочникЪ нашихЪ ббдЪ, угпЬхЪ; 
Кому и вЪ ведро и вЪ ненастье 
МаврЪ, Лопарь, пастыри, Цари, 
Молятся вЪ кущахЪ и на тпронЬ, 
ВЪ воскликновеніяхЪ и стонЪ, 
ВЪ серддоахЪ ихЪ зиждугпЪ олтари! 

Кул,а хребетЪ свой обращаешь; 
ТамЪ вЪ пепелЪ грады превращаешь, 
Приводишь вЪ страхЪ богатырей; 
СултановЪ заключаешь вЪ клЬтку, 
На казнь выводишь Королей; 
Но сстьли тыжЬ| хотя вЪ издЬвку, 
Осклабишь взорЪ свой на кого, 
Раба творишь владыкой міру> — 
На мЬсто рубища порфиру 
Тьі возлагаешь на него. 

услышь, услышь меня, о щастье! 
И солнце какЪ сквозь бурь, ненастье 
СкорЬе на меня взгляни! 
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Прошу, молю т е б я умильно, 
Мою т ы участь премЬни; 
ВЬдь всемогуще т ы и сильно. 
Творить добро изЪ самыхЪ золЪ; 
ОтЪ божеской твоей десницы 
ГудокЪ гудитЪ на гпойЪ скрипицы 
И вьется локономЪ хохолЪ. 

# 

Но ахЪ! какЪ нЬкая т ы сфера, 
Иль легкій шарЪ Монгольфіера, 
Блистая вЪ воздухЪ летишь; 
Вселенна длани простираетЪ, 
З о в е т Ъ т е б я , т ы не глядишь; 
Но шарЪ твой часто упадаетЪ, 
По ярихоти одной твоей, 
На пни, на кочки, на колоды, 
На грязь и на гнилыя воды, 
А рЬдко, рЬдко на людей! 

Слети ко мнЬ, мое драгое, 
Серебренное, зологдое, 
Сокровище и божество! 
Слеши? причти кЪ гавоимЪ любимцамЪ; 
Я храадЪ тебЬ и т о р ж е с т в о 
Устрою, и вездЬ по крыльцамЪ 
ТвоймЪ разсыплю я цвЬты; 
Возжгу куренья благовонны, 
И буду Ьздить на поклоны, 
ГдЬ только обитаешь шы. 

увы! еще т ы не внимаешь, 
О щастіе! моей мольбЬ; 
Мои обЬмііы презираешь! 
З н а т ь не угоденЪ я тебгі! 
Но на софахЪ ли т ы пуховыхЪ, 
ВЪ пЛняхЪ ли миртовыхЪ, лавровыхЪ, 
Иль вЪ золотой живешь странЬ: 
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Внемли, шепни тпвоимЪ любимцамЪ, 
Ве̂ льможамЪ, КоролямЪ и ПринцамЪ: 
Спокойсшвіе мое во мнЬ! 

II . ПОЭЗІЯ ДРАМАТИЧЕСКАЯ. 

§ из-

Поэзіл Драматиіескал е с т ь іпакое со­
чинение, въ когаоромъ Поэгаъ описываешь 
какое нибудь вымышленное имъ произше-
сшвіе, и, ч т о б ъ живѣе изобразиіпь намъ 
оное, представляешъ посредствомъ дѣй-
ствующихъ лицъ. Таковыя сочиненія обык­
новенно называются театральными или зрЬ-
ЛШЦНЫЛШ+ 

§ и 5 . Поелику всякое праизшествіе въ 
отношеніи къ лицамъ, участвующимъ въ 
ономъ, е с т ь или пр іятное или непріяіпное; 
т о и всякая драма е с т ь или веселал, или 
пеіальнал. 

§ п4- Веселая драма называется 
а) КояіедіеЮу когда и м ѣ е т ъ предметомъ 

произшествіе забавное, послѣдовавшее о т ъ 
глупыхъ или смЬшныхъ какихъ нибудь нра-
вовъ, обычаевъ или поступковъ одного или 
нѣсколькихъ лиіуъ. 

б) Оперою, когда и м ѣ е т ъ предметомъ 
произшесгавіе занимательное по своей не­
обычайности, и сверхъ т о г о сопровождает­
ся музыкою; 

в) СмЪшною Оперою, когда Опера соеди­
н я е т с я ся> Комедіею; 

г) Наконецъ просто Драмою, когда 
начало имѣетъ печальное, a окончаніе ве­
селое. 
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§ і і 5 . Печальная Драма называется Тра* 

гедіею, и иадѣетъ всегда предмепіомъ произ-
шесшвіе важное. 

ПримЪг. j . Изъ множества правилъ, 
какія наблюдать потребно въ сочинені-
лхъ т е а т р а л ь н ы х ^ , приведемъ здѣсь нуж-
н ѣ и т і я . 

і) Всякая Драма должна имѣгаь 
ay Предметъ занимательным, впрочемъ, 

возможный и в ѣ р о я т н ы й ; 
б) Завязку остроумную,впрочемъ, сколь­

ко можно, незапутанкую и естественную; 
в) Развязкучнепринужденную и т а к ж е 

естесщвенную, не слишкомъ скорую или 
медленную, и всегда поразительную; 

г) Вообще единство предмета, м ѣ с т а 
и времени. Въ однѣхъ волпіебныхъ Операхъ, 
к о т о р ы я всегда сопровождаются чудесами, 
дѣлается изключеніе изъ сего правила въ 
разсужденіи м ѣ с т а и времени. 

2) Во всякой Драмѣ лица 
а) Должны б ы т ь всѣ нужныя и значу«* 

щія по чему либо въ произшествіи; 
б) Въ дѣйств іяхъ должнщ с т р о г о сооб­

разоваться съ возрастомъ, достоинствомъ, 
родомъ, поломъ своимъ и съ обыкновеніями 
с т р а н ы своей; т а к ж е должны знапіь хо­
рошо и наблюдать отношенія свои къ дру-
гимъ; 

в) Въ продолженіи представленія дол­
жны д ѣ й с т в о в а т ь всегда сообразно х а р а к т е ­
ру, данному имъ; 

г) Не должны появляться на сцену, ни 
о с т а в л я т ь оной иначе, какъ по связи про-
изшеств ій . 

ПримЬі. 2. Всякая Драма раздЬляется 
на дЬйствіл, к о т о р ы я с у т ь не ч т о иное, 
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дѣйсшвіе сосгаоитъ изъ нѣсколькихъ /?<?-
леній. 

ІТримЬі. 3. Трагеділ п и ш е т с я по боль­
шей ч а с т и стихами ш е с т и с т о п н ы м и ; Дра­
ма (^собственно гаакъ называемая) и Ко-
ліеділ по большей ч а с т и прозою; а Опера 
никогда не п и ш е т с я стихами, изключая 
пѣсни, или аріет, которыми оная сопровож­
даете я\ 

III. ПОЭЗІЯ СМЕШАННАЯ. 

§ і іб . Изъ соединенія Поэзіи повѣсгаво-
вательной въ Драматическою произходитъ 
Поэзія СмЬшаннал, въ которой и самъ СІо-
э т ъ повѣсгавуепгъ о какомъ нибудь прои^- , 
шеств іи , и вводитъ другія лица, разговари­
вавшая или повѣствуюіція, но к о т о р ы я в п р о -
чемъ сами не являются передъ нами, какъ 
въ Поэзіи Драматической. 

§ iij. СмЪшаннал Поэзія содержишъ въі 
себѣ Эпическую и Сельскую; 

і)' Поэзія или Поэма Зпигескал или 
Героиіескал описываешъ знаменитпыя дѣла 
великихъ мужей, или важныя произше-
с т в і я ; 

2) Поэзія Сельскал описьтваетъ дѣла 
сельскихъ жителей или пастухо/въ. 

ПримЬі. ь А потому совершенство по-
еЪствованіл (Поэзіи Лирической) и Драмы, 
БЗЯШЬТЯ »мЪсшѣ, сосіпавляютъ со вершенство 
Поэмъ Эпиіеской и Сельской, изкяючзя т о л ь ­
ко, ч т о 

а) Поэма Зпигескал не можешь б ы т ь 
написана, т а к ъ сказать , однцмъ духомъ, 
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какъ должна б ы т ь написана всякая Ода, не 
т р е б у е т ъ т а к о й пылкости и с т р е м и т е л ь ­
ности , съ какою п и ш е т с я сія, и болѣе по­
р о д и т ь на Гимнъ, нежели на другую какую 
нибудь пѣснь; 

б) Поэма Сельская въ повѣствованіи по-
ходитъ *га Элегію, а въ Драматической ча­
с т и на Оперу болѣе, нежели на другія со-
^иненія сихъ двухъ родовъ; 

в) Поэма Эпиіеская вовсе отвергаешь 
единство времени и мѣсгаа; содержаніе 
оной можешъ п р о с т и р а т ь с я на нѣсколько 
л ѣ т ъ и вѣковъ и на множество м ѣ с т ъ , еже­
ли только описываемое произпіествіе про­
должалось столько времени и происходило 
но многихъ мѣстахъ , или и совсемъ не 
имѣетъ никакого отношенія ко времени и 
мѣсту ; h 

е) Поэма Сельская піакже иногда заклю-
маедіъ произшесшвіе одного дня, иногда нѣ-
сколькихъ часовъ, въ извѣстномъ или не и з -
вѣстномъ мѣспіѣ; иногда же не й м ѣ е т ъ вовсе 
с т н о ш е н і я ко времени и м ѣ с т у ; , 

д) Какъ т а , т а к ъ и другая не имѣюшъ 
никакой завязки, и не т е р п я т ъ т о й пыл­
к о с т и или с т р е м и т е л ь н о с т и , съ какою объ­
я с н я ю т с я въ драмѣ лица, волнуемыя бур­
ными страстями» 

ПрилсЪі. 2. Различіе вещей, составляю-
щихъ предметъ сихъ двухъ Поэмъ, соста -
в л я е т ъ существенное различіе между самы­
ми Поэмами; ибо 

і) Поэма Эпиіескал, какъ описаніе вели-
каго, имѣетъ т о н ъ по большей ч а с т и вели-
гественный^ и всегда благородный; 

2) Поэма Сельская, какъ описаніе мир­
ной жизни поселянъ или пастуховъ , и м ѣ е т ъ 
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піонъ по большей ч а с т и пЪжный и всегда 
кроткій. 

ПримЪі* 3. Поэма Героигескал п и ш е т ­
ся (или должна писаться) всегда с т и х а м и 
ш е с т и с т о п н ы м и , и раздѣляется на пЬсни, 
к о т о р ы я должны о т д е л я т ь с я одна ошъ 
другой эпохами произшествія . Поэма Сель­
ская , естьли иміегаъ предметъ общій, 
напримѣръ сельскую жизнь, или какое ни­
будь время года, т а к ж е п и ш е т с я с т и х а м и 
и разделяется на пѣсни: естьли же опи-
с ы в а е т ъ какое нибудь сельское или па­
стушеское произшествіе, которое м о ж е т ъ 
б ы т ь занимательно; но -не можегаъ б ы т ь 
продолжигпельно; т о не раздѣляется ни 
на какія ч а с т и , п и ш е т с я или стихами, 
или прозою, и называется Идилліею или 
Эклогою. 

Для примѣра поэзіи Эпиіеской, можно 
ч и т а т ь поэмы Г. Хераскова; поэмъ Сель-
скиосо на нашемъ языкѣ еще н ѣ т ъ ; а для 
Эклоги приведешь слѣдующій примѣръ: 

M с н а л к б, и Д а лес m 5. 

Me н а л к Ъ. 

Покоясь у ручья, подЪ пгЬнистоіо ивой, 
ПастухЪ, мечтаешь іпы вЪ беспечности щастли-

вой 
О радостяхЪ твоихЪ — овечкахЪ, иль плод/іахЪ, 
Бл^стящихЪ для тебя на пышныхЪ деревахЪ; 
Мечтаешь, сладостной любоъыо упоенный, 
О Сильвіи твоей . . . а я, всего лишенный* 
Я горьки слезы лью о милой сторонЬ, 
О сродникахЪ, друзьяхЪ! . . • 
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Д аме тЪ. 

АхЪ, не завидуй мнб, 
МеналкЪ! и для меня давно ли дни ненастны 
(Тому лишь двЬ весны) перемЬнились вЪ ясны? 
И я сперва вЪ тоскЬ считалЪ недЬлей день; 
ИскалЪ спокойствія, его лишь видЬлЪ тЬнь. 

МеналкЪ. 

Поверь, мой другЪ, ДаметЪ! я зависти не знаю, 
И щастія другимЪ, какЪ и себЬ, желаю; 
Но дружба, но любовь, вся прелесть жизни сей, 
Угасли для меня сЪ весной печальныхЪ днем • • • 
НЬтЪ крова бЬдному среди полей родимыхЪ ! . . . 
И н^чпЪ убЬжища вЪ тбни деревЪ любимыхЪ! . • . 
Погибло все! на вЬкЪ! • . . ГдЬ прежде земледІэлЪ 
За плугомЪ, щастливый, веселы пЬсни пЬлЪ — 
ТамЪ вЪ хижинахЪ пустыхЪ лишь стонутЪ враны 

злые! . • . 
ГдЬ волновалися колосья золотые — 
ТамЪ вЬшерЪ носится межь шерномЪ и волж-

цемЪ, 
И мирный серпЪ жнецовЪ сталЪ лггубнымЪ ме-

чемЪ! • . . 
КорыстолюбіемЪ и яростью водимой, 
ТиранЪ опусгпошилЪ ноля страны родимой! 
Огпцовску хижину, гдЬ я родился, взросЪ, 
ОнЪ вЪ пепелЪ обратилЪ — и вЬшрЪ ее раз-

несЪ • • . 
ТЬнистыя древа, гдЪ часто я отЪ зноя 
Искал7э убЬжища и сладкаго покоя — 
Увы! ихЪ слЬда нЬтЪ! (я собственной рукой 
ВЪ, саду ихЪ посадилЪ, ихЪ самЪ поилЪ водий) . . . 
Прощайте радости сЪ свободою златою! • 
Уже вы чужды мнЬ, убитому судьбою! 
Простите пЬсенюи! прости и т ы свирЬль» 
На коей при зарЬ я прелесть дружбы пЬлЪ! 
Ужь эхо-звучное твое не будетЪ болЬ 
ВЪ часЪ утра оглашать родительское поле! 
Ужь холмы и лЬса, зари вечерней кЪ часЪ, 
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Не будутЪ болЪе внимать твой сладкой гласЪ!... 
Простите житницы, зелены огороды! « 
ЦвЬты, простите! кто , вЪ часЪ бурной непогоды, 
Или вЪ полдневный зной отЪ смерти васЪ сна-

сетЪ ? 
Вы, пчелки! гдЬ теперь сберете сладкой медЪ? 
ЦвЬты завянутЪ всЬ • • • вы сЪ голхэду помрете* 
Ягнята смирные! вы также не найдеще 
Ни поля, ни луговЪ, гдЬбЪ вЬрный кормЪ до­

с т а т ь : 
БЬдняжки! знать и вамЪ голоднымЪ умирать! • . . 

Д a ju е m 5т 

учись т е р п Ь т ь , МеналкЪ ; терпЬнье — наша 
доля. 

Быть щастливымЪ, страдать , — на т о богов'Ь 
есть воля! 

Увы! я знаю самЪ, сколь бЬденЪ жребій твой ! 
И я-вздыхалЪ, и я вЪ тоскЬ былЪ самЪ не свой! 
Теперь гроза прошла; опять всего довольно, 
Живу безЪ тягости , и щастливо и вольно, 
Хочу — работаю, хочу — перестаю; 
Иль сйвши вЪ холодокЪ, беру свирЬль мою, 
И вмЬстЪ сЪ Сильвіей прелестной прославляемЪ 
Блаженство нашихЪ дней; другЪ друга украшаемЪ і 
Гирландами цвЬтовЪ: иль подЪ вечерЪ, когда \ 
Сойдутся на загонЪ усталыя стада, 
ИграемЪ вЪ хороводЪ сЪ пастушками своими'; 
ПовЬрь, МеналкЪ! цари^ сЪ сокровищьми земными -
Ничто передо мной! хоть я и не богатЪ, 
За т о заботЪ ихЪ чуждЪ, и скромной долЬ радЪ. 
Но твой печальвый видЪ, пастухЪ, меня трево-

житЪ; 
АхЪ! естьли гласЪ души моей достигнуть мо-

жетЪ 
Престола Вышняго: пускай благій ТворецЪ 
ПошлетЪ МеналковымЪ сгпраданіямЪ конецЪ! 
Да возвратитЪ тебя вЪ родимыя дубравы. 
На лоно дружества, любови и забавы, 
Да снова будешь т ы вЪ кругу своей семьи! 
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M е н а л к 5. \ 

НЬшЪ! горесть унесла всЪ радости мои! . . . 
КакЪ часто, жаждою и зноемЪ утомленный, 
Скрывался странникЪ вЪ мой шалашЪ уединен­

ный! 
КакЪ часто я дЙлилЪ сЪ нимЪ хлЪбЪ послЬдній 

мой! 
ЧтожЪ пользы? я забытЪ жестокою судьбой! 

Д а м е m Ъ. 

Но ктожЪ не испыталЪ, какой предатель щастье? 
То солнце надЪ тобой — т о бурное ненастье ! 
Я каждый годЪ богамЪ т р и жертвы приносилЪ; 
Но часто горести меня лишали силЪ! 
То рожь созрЬншая была дробима градомЪ, 
То волкЪ таскалЪ овецЪ — не зналЪ ч т о дЪлать 

сЪ стадомЪ \ 
То червь ѵ яблонныхЪ деревЪ точилЪ листы; 
То вѣтерЪ обивалЪ любимые плоды . • . 
Но я былЪ гпвердЪ, ^крЬпясь надеждой • вЪ горькой 

долЬ* 

M е н а л к Ъ. 

Надежда! призракЪ сей не л ь с т и т Ъ страдальцу 
болЬ! • . , 

Супруги я лишенЪ и семерыхЪ дЬгпей, 
Последней радости моихЪ увядшихЪ дней! 
убійственнъшЪ мечемЪ, неистовыхЪ рукою, 
Страдальцы — отроки сраженны предо мною, 
ЙослЪдній (страшный видЪ!)—онЪ былЪ еще груд­

ной — 
ЗарЬзанЪ на рукахЪ у матери родной! . . . -' 
ЖелЬза избЬжалЪ одинЪ лишь я нещастной, 
ЧнобЪ плакать и вздыхать средь нищеты ужас­

ной ! . . . 
О добрый мой ДаметЪ! прости моимЪ слезамЪ! 
Могуль ихЪ удержать? . f . т ы былЪнещастливЪ 

самЪ! 
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Ты знаешь • . • слезы дарЪ гонимому судьбою!... 
АхЪ! естьлибЪ ребеса, смягчась моей мольбою, 
ВелЬли солнышку яснЬе мнЬ свбтишь! . . . 
АхЪ! естьлибЪ было имЪ угодно .возвратишь 
Меня на милыя? отечески долины : 
Тогда бы я забылЪ жестокость злой судьбины, 
ЗабылЪ гоненія мучителей моихЪ, 
И снова бы разцвЬлЪ, чуждЪ горестей земныхЪ. 

Д а лі е то. 

ЧЪмЪ мнЪ помочь тебЪ, страдалецЪ огорченный? 
Хоть раздЬли со мной шалашЪ уединенный, 
Мой черный вкусный хлЬбЪ и э т о т Ъ сладкой 

плодЪ, 
Который мнЬ мой садЪ приноситЪ каждый годЪ. 
Но вижу, небеса мрачатся обла,ками . . . . 
ПастухЪ! гроза близка! ужь громЪ гремишЪ надЪ 

нами, 
И капли крупныя дождя вЪ лисіттахЪ шумяшЪ: 
МеналкЪ пособитЪ мнЬ загнать моихЪ ягнятЪ. 
Смотри, ^акЪ молнія вЪ сЬдой дали сверкаетЪ ! 
О страхЪ! дубЪ пада^шЪ, глава его пылаегпЪ . . . 
АхЪ! есгпьлибы могли сЪ печальной бурей сей 
Пройти и бЬдствія твоихЪ ненастныхЪ дней! • . . 

§ і і 8. Въ подражан іе ноэмѣ Эпигеской 
п и ш е т с я Романсб, к р а т к о е п о в ѣ с т в о в а н і е 
въ с ш и х а х ъ о какомъ нибудь произшесшвіи , 
и по большей ч а с ш и печальномъ; напр« 

На смсртв Дубянскаво, утонувшаео при 
переЬздЬ герезЪ Неву. 

ИзЪ за облакЪ м"ЬсяцЪ красный 
ВсталЪ и смотрится вЪ рЬкЬ; 

Часть II. 7 
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Сквозь туманЪ и мракЪ ужасный 
ПутникЪ ЬдешЪ вЪ челнокЬ. 

БлескЪ луны предЪ нимЪ сверкаетЪ* 
0«Ъ гребетЪ сквозь волны, тьму; 
Мысль веселье вображаешЪ, 
БерегЪ видится ему. 

* 
Но челнокЪ вдругЪ погрузился, 
ПутникЪ мрачну пьегпЪ волну; 
Сколь ни силился, ни бился, 
КамнемЪ внизЪ пошелЪ ко дну: 

* 
Се видЪ жизни скоротечной ! 
Сколь надежда намЪ ни льсти, 
ВсЪ потонемЪ вЪ безднЬ вЬчной; 
Дружба и любовь прости! 

§ ігд. Къ сему роду Поэзіи о т н о с я т с я 
т а к ж е Романы и Васнщ сочиненія, въ ко-
т о р ы х ъ Поэпіъ разсказываетъ какое нибудь 
вымышленное имъ произшеств іе , и в в о д и т ъ 
разговаривающими другія лица. 

§ 120. Ролшно е с т ь п о в ѣ с т ь о выду-
манномъ произшеств іи , любопытномъ по 
с т е ч е н і ю какихъ нибудь необыкновенныхъ 
о б с т о я т е л ь с т в а 

ИримЬг. і. Для романовъ мы имѣемъ 
примѣровъ больше, нежели для полезнѣй-
шихъ сочиненій; и по пюму замѣтимъ 
только , чшо романъ бываешъ т ѣ м ъ совер-
шеннѣе, 

a) Чѣмъ л ю б о п ы т н ѣ е выдуманное про-
и з ш е с т в і е по завязкѣ, и чѣмъ вѣрояганѣе по 
с т е ч е н і ю о б с т о я ш е л ь с т в ъ и развязкѣ; 
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б) Чѣмъ присптойнѣе лица къ произше-

сгавію, и мѣмъ сообразнѣе д ѣ й с т в у ю т ъ съ 
даннымъ имъ харакшеромъ или другимъ на-
значеніемъ; 

в) Чѣмъ искусиѣе повѣсгавованіе. 
§ 121. Баснъ е с т ь к р а т к а я п о в ѣ с т ь , 

выдуманная въ похвалу или хулу какого 
нибудь п о с т у п к а , и предложенная въ Алле-
горіи. Хемницеръ, Дмитріевъ и Крыловъ 
обогатили Рускую словесность симъ ррдомъ 
спіихотвореній . Для примѣра приведемъ 
здѣсь піри басни. 

В о л л и н е в о л* я. 

г ВолкЪ долго не имЬвЪ поживы никакой, 
БылЪ тощь, худой 

Такой, 
Что кости лишь однЬ да кожа; 

И волкѵ этому случись 
СЪ Собакою сойтись, 

Которая была собой росла, пригожа, 
Жирна, -̂  

Дородна и сильна. 
ВолкЪ радЪ бы всей душей сЪ Собакою схва­

титься, 
И ещ поживиться; 

Да полно для того не смЬлЪ, 
Что не по немЪ была Собака, 
И не по немЪ была бы драка. 

И такЪ со стороны учтивой подошелЪ, 
Лисой кЪ ней началЪ подбиваться: 
Ея дородству удивляться, 
И всячески ее хвалить. 

„Не стоигпЪ ничего піебЪ такимЪ же быть, 
Собака гороритЪ: какЪ скоро согласишься 

Идти со мною аЪ городЪ жить. 

* 
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Ты будешь весь иной, и такЪ переродишься > 
Что са^Ъ себЬ не надивишься! 

Что ваша жизнь и впрямЪ? Скитайся все, рыщи, 
И сЪ горемЪ пополамЪ, поЬсть чего, ищи; 
А даромЪ и кускомЪ не думай поживиться: 

Все сЪ бою должно взяшь; 
А э т о на какую с т а т ь ? 
Куда такая жизнь годится? 

Вбдь посмотрЬть, такЪ вЪ чемЪ душа-то, право, 
вЪ васЪ! 

Не Ьвши цЪлы дни, вы всЬ какЪ испитые, 
Поджарые, худые. 

НЬтЪ! т о - т о жизнь-то какЪ у насЪг 
Ъщъ не хочу -^ всего, чего душа желаетЪ! 

ГГослЬ гостей 
Костей, костей, 

ОстагаковЪ отЪ стола! такЪ столько ихЪ бы-
ваетЪ, 

Ч т о некуда дЬвать ; 
А ласки отЪ господЪ, ужь подлинно сказать!" 

РастаялЪ ВолкЪ, услыша вЬсшь гпакую> 
И даже слезы на глазахЪ 

ОтЪ размышленія о будущихЪ пирахЪ. 
А должность исправлять за э т о мнЬ какую? 
СпросилЪ Собаку ВолкЪ. — „Что? должность? ни­

чего! 
ВотЪ іцурлько лишь всего, 

ЧтобЪ не пускать на дворЪ чужова никого; 
КЪ хозяину ласкаться, 

И около людей домашнихЪ «увиваться!" 
ВолкЪ, слыша э т о все, не шелЪ бы* а летІэл^Ь; 

И лЬсЪ ему такЪ омерзЬлЪ, 
Что про него ужь онЪ и думать не хотЪлЪ; 
И всЬхЪ ВолковЪ себя счастливее считаетЪ. 
ВдругЪ на Собак'Ь онЪ дорогой примЬчаетЪ, 

Что сЪ шеи шерсть у ней сошла. 
„А э т о что такое, 
Что шея у т е б я гола?вс — 
ТакЪ! э т о ничего, пустое • • . 

„Однако нЪтЪ! скажи." — ТакЪ, право ничего. 
Я чаю 

Э т о отЪ того , 
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Когда я иногда на привязи бывзю. — 
,,На привязи? тутЪ ВолкЪ вскричалЪ: 
ТакЪ ты не все живешь на волЪ?" — 

Не все! Да полно что вЪ шомЪ нужды? ПесЪска-
залЪ. 

„\ нужды столько вЪ томЪ, что не хочу я болЬ 
Ни за что всЪхЪ пировЪ твоихЪ* 
НЬтЪ! воля мнЬ дороже ихЪ; 

А кЪ ней на привязи, я знаю, нЬтЪ дороги!" 
СказалЪ, и кЪ лЬсу дай БогЪ ноги. 

ХеліницерЪ. 

ПЬтухЪ, кото и мвшіенокЪ. 

О дЬти, дЬти! какЪ опасны ваши лЬта! — 
МышенокЪ, невидавшій свЬта, 

ПопалЪ — было вЪ бЬду, и вотЪ какЪ онЪ обЪ 
ней 

РазсказывалЪ вЪ семью своей: 
„Оставя нашу нору 
И перебравшися чрезЪ гору, 

Границу нашихЪ странЪ, пустился я бЬжать, 
КакЪ молодой мышенокЪ, 
Который хочетЪ показать, 
Что онЪ ужь не ребенокЪ. 

ВдругЪ сЪ розмаху на двухЪ животныхЪ набЬ-
жалЪ. 

Какіе звЬри, самЪ не зналЪ; 
ОдинЪ такЪ смиренЪ, добрЪ, шакЪ плавно высту-

палЪ, 
ТакЪ миловиденЪ былЪ собою! 

Другой — нахалЪ, крикунЪ; теперь лишь будто сЪ 
бою; 

Весь вЪ перьяхЪ; у него косматый крюкомЪ 
хвостЪ; 

НадЪ самымЪ лбомЪ дрожитЪ наростЪ 
Какой-то огненнаго цвЬта, 

И такЪ, какЪ двѣ руки, служащи для полета; 
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ОнЪ им[и такЪ махалЪ, 
И такЪ ужасно горло дралЪ, 

Что я гпаки не трусЪ, а подавай БогЪ ноги — 
СкорЬе отЪ него сЪ дороги. 

КакЪ больно! безЪ него я вЬрно бы вЪ другомЪ 
НагаелЪ наставника и друга;. 

ВЪ глазахЪ его была написана услуга; 
КакЪ тихо шевелилЪ пушистымЪ онЪ хвостомЪ! 
СЪ какимЪ усердіемЪ бросалЪ ко мнЬ онЪ взоры» 
Смиренны, кроткіе но полные огня! 
Шерсть гладкая на немЪ, почти какЪ у меня$ 
Головка пестрая, и вдоль спины узоры; 
А уши, какЪ у насЪ, и я по нимЪ сужу, 
Что у него должна быть симпатія сЪ нами, 

Высокородными мышами." 
— А я тебЬ на т о скажу, 
Мышенка мать остановила, 
Что этотЪ доброхогпЪ, 

Котораго тебя наружность такЪ прельстила, 
СмиренникЪ этогпЪ — КотЪ! 

ПодЪ видомЪ кротости, онЪ врагЪ нашЪ, злой гу­
битель; 

Другой же былЪ ПбтухЪ, смиренный курЪ люби­
тель; 

Не только отЪ него не видимЪ мы вреда, 
Иль огорченья, 

Но самЪ онЪ пищей намЪ бываетЪ иногда. 
ВпередЪ, по виду т ы не дЬлай заключенья! 

ДліитріевЪ. 

Лево и ко м ар Ь. 

Безсильному не смЪйся 
И слабова обидЬть не моги: 

МстяшЪ сильно ино*да безсильные враги: 
ТакЪ слишкомЪ на свою т ы силу не надЪйся; 

Послупіай здЬсь, 
КакЪ больно* комаромЪ наказанЪ левЪ за спЬсь; 
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Bdrnb слухЪ какой о томЪ дошолЪ мнЬ сторо­
ною. 

Сухое кЪ комару явилЪ презрЬнье левЪ, 
Зло взяло комара — обиды не crnepntmb, 
Собрался, поднялся комарЪ на льва войною. 
СамЪ ратникЪ, самЪ шрубачЪ, пиицитЪ во всю гор-

, , тань 
И вызываетЪ льва на смертоносну брань. 
Льву смЬхЪ, но нашЪ комарЪ не шутитЪ; 
То сЪ тылу, т о сЪ лица, т о вЪ уши льву онЪ 

трубитЪ, 
И мЬсто высмотрЪвЪ, и время улуча 

ОрломЪ на льва пустился? 
И льву вЪ кресгпецЪ всемЪ жаломЪ 

впился. 
ЛепЪ дрогнулЪ и взмахнулЪ хвостомЪ на трубача. 
увертливЪ нашЪ комарЪ! да онЪ же и не труситЪ* 
Льву сЬлЪ на самой лобЪ и львину кровь сосетЪ. 
ЛевЪ голову крѵтитЪ; левЪ гривою трясепіЪ; 

Но нашЪ герой свое несетЪ. 
То вЪ носЪ забьется льву, т о вЪ ухо льва уку-

сиіпЪ. 
Вздурился левЪ, 
Престрашной поднялЪ ревЪ. 

ДеретЪ сыру землю когтями оиЪ и зубомЪ. 
ВзорЪ искрой засверкалЪ; бьегпЪ у рту пЬна клу-

бомЪ. 
ОтЪ рыка грознаго окружный лгЗсЪ дрожитЪ; 
СтрахЪ обнялЪ всЬхЪ звЬрей, все кроется, 66-

житЪ; 
ОтЪ коль у всЬхЪ взялися ноги; 

КакЪ будто бы пришелЪ потопЪ или пожарЪ; 
И ктожЪ? комарЪ 
НадЪлалЪ столько всбмЪ тревоги. 

Рвался, метался левЪ и выбившись изЪ силЪ, 
О землю грянулся и миру запросилЪ. 
НасытилЪ злость комарЪ — льва жалуетЪ онЪ М№ 

ромЪ. 
ИзЪ Ахиллеса вдругЪ становится ОмиромЪ 

И самЪ 
ЛетитЪ трубить свою побЬду по лЬсамЪ. à 

Крылово. m 
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ПрилсЬіш i. Совершенство басни со­

стоишь: 
а) Въ о с т р о т ѣ вымысла, 
б) Въ выборѣ лицъ и сходсшвѣ ино-

сказанія съ тѣмъ, ч т о хощимъ выразишь 
онымъ; 

в) Въ искуствѣ повѣствованія, которое 
здѣсь должно быть совершенное подражаніе 
забавному разговору. 

ПримЬг* 2. Басни пишутся иногда про­
зою; но по большой части стихами и при-
іпомъ неравными« 

§ 122. Все сказанное доселѣ относилось 
болѣе къ разположенію мыслей и къ родамъ 
сочиненій; теперь слѣдуетъ предложить о 
самоадъ способѣ изъясненія мыслей, или о 
слогЬ. ( 
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Г Л А В А io . 

О с л о г Ъ. 

СлогЪ е с т ь и з в ѣ е т н ы й образъ выра-
женія мыслей или чувствованій посред-
с т в о м ъ словъ. Совершенство слога зави­
сишь 

а) О т ъ выбора словъ и выраженій; 
б) О т ъ т е ч е н і я рѣчи; 
в) О т ъ с х р д с т в а слога съ родомъ мы­

слей; 
г) Такъ же о т ъ с х о д с т в а онаго съ ро-

домъ сочиненія; 
д) Наконецъ о т ъ приличія слога къ мЪ-

сшу, въ которомъ г о в о р и т с я , и къ лицу, о т ъ 
к о т о р а г о и к о т о р о м у г о в о р и т с я . 

I О вбсборЪ слово и вбіражепій. 

§ 124. Поелику мы говоримъ и пишемъ 
для т о г о , ч т о б ы с о о б щ и т ь другимъ, ч т о 
мы знаемъ,* думаемъ, или чувствуемъ, или 
ч т о б ы з а с т а в и т ь другихъ т о ж е и т а к ж е 
з н а т ь , д у м а т ь , или ч у в с т в о в а т ь ; т о глав­
ное д о с т о и н с т в о , или лучше, необходимая 
п о т р е б н о с т ь выраженіл (eloculionis) е с т ь moi-
носгпъ и леность, 

§ 125. Тогно объясняемся мы т о г д а , ко­
гда слушающій насъ, или ч и т а ю щ і й сочи-
неніе наше, понимаешь мысли или чув-
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сшвованія наши точно т а к ж е , какъ и мы 
сами понимаемъ ихъ. Потому, ч т о б ы объ­
я с н и т ь с я точно, надобно ілзъ множества 
словъ и выраженій, могущихъ объяснить 
мысли или чувсшвованія наши, избирать 
т а к і я , которыя наиболѣе снособсшвуютъ 
къ сей цѣли. 

§ і2б. Ясно говоримъ или пишемъ мы 
тогда , когда т о т ъ , кому объясняемъ мысли 
или чувствованія, удобно и скоро понимаегаъ 
ихъ, и когда не т р е б у е т с я остановокъ въ 
чтен іи , или повторенія т о г о , ч т о прочи­
т а н о . 

ПримЬг. і. Причиною неточности выра-
жечі я бы ваегаъ по большей ч а с т и или незнаніе 
языка и н е о п ы т н о с т ь въ оборотахъвыраже­
ний, или нерадѣніе пишущаго или говоряща-
го, a рѣдко недостагаокъ т а к о г о особливо я-

, зыка, каковъ Россійскій. Причиною темно­
ты бываешъ иногда т а же неточность, га. е. 
когда сочинитель у п о т р е б л я е т ъ т а к і я сло­
ва, к о т о р ы я ничего не в ы р а ж а ю т ъ въ р ѣ -
чи его, или когда онъ худо объясняешь, или 
не оггредѣляегаъ знаменованія однихъ словъ 
другими; иногда же, и по большей ч а с т и , 
излишнее или неблагоразумное старан іе о 
т о ч н о с т и . Обыкновенно т о т ъ в ы р а ж а е т с я 
темно^ к т о или любитъ слишкомъ ограни­
ч и в а т ь и дополнять значенія словъ, или 
с т а р а е т с я выразить какую нибудь мысль 
т а к ъ , какъ представилась она уму его въ 
первый разъ, или какъ она выражена у ка­
кого нибудь ццостраннаго писателя . Въ 
первомъ случаѣ онъ наполняетъ періодм 
свои множествомъ в с т а в н ы х ъ предложеній, 
а въ послѣднихъ, не находя словъ у п о т р е ­
б и т е л ь н ы х ^ принужденъ бываешъ выдумы-
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вашь новыя, и для т о г о или ломаетъ сло-
ра страннымъ производствомъ, или одно 
слово составляешь изъ миогихъ, дабы т а -
кимъ образовдь в ы р а з и т е вдругь нѣсколько 
мыслей« 

ПримЬі. 2. Е с т ь еще другой родъ теле-
нотъіу который иногда в с т р ѣ ч а е т с я въ со-
чиненіяхъ, но к о т о р ы й з а в и с и т ъ не о т ъ 
н е д о с т а т к а выраженій, а о т ъ несовершен-
наго нашего разумѣнія объясняемыхъ и с т и н ъ 
или цЬлой науки. Такъ, на примѣръ, не учив-
шійся М а т е м а т и к ѣ не только худо, но и 
совсѣмъ не можегаъ р а з у м ѣ т ь и с т и н ъ ма-
тематическихъ* 

ПрилсЬс. 5 Равнымъ образомъ не должно 
о т н о с и т ь къ н е д о с т а т к у выраженія еще 
т о й т е м н о т ы , к о т о р а я произходитъ иди 
о т ъ неправильности сужденія, или о т ъ 
сбора несвязныхъ и ничего незначущихъ 
мыслей, или о т ъ собранія словъ, не выра-
жающихъ никакого п о н я т і я . Таковый не-
д о с т а т о к ъ называется пустословіеліЪ или 
безсліыслицею (galimathia)» 

§ 127. Поелику всякой языкъ и м ѣ е т ъ 
иЪсколько нарѣчій, и всякое нарѣчіе измѣ-
н я е т с я со временемъ; т о къ совершенству 
выраженія, сверхъ тоіности и ясностщ т р е ­
б у е т с я еще, ч т о б ы у п о т р е б л я т ь всегда яа-
рѣчіе настоящее и лучшее изъ всѣхъ про-
чихъ. 

§ 128. Употребленіе лучшаго изъ насто-
дщихъ нарѣчій называется іистотою слога. 
А п о т о м у правила ч и с т о т ы слога требу -
ю т ъ , ч т о б ы 

і) Не у п о т р е б л я т ь словъ и выраженій 
ни рставленныхъ, ни вновь с о с т а в л я е м ы » 
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нѣкошорыми, или прииимаемыхъ безъ пере­
вода съ иноспіранныхъ языковъ; 

г) Не у п о т р е б л я т ь словосочиненія щак-
же или оставленпаго, или свойственнаго 
только иностранному какому нибудь языку,-

3) Не у п о т р е б л я т ь троповЪ оставлен-
ныхъ, или употребляемыхъ только въ ино-
странномъ какоыъ нибудь языкѣ, какъ о 
семъ было сказано въ главѣ о т р о п а х ъ ; 

4) Говорить и п и с а т ь т ѣ м ъ только на-
рѣчіемъ, какое употребляется въ лучшихъ 
м ѣ с т а х ъ и лучшими писателями. 

ПримЪі. і. Впрочемъ въ описаніи пред-
метовъ высокихъ, особенно духовныхъ, сло­
ва, в з я т ы я изъ нарѣчія Славенскаго и упо-
требленныя к с т а т и , придаютъ великую 
к р а с о т у выраженію. Сіе доказалъ намъ Г. 
Ломоносовъ въ сочиненіяхъ своихъ. Надобно 
только, подражая ему, избирать слова ша-
кія, кошорыя не слишкомъ удалены о т ъ на-
рѣчія настоящаго, и раз полагать ихъ т а к ъ , 
ч т о б ы не -были , онѣ иеремѣшаны ; съ упо­
требляемыми въ слогѣ простомъ. 

ПрилсЬі. 2. Равнымъ образомъ у п о т р е -
бленіе иностранныхъ словъ, к о т о р ы х ъ зна-
ченія сдѣлались столько же извѣсганмми, 
какъ и Россійскихъ, каковы с у т ь по боль­
шей ч а с т и всѣ слова искуственныя (те'осни-
гескіл), столько же позволительно, какъ и 
сихъ послѣднихъ; напр. слова: Исторіл, Ге-
нерало, cmujcö, лшні/та м о г у т ъ у п о т р е б л я т ь ­
ся т а к ж е , какъ и коренныя Русскія. 
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II. О mezeniu pbcu. 

§ i2g. Teteuie, или лучше сказать , плав­
ность pbzu е с т ь нѣкотпорая с т р о й н о с т ь и 
согласіе въ ч а с т я х ъ періода и въ. словахъ, 
придаются красоту слогу независимо о т ъ 
существа мыслей. 

§ іЗо. Рѣчь т о г д а особенно б ы в а е т ъ 
плавна или гладка, 

і) Когда zac:uu періода или предложенія 
а) имЪюнгь соразмѣрную величину, б) не 
обременены понят іями придаточными, в) 
разаоложены не только по логической за­
висимости, но с о о т в ѣ т с т в е н н о и величи-
нѣ ихъ; 

2) Когда слова разположены по м ѣ с т а м ъ 
- приличиымъ, и не затрудняюгаъ произнеше-

нія a) многосложностію, б) стеченіемъ одно-
сложныхъ словъ, или в) гаа^ихъ, въ к о т о -
рыхъ должно выговорить сряду нѣсколько 
гласныхъ или согласныхъ буквъ, или нѣсколь-
і̂ о одинакихъ слоговъ. Въ примѣръ слога 
плавнаго можно привести слѣдуюіцую по-
в ѣ с т ь . 

Вольдемар д. 

Вы помните старика Вольдемара. ОнЪ никог­
да не выЪзжалЪ изЪ того уЬзднаго городка, вЪ 
которомЪ родился, а зналЪ свЬіпЪ не хуж<=> ХПЬУЪ 
людей, которые, проведя болЬе десяти лЬтЪ вЪ 
путеществіи, могли похвастать, что разбросали 
деньги свои по всЬмЪ столицамЪ Европы. ОнЪ сЪ 
удовольствіемЪ, вЪ свободное врелгя, разсказывалЪ 
своимЪ пріятелямЪ небольшія повЬсти, которымЪ 
научила его собственная опытность, повЬсти весь­
ма не важныя по слогу повествователя, но важ-
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ныя по тпЬмЪ практическими истинамЪ, к о т о -
рымЪ служили онЬ ОДРЖДОЮ. Странности Вольде­
м а р о в была т а , ч т о онЪ обыкновенно послЬ одной 
повЬсти разсказывал'Ь и другую, имЬющую кЪ ней 
отношеніе. ч 

Однажды молодой ВольфЪ, его знакомецЪ, у- , 
вбрялЪ его, ч т о не знаетЪ человЪка подобнаго 
ему вЪ благоразуміи, 

ВольдемарЪ покачалЪ головою. Правду ли го* 
воришь, любезный ВольфЪ? спросилЪ онЪ сЪ у-
лыбкою. 

„Bcî> называют Ъ т е б я разсудительньшЪ Воль-
демаромЪ. Я дорого бы далЪ за т в о е искуство.«." 

Не трудно имЬть его. ЗамЬчай'прилЬжнЬе за 
глупцами. 

, ,3а глупцами, ВольдемарЪ?" 
ТакЪ точно, господинЪ ВольфЪ, за глупцами! 

и дЪлай противное тому , ч т о они дЬлаютЪ. Я 
разскажу тебЪ одинЪ случай. ВЪ моей молодости 
жилЪ у насЪ вЪ городЪ одинЪ МатематикЪ, угрю­
мой, вЬчно нахмуренной человЬкЪ, именемЪ ФейтЪ. 
Никто не слыхалЪ огпЪ него никогда ни слова. 
Всегда ходилЪ онЪ потупивЪ голову, бормогпалЪ 
про себя не внятныя слова, разговаривалЪ сЪ одчимЪ 
собою, и ни одному человЬку не смотрЪлЪ вЪ ли­
цо. Отгадай, какЪ называли у насЪ этаговажнаго 
Математика? 

„ученымЪ, глубокомысленными " 
Просто: глупцомЪ. НЪтЪ, сказалЪ я самому 

себЪ, господинЪ ФейтЪ худой примгфЪ: подра­
ж а т ь ему невыгодно! ВЬчно глядЪть изЪ подлобья, 
не говорить ни сЪ кЬмЪ ни слова, бегать о т Ъ 
людей какЪ отЪ чумы — куда э т о г о д и т с я ! Не 
правду ли я говорилЪ, любезный сосЬдЪѴ 

„Конечно правду, ВольдемарЪ! " 
Правду, однако не совсЪмЪ. ВЪ э т о же время 

вертЪлся у насЪ вЪ городЪ господинЪ БрелотЪ, 
ФранцузЪ, какого званія человЪкЪ, не помню. ОнЪ 
всякому,, беэЪ разбора, бросался вЪ глаза. говорилЪ 
безпрестанно и со всЬми; но ч т о говорилЪ, о томЪ 
не спрашивай. КакимЪ именемЪ, думаешь т ы , ве­
личали э т у стрекозу? 
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„ВесельчзкомЪ! забавникомЪ!" 
Также просто: глупцомЪ. Боже мой! поду-

малЪ я, какЪже мнЪ заслужить имя благоразумна-
го? — Не будь ни ФейтомЪ, ни БрелотомЪ' о т -
вЬчалЪ мнЪ разсудокЪ. Гляди людямЪ смЬло вЪ 
глаза, какЪ одинЪ, и умЬй заглядывать вЪ самаго 
себя, какЪ другой! Говори громко сЪ другими, какЪ 
господинЪ БрелотЪ, и тихо сЪ собою, какЪ госпо-
динЪ ФейтЪ — и я послЪд,овалЪ совЬту разсудка. 
ВотЪ т о искуство, за которое люди назы^ваютЪ 
меня разсудительнымЪ ВольдемаромЪ. 

ВЪ другой разЪ ггосЬтилЪ его молодой ку-
пецЪ, ФликЪ, весьма несчастный по торговымЪ 
дЬламЪ своимЪ. ОнЪ горько жаловался на счастіе, 
которое во всемЪ почти ему ИЗМЕНЯЛО. 

Напрасно печалишься, господинЪ фликЪ — 
сказалЪ ему ВольдемарЪ—счастіе найдется, есть-
ли гпоіько будешь искать его-

,,Давно ищу этаго счаспшь ВольдемарЪ! нако-
нецЪ потерялЪ терпЬніе. БЪда за бЬдою! Хочу 
все оставить; сложу руки, и поселюсь дома " 

И сдЪлаешь очень дурно, господинЪ ФликЪ. 
Искать счастія надобно всякому, и всЬ его ищутЪ, 
х о т я не всЪ находятЪ; но э т о отЪ того , что не , 
всЪ умЬютЪ настоящимЪ образомЪ держать ~ 
голову. 

„КакЪ, ВольдемарЪ! держать голову? 
ТакЪ точно, господинЪ ФликЪ, гслову! я обЪ-* 

ясню тебЬ э т о двумя примЬрами» СосЬдЪ мой 
КлаусЪ строилЪ домЪ. Бревны, отрубки и камни 
разметаны были по улицЪ. Нашему Бургомистру, 
господину Трику, понадобилось пройти мимо строе-
нія: онЪ былЪ тогда и молодЪ и вЬтрянЪ; спЬ-
шилЪ на званый обЪдЪ, разряженный? разчесанный 
вЪ прахЪ; по несчастію поднялЪ немного высоко 
свою голову • . . запнулся за чурбанЪ, ударился 
прическою о земь; переломилЪ ногу и на вЬкЪ ос-» 
тался калекою. 

",,Старики говорятЪ правду: не подымай вы­
соко носа — можешь споткнуться 1 " 

ОднакожЪ, любезный ФликЪ, и не опускай его 
слишкомЪ низко — просмотришь! 4 Н И черезЪ Д6* 

\ j 
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послЪ amaro несчасгшя, случилось другое. уЬздный 
сттгихотворецЪ нашЪ, господинЪ ^ е ф е р Ъ долженЪ 
былЪ п р о й т и мимо т о г о же с т р о е н і я . БогЪ з н а е т Ъ , 
ч т о было у нег.о вЪ головЬ, с т и х и или домашнія 
з а б о т ы ; но он'Ь, потупивЪ ^голову, не видалЪ, ч т о 
вокругЪ него делалось - вдругЪ оборвись веревка, 
и с т р а ш н о е бревно, промчавшись мимо его какЪ 
молнія, грянулось на мостовую! С т и х о т в о р е ц Ъ 
о т Ъ испуга упалЪ безЪ п а м я т и навзничь, зане­
мог Ь, долго пролежалЪ вЪ п о с т е л Ь , и едва не у-
мерЪ. Теперь понимаешь ли, ч т о значитЪ умЪть , 
настоящимЪ образомЪ, д е р ж а т ь голову? 

„Понимаю' ни очень высоко, ни очень низко." 
Другими словами: держись средины! ЧеловЬкЪ, 

к о т о р ы й спокойно умЪеіпЪ п о с м а т р и в а т ь и впе-
редЪ и наз ідЬ, и вверхЪ и вниз'Ь, и по сшоронамЪ» 
зайдртЪ далеко> безвреденЪ, и вЬрко никогда не 
с к а ж е т Ъ , ч т о счаст і е измЬняетЪ ему. 

ВЪ другой разЪ посЬтилЪ Вольдемара моло­
дой Грель, т а к ж е купецЪ, к о т о р ы й т о л ь к о ч т о 
начинаіЪ искать своего съастія. ОнЪ имЬлЪ нужду 
вЪ д^ньгахЪ, к о т о р ы я надЬялся з а н я т ь у Воль­
демара. 

На ч т о me6f) деньги? спросилЪ у него £оль-
демарЪ. 

„Я имЬю вЪ головЬ предпр іят іе . Выгода, ко­
т о р у ю предвижу, не важная; но для чего же т е ­
р я т ь и малую выгоду, е с т ь л и она сама собою 
намЪ п р е д с т а в л я е т с я ? с< 

Такое разсужденіе не понравилось Вольдемару. 
А сколько шебЬ надобно денегЪ« Грель? 

^БездЬлиір! с о т н я т а л е р о в Ъ . " 
С о т н я талеровЪ н а й д е т с я и у меня — я го-

т о в Ъ с л у ж и т ь ею хорошему п р і я т е л ю ; но вЪ при­
дачу кЪ э т о й суммЬ могу с с у д и т ь его т а к о ю ве-
шію., к о т о р а я , между друзьями, с т о и т Ъ болізе 
т ы с я ч и талеровЪ; по крайней мЬрЪ, онЪ -можешЪ 
о б о г а т и т ь с я ею, е с т ь л и т о л ь к о з а х о ч е т Ъ . — 

>>КакЪ, ВольдемарЪ! вЪ придачу — " 
Не пугайся? любезный Грель! э т о коротень ­

кая повЪсть, болЬе ничего. ВЪ молодости моей 
былЪ у меня сосЬдомЪ пивоварЪ КауцЪ, большой 
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чудакЪ, которой пошелЪ по міру о т Ъ пустой по­
словицы. 

,,КакЪ отЪ пословицы?<в 

Когда пріятели спрашивали у него: е с т ь ли 
барышЪ огпЪ пива? т о онЪ обыкновенно о т в Ь -
чалЪ: какой барышЪ! бездЬлица! пятьде^ятЪ или 
шестьдесяшЪ талеровЪ1 — А естьли говорили ему: 
господинЪ КауцЪ! и т ы потерпЬлЪ о т Ъ банкрут-
ства! т о онЪ имЪлЪ привычку отвечать: ч т о за 
потеря! с т о или дяЪсти талеровЪ! стыдно и го­
ворить ^бЪ эшомЪ! НаконецЪ узналЪ онЪ, ч т о 
такое бЬдносшь А нико да не бывать бы е?му бЬд-
нымЬ7 когда бы не имЪлЪ онЪ дурной пословицы — 
Какой т ы суммы просилЪ у меня, любезный Грель?' 

„Я . . . . я . . . мнЬ нужны с т о талеровЪ!" 
ВиноватЪ, забылЪ. Но я ^ІЗЙЪЛЪ еще сосЪда; 

онЪ прозывался ТомомЪ — этошЪ чел^вТ^кЪ имЪлЪ 
послоіицу, сЪ которою выстроилЪ каменной домЪ 
вЪ т р и э т а ж а , сЪ большими флигелями и магази-
номЪ. 

„Очень любопытенЪ знать э т у пословицу Iй 

Когда у него спрашивали: каково торгуешь, 
господинЪ ТомЪ? е с т ь ли барышь? - т о онЪ ога-
вЪчалЪ: превеликой! с т о талеровЪ! и сЪ такимЪ 
видомЪ, ч т о сердце' радовалось! — Естьлижь, на 
противЪ. случалось сказать ему: о т Ъ чего такЪ 
задумчивЪ, господинЪ ТомЪ? ч т о сЪ т о б о ю сде­
лалось? — АхЪ, друзья мои! отвЪчалЪ онЪ: п о т е -
рялЪ много ОЧРНЬ много дрнегЪ! цЪлые пятьде-
сятЪ талеровЪ! — Э т о т Ъ ч^ловЪкЪ началЪ сЪ 
малаго, а кончилЪ большимЪ; я ужесказывалЪ т е -
6Ъ, ч т о онЪ имЬлЪ домЪ ЕЪ т р и этажа, сЪ огром­
ными флигелями и магазиномЪ, КакаяжЪ послови­
ца т е б Ь болЪс нравится? 

,,РазумЪется, послЪдияяис 

Но—дрѵгЪ мой —и господинЪ ТомЪ навсегда 
бывалЪ* сЪ своею пословицей прявымЪ. На при-
мЪрЪ, встрЬчаясь сЪ бЪднымЪ, и принужденЪ бу­
дучи подать ему милостыню, онЪ также гово-
рилЪ: много, очень много денегЪ! а вЪ этомЪ сду-
чаЬ н^ худо бы было ему поднажать сосЪду Кауцу. 
Я, любезный Грель, замЬтивЪ про себя и т у и 
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другую пословицьт, иногда говорю языкомЪ госпо­
дина Кауца, а иногда языкомЪ господина Тома. 

,,Чгпо касается до меня, шо я держусь посло­
вицы Тома/4 

СколькожЪ пгебЬ надобно денегЪ? 
„Много, очень много, любезный Вольдемар!)— 

с т о талеровЪ!" 
Не забывай же нашего разговора, господинЪ 

Грель! Занимая у пріягпеія, тверди пословицу То­
ма; а помогая пріятелю вЪ нуждЬ, говори какЪ 
господинЪ КауцЪ. 

III . О сходства слога со родомЪ лібсслей. 

§ іЗ і . Мысли, судя п о т о м у , какъ силь­
но заникаюгаъ или трогаюгаъ насъ, и м ѣ ю т ъ 
безчисленяыя с т е п е н и ; но онѣ раздѣляют-
ся обыкновенно на высокія, средніл и про­
стыл; съ ними т а к ж е раздѣляется и слогъ, 
и т а к ж е называется высокимЪ, среднимЪ и 
простымЪ. 

§ і32. Слогъ высокій егтъ гпотъ, 4 к о т о -
рымъ о п и с ы в а е т с я ч т о нибидь великое^ по­
ражающее Еоображеніе, или сильно т р о г а ю ­
щее сердце н а т е , каковы, напримѣръ, изъ 
предметов** физическихъ, громЪ, бі/рл, ноіъ, 
и проч. изъ предметоЕъ нравственныхъ всѣ 
сильныл іувствованіл, всѣ душевныл возмуще­
ны, вообще же все, ч т о изображаешь вели­
кую силу, ч т о м о ж е т ъ п р и в е с т и насъ въ 
н ѣ к о т о р ы й с т р а х ъ , или удивленіе, или силь­
но п о т р я с т и нервы наши. П о т о м у онъ у-
п о т р е б л я е т с я по большей ч а с т и въ Поэзіи 
Эпической и Лирической, въ ТрагеДіяхъ, Па-
негирикахъ, въ надграбчьтхъ словахъ и въ 
большей ч а с т и проповѣдей. Сей слогъ мож­
но видѣшь въ примѣрахъ § 32, 4°> 5г, 6б; jo. 
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§ 135. Слогъ простый е с т ь п іотъ , ко* 
гаорымъ описываются предметы или про^ 
стые, или нЪжно нірогающіе сердце наше. 
Сей слогъ у п о т р е б л я е т с я въ комедіяхъ, бас-
няхъ, пѣснлхъ и въ пастушескихъ сочине-
ніяхъ. Примѣръ т а к о г о слога можно в и д ѣ т ь 
въ Эпитафіи и Рондо § іоо. 

1З4. Слогъ средній описываетъ предме­
ты:, занимающіе средину между п р о с т ы м и 
и высокими, т . е. т а к і е , к о т о р ы е ни по­
ра ж а ю т ъ насъ сгпрахомъ или удивленіемъ, 
ни плѣняютпъ чувствіемъ сладостнаго удо-
вольствія . Симъ слогомъ ' описываются о-
быкновенно всѣ глубокомысленный, холод-
ныд разсужденія, всѣ посшоянныя чувство-
ванія. Примѣръ сего слога можно видѣгпь 
въ § 55 и 6і . 

ПриліЬг* Въ отношеніи къ симъ прави-
ламъ, слогъ недостаточенъ б ы в а е т ъ а) и-
ногда о т ъ т о г о , ч т о сочинитель объясня-
е т ъ мысли не приличными словами и вы-
раженіями; напр. мысли обыкновенныя вы­
соким^ а мысли высокія среднимъ или про-
с т ы м ъ ; б) иногда же огаъ т о г о , ч т о не у-
м ѣ е т ъ онъ н а й т и въ описываемомъ предме-
т ѣ т о й 'стороны, которая приличнѣе про-
чихъ къ сочиненію его, и которая особен­
но заключаетъ въ себѣ ч т о нибудь или важ­
ное или пр іятное . 

IV. О сходств!) слога со родоліЪ соѵине-
ній. 

§ і35. По роду сочиненій слогъ т а к ж е 
раздѣляется на многіе виды, которые мно-
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го различесгавуюгаъ между собою. Такъ на-
примѣръ 

а) Слогъ разговорный долженъ б ы т ь осо­
бенно кратокъ, простъ , легокг^; 

б) Письменный вообще п о х о д и т ъ на раз­
говорный; а о т л и ч а е т с я о т ъ него н ѣ к о т о -
рымъ возвышеніемъ; 

в) Логигескій или Математиіескій и во­
обще уіебныи долженъ б ы т ь т о ч е н ъ , ясенъ, 
п р о с т ъ и безъ всякихъ украшеній; 

г) Филососрскш въ и ѣ к о т о р ы х ъ случаяхъ 
долженъ б ы т ь логическій, а въ другихъ мо-
ж е т ъ и м ѣ т ь нѣкоторвія украшенія; 

д) Историіескій въ повѣствованіи ясенъ, 
п р о с т ъ ; вь сужденіяхъ философскій; 

е) Баснословный всегда легокъ, пріященъ, 
забавенъ; 

ж) Театральный совершенно разговор­
ный, но по различію предмету , иногда за-
бавенъ, живъ, веселъ; а иногда важенъ, с т р е -
мителенъ, о т р ы в и с т ъ ; 

з) Ѵоліаниіескіщ по различію содержанія 
различенъ, но всегда легокъ, красивъ, прі-
я т е н ъ ; 

и) Ораторскій важенъ, изобиленъ, кра-
СИЕЪ, плавенъ; ^ 

\) ПроповЪдниіескійу какъ ораторскій, при­
способленный къ священному п р е д м е т у и 
священному м ѣ с т у . 

V. О п pu ли vi и слова. 

§ і36, Различныя о б с т о я т е л ь с т в а , въ 
к о т о р ы х ъ н а х о д и т с я объясняющій свои 
мысли, дѣлаюшъ еще великое различіе въ 
слогѣ. 
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§ 1З7. ТТоложеиіе души говорятцаго дѣ-

лаетпъ mo, ч т о ояъ объясняется иногда изо-/ 
бильно и обширно, иногда сокращенно и 
о т р ы в и с т о ; иногда сильно и с т р е м и т е л ь ­
но, иногда кротко и спокойно; иногда кра­
сиво и плѣниіпельно, иногда п р о с т о и сухо. -
Такъ напримѣро: 

à) ГнЪвЬ изображается сильно, с треми­
тельно, о т р ы в и с т о ; 

б) Радость изобильно, красиво, плѣни-
тельно; 

в) Скука просто , к р а т к о , сухо, и проч. 
§ іЗО. МЬсти, въ когаоромъ говоритъ о-

р а т о р ъ или другое лицс, и лица,, предъ ко­
т о р ы м и говорится , т р е б у ю т ъ т а к ж е раз-
личнаго образа объясненія. Лица и м ѣ с т о 
бываюіпъ или о^ыкновенныя, или важныя, 
или священныя; а по піому, соображаясь-съ 
ними, говорящій или пиціущій доЛ'женъ объ­
я с н я т ь с я или обыкновенно,, или п о ч т и т е л ь -
щ>, или съ благоговѣніемъ. 

§ іЗд. Бъ заключеніе правилъ о Словесно­
сти слѣдуетъ предложить нѣмто о спосо­
ба, какъ вьфажать живымЪ еолосомЪ и еиди* 
мъиии знаками т о , ч т о х о т и м ъ мы сооб­
щ и т ь другимъ. 
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Г Л А В A і і . 

О п р о и з н о ш е и і и. 

§ Цо\ 

Произношенге е с т ь выраженіе мыслей или 
чувствованій живымо голоссысо. 

§ і/ьі. Поелику всякое движеніе души 
можешъ изображаться и на лицѣ нашемъ, 
a многія даже сами собою, прошивъ воли 
нашей, изображаются т а к и м и видимыми и 
вѣрными злаками; сверхъ же т о г о мы ког­
да гоаоримъ, для большаго выражения, (и-
догда т а к ж е невольно) дѣлаемъ нѣкоторыя 
движенія головою, руками или и всѣмъ гаѣ-
ломъ: т о къ искуству произношенія о т к о -
с я т с я не только правильный выговоръ р ѣ -
ченій и періодовъ, но приличноеразположе-
ніе лица, и пристойное движеніе головы, 
рукъ и проч. 

§ 142. Правильность выговора рѣченій и 
періодовъ с о с т о и т ъ а) въ остановкахъ при 
произношеніи, сообразно съ раздѣленіемъ по« 
н я т і й ; б) въ протяженіи или ускореніи вы­
говора нѣкоторыхъ словъ; в) въ повышении 
или пониженіи голоса, равно г) въ напряже-
ніи или ослабленіи силы онаго надъ ^ к о ­
т о р ы м и словами. 

§, і45. Поелику на письмѣ раздѣленія 
п о н я т і й яснр показываются знаками пре-
пинанія, о употребленіи к о т о р ы х ъ сказано 
во 2-й главѣ сей ч а с т и ; іпо въ произноше-
ніи наблюдать только должно, ч т о б ы при 
каждомъ изъ сихъ знаковъ о с т а н а в л и в а т ь -
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ся и медлить болѣе или менѣе, судя п о т о ­
му, какъ велико раздѣленіе въ мысляхъ* 

§ і44- ^ ъ протлженіи и ускореніи выго­
вора словъ должно сообразоваться а) съ 
важносшію п о н я т і й , объясняемыхъ ими; б) 
съ большею или меньшею с т р е м и т е л ь н о -
с т і ю чувствованій , выражаемыхъ въ рЬчи. 
Такъ напримѣръ, слова, выражающія т а к і я 
п о н я т і я , к о т о р ы я , будучи важнѣе прочихъ 
въ рѣчи, требуюгаъ болыпаго вниманія или 
замѣчанія, выговариваются п р о т я ж н ѣ е дру-
гихъ, Равнымъ образомъ періодъ или цѣлая 
рѣчь, въ к о т о р о й видна п ы л к о с т ь вообра-
женія, или с т р е м и т е л ь н о с т ь чувствованій , 
п р о и з н о с и т с я скорѣе т о й , въ к о т о р о й о-
писываюгася холодныя, глубокія или важ-
ныя какія нибудь размышленія* или т а к і я 
ч у в с т в о в а т ь , к о т о р ы я , о т я г ч а я сердце, ош-
н и м а ю т ъ у воображенія с в о й с т в е н н у ю ему 
пылкость и д ѣ л а ю т ъ его медлительньгмъ. 

§ і^5. Голосо, изъ числа м н о ж е с т в а слу-
чаевъ, особенно повышается при вопросахъ 
и вссклицаніяхъ, и при постепенномъ уве-
личиваніи в а ж н о с т и мыслей: а понижается, 
при всякомъ п о ч т и опгвѣтѣ, и всякой разъ, 
какъ приближаемся мы къ какому нибудь 
препинанію, или когда в а ж н о с т ь выражае-
мыхъ мыслей у м е н ь ш а е т с я п о с т е п е н н о . 

§ і46. Напряжете и ослабленіе голоса 
слЪдуютъ обыкновенно с в о й с т в у ч у в с т в о -
ваній, изъясняемыхъ нами: выраженіе чув-
ствован ій раздражающиосб, каковъ, напри* 
мѣръ, енЬвЪ, сопровождается голосомъ на-
пряженнымъ, болѣе или менѣе, по спіепени 
раздраженія; изъясненіе чувсгавованій оелу-
шающиосЪ "или усыпллющиэсЪ, какова напри-
мѣръ, пеіальу сопровождается соразмѣрною 
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имъ слабосшію голоса: чѵвсгпвовачія же, раз-
дражающія до разслаблешл, в ы р а ж а ю т с я о-
пягаь голосомъ усталыліЪ. 

§ 147- Движенія душевны* изображают­
ся на лицЬ огпъ ч а с т и движеніемъ гі/бо9 но 
гораздо болѣе движеніемъ и положеніемъ 
глаз ö. 

ПримЬіш Правила, какъ изображать на 
своемъ лии,Ь душевные движенія, сколько 
ни важны, никакъ не могугаь б ы т ь помЬ-
щены здѣсь по обширности своей; онѣ, во 
всей полнотЬ ихъ, могугаъ б ы т ь заимство­
ваны ошъ живописи. Но чтобы у м ѣ т ь поль­
зоваться сими правилами, надобно примѣ-
ч а т ь наиболѣе положеніе лица самыхъ лю­
дей, дѣйсшвительно и по неволѣ ощуіцаю-
щихъ движенія душевныя. 

§ i4Ö, Движеиія головы, рукЪ и всего пгЪла, 
при различномъ состояніи дѵха говоря*цаго, 
т а к ж е бываютъ весьма различны, Тако-
выд движенія мог^гпъбыгпь замѣчены луч­
ше всего въ произношеніи искусныхъ акше-
ровъ, и усовершенствованы чрезъ подра-
д;аніе имъ. 

ТТримЬі. Вгтрочемъ никакъ не можно по­
л о ж и т ь правилъ на̂  всякую перемѣну голо­
са, и на всякое тѣлодвиженіе. Правила сіи, 
какъ бы ни были обширны, всегда о с т а в а ­
лись бы неполными, и подвергались множе­
с т в у изключеній. Надобно только з а м е т и ш ь , 
ч т о искусное произношеніе д а е т ъ ч у в с т в о ­
в а т ь всѣ к р а с о т ы рѣчи, и сокрываетъ мчо-
гіе н е д о с т а т к и оной. Однѣ внѣпгнія движе­
ния, безъ всякихъ словъ, не только возбѵж-
д а ю т ъ въ насъ чувсшвованія, но выража-
югаъ цѣлыя исторіи, какъ т о видно въ пая-
томинахъ . Сверьхъ же т о г о языкъ, какъ 
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6bt йй бьтлъ силенъ и богатпъ, всегда о с т а ­
н е т с я недостаточным* къ совершенному 
описанію всѣхъ ч^вствованій и къ пере-« 
ліянію ихъ изъ одного сердца въдругое. Иног­
да одинъ голосъ говорящаго проницаетъ 
насъ до глубины сердца; иногда одинъ без­
молвный видъ его изшоргаетъ у насъ сле­
зы. Ч т о б ы у м ѣ т ь возбуждать гаакимъ об-
разомъ въ другихъ чувствованія , надобно 
самому сильно ч у в с т в о в а т ь т о , о чемъ го-
воримъ. Пригпворныя чувствованія рѣдхо 
укрываются ошъ проницательнаго наблю­
дателя . Напротивъ и с т и н н ы я движенія ду^ 
ши, не требуя никакихъ правилъ, сами со--
бою являются на лицѣ говорящаго. 

К О H Е Ц Ъ. 
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